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INTRODUCTION 



The Roumanians and Their Language 

Not many years ago, the Roumanians, />., the in- 
habitants of the two principalities of Moldavia and 
Wallachia, were hardly known by name, and it was only 
through the grave events of which the Lower Danube 
has been the scene, since the middle of the XIX, 
Century that they are prominently brought to the fore. 
We know now that they constitute one of the most im- 
portant elements of the population of Eastern Europe — 
that they differ essentially from their neighbors, be they 
Slav, Turk, or Magyar — and that in some way they are 
descendants of the old Romans, though they live de- 
tached from the other nations of the Graeco-Latin 
family. 

The origin of this Latin-speaking nation is still 
shrouded in mystery. Are they the descendants of the 
Getae and Latinised Dacians? Or does the blood of 
Italian colonists brought thither by Emperor Trajan 
(98-117 A.D.) predominate among them? 

The Roumanians of to-day are anxious to purge their 
language of all Servian, Greek, and Turkish words intro- 
duced during the long dominion of the Turks. They 

• • • 
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endeavor to polish their tongue so that it may rank with 
Italian, to which it is closely related. About one half 
of the words of the Roumanian language^-as spoken 
between the Lower Danube and the Carpathian Moun- 
tains — are Latin, while the roots of the other constituent 
elements must be looked for in Slavic, Albanesian, Greek, 
Hungarian, Turk, and German. There remain, however, 
several hundred words not traceable to any known 
tongue, and these are supposed to be a remnant of the 
ancient Dacian spoken on either bank of the Lower 
Danube at the period of the Roman invasion, in the 
beginning of the second Century after Christ. 



II 

"Carmen Sylva," Roumania^s Poet-queen 

In the opening lines of her collection of poems, 
Carmen Sylva, Roumania's poet-queen, describes to us 
whence she derived her euphonious self-chosen title: 
Carmen — the "Song" — which gave her happiness and 
ease, and Sylva — the "Wood," — in which, among the 
birds, she had learned to sing. Thetelling of stories in 
prose and verse has been her greatest delight since she 
was a child. 

Queen Elisabeth of Roumania is a daughter of Prince 
Hermann of Neuwied, and was born on the 29th of 
December, 1843. Neuwied was a small principality on 
the bank of the Rhine, near Ehrenbreitenstein, and her 
family was an old and honored one, living at the castle 
Qt "Monrepos," a short distance from the quaint old 
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town of Neuwied, on that part of the Rhine, where every 
rocky height has its romance, and every green valley its 
legend. In her early youth, the village-children were 
the only playmates of the little princess. When a mere 
child she developed a poetic taste and talent. At nine 
she began to write. At sixteen her tasks were long and 
severe: She studied history, the languages (Latin, 
Italian, Frehch, and English), grammar, arithmetic, 
geometry, and literature, and read poetry, history, and 
the drama for recreation. From eighteen to twenty-four 
she studied, traveled and taught the poor. She had 
both talent and inclination for teaching, and was actually 
preparing herseif for a school-teacher's position, when 
the marriage with the Prince of Roumania prevented 
her from carrying out her plan. 

In 1866, Prince Karl of Hohenzollern had been placed 
upon the throne of Moldo-Wallachia by the European 
powers, with the title as Prince of Roumania. He 
proved himself an efficient and energetic ruler, and his 
popularity was soon so well founded that he was induced 
to go out a-wooing, so as to be able to insure the perpe- 
tuation of his race to the principality. In earlier years 
he had met Princess Elisabeth of Neuwied at the Court 
of Berlin, and he there almost saved her life. She was 
descen^ing the stairs when her foot slipped, and no one 
knows what the result might have been, had not the 
gallant prince, then a handsome young lieutenant, caught 
her in his arms and saved her. Be this as it may, when 
the princess and her mother were in Cologne, in 1868, 
Prince Karl, then Prince Carol I. of Roumania, paid them 
a visit. "What a handsome fellow he has grown to 
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be!" exclaimed Princess Elisabeth. "Yes," replied her 
mother, "and he is here for the purpose of asking for your 
hand." **He is a man whom everyone mustadmire," an- 
sweredthe princess, and onthe following day her betrothal 
to the young ruler on the Lower Danube was officially an- 
nounced. In November, 1869, they were married, and 
on the 22d of the same month, Princess Elisabeth first 
trod Roumanian soil and was received by thousands 
upon thousands of the people, who sang to her the Rou- 
manian hymn as welcome and greeting. With Prince 
Carol she was supremely happy; he worshipped her and 
declared that she was his better seif. A little daughter 
was born to them, but after a few short years of happy 
motherhood the Queen bowed in anguish over a tiny 
grave, in which she feit that all her hopes were buried. 

It was then, that she made the decision thenceforth to 
labor for the good of the children of her adopted 
country, to unveil to them the treasures of folk-lore that 
existed among the dwellers of the Carpathian Mountains, 
and to do her part in educating them in patriotism by 
the narration of simple stories of Roumanian peasant- 
life and peasant-fidelity. The royal heart that had lost 
its own child, went out and sought to make the children of 
a nation its own, and succeeded. Year after year, from 
her beautiful Castle in the Carpathians, where the wild 
Pelesch in its calmer moods whispers to her its stories, 
the poet-queen has devoted herseif to writing for the 
benefit of her Roumanian child-subjects, and with each 
year she has drawn the bond of sympathy between her 
husband — who in 1881 had been proclaimed King of 
Roumania — and his people closer and surer. 
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The Queen's best-known book, *M«j Carmen Sylvä*s 
Königreich^'* had its örigin in this wise: In the spring 
of 1882, the Roumanian Minister of Public Instruction 
asked Her Majesty, if she would not deign to write a 
book that could be used in the public schools of the 
kingdom as a prize-book to be given to the best scholars 
at the close of the year's work. To this request the 
Queen readily consented and the result was the delight- 
ful stories and legends from the mountains and Valleys 
around her home in the Carpathians with illustrations 
by her own band. They were written in German and 
translated into Roumanian. From this book, the 
present volume contains a selection of those tales, which, 
the Editor thinks, may prove the most interesting to 
young English and American readers. 

The special charm of "Carmen Sylva's" stories is 
their sweet simplicity of thought and language, their 
freedom from all conventional methods and their homely 
beauty. — Supplemented by grammatical and explana- 
tory Notes and a complete Vocabulary, these "Tales 
from Carmen Sylva's Kingdom" are expected to make an 
excellent and charming reading book, which advan- 
tageously might be put into the hands of beginners as 
early as the second half of the first year of their study 
in German, while for reading at sight the text would be 
most suitable for second and third year students. 

Washington, D.C, October, 1899. 
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piatra llv\a^ 

Stol^ mar bie fc^öne ^auna,^ fel^r ftolj. ©ie l^atte nid^t 
umfonft fo gro^e, buntlc klugen mit f(^n)arjen Stauen, 
bie eine fci)arfe (Sdte bilbeten, unb eine 2tblernafe. ^ijx 
9Kunb toax e^er gro^, aber \ä)ön gefii^nitten, unb tt)enn* 
[ie \pxaä) ober lachte, fal^ man bie beiben S^^nrei^en $ 
leuchten. ^i}xt fc^marjen 3öpfe lagen tt)ie eine ßrone 
über ber ©tirn, unb bie fieute nannten [ie [(i^ersmeife 
Pui de Imparat* (ßaiferS 3unge§), menn fie mit i^ren 
breiten ©(^ultern unb großen ©c^ritten bal}inging unb 
ben ßopf l^ielt, aU triige^ fie etmaö. ©ie mar aber ioä) lo 
ni(i)t gu ftolji, ben Sopf 5U breiten, menn 2anna§ borbei« 
ging, unb i^n anjupren, menn er bei ber |)ora* mit il^r 
fpra(^. SBenn man^ fie aber mit i^m nectte, fci)o^ if)r® 
ba§ Slot in bie Söangen, unb eine fi^arfe 5lnttt)ort ftrafte 
ben Übermütigen. 15 

Sannaö mar bon ben übrigen 5Burf(i)en fe^r beneibet, 
befonberä al§ man® bie Verlobung für gan^ fidler l^ielt. 
5Da mürbe baö Sanb mit ftrieg überjogen, unb Stannad 
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ntußtc fort, mit bem ^eerc gut S)onau l^inab.* ißauna 
Dcrfc^Iucf tc i^rc Stl^ränen Dor ben Seutcn ; ob jtc aber tiid^t 
l^eimUd^ einige Dergoffetl,^ toagte niemanb [ie gu fragen. 
3ninier Derftanb fie eö fo* einguric^ten, eine ber crften 

5 gu fein, bie im S)orfe 5lac^ric^t Dom ^eere erl^ielten, unb 
tt)ie* man fic^* Don ben erften ©d^Iac^ten ergöl^lte, mufete 
fie \\d) an ba§ fteinerne iJreuj lel^nen, am ßingang be3 
S)orfeö, fo f(^tt)inblig n)urbe e§ ber ftarfen ^auna. 3laä)t^^ 
tonnte fie gar feinen ©c^Iaf me^r finben unb mufete oft 

10 il^r Sic^t brennen laffen, um bie ©c^recfbilber nic^t gu fe^n, 

bie il^r 2anna§ Don SBunben bebedt fterbenb ober tot geigten. 

©0 fafe fie einmal in buntler 3taä)t auf il^rem f&dU 

ranbe, nod^ angefleibet, unb n)u6te nic^t, bafe brausen 

einer um§ ^au§ fc^lid^ unb je^t gu i^rem genftcrd^n 

15 l^ereinlugte. ©ie n)uBte auc^ nicj^t, baß fie \ä)'6n fei/ mit 
ben n)eitaufgeriffenen 5lugen Dor fid^ l^inftarrenb, bie ^änbe 
auf ben iJnieen gefaltet. S)a f topfte e§' an§ tjenfter, unb 
mit einem Derl^altenen Sluffd^rei fprang fie auf unb brcl^tc 
ben ßopf, ba§ ®unfel mit ben 9lugen burd^forfd^enb. 

20 2)a mar" e§ i^r, al§ fö^e fie Stannag, unb im nä(i^ften 

3lugenbli(f l^örte fie \\ä) leife rufen :^^ „^auna, bitte, liebe 

^auna, fomm bod^" gu mir l^erau^! gürd^te ®id^ nid^t, 

id^ bin eS,^^ Sannaö l" 

©d^on ^atte ^auna bie ^anb auf ber St^ürllinle; jc^t 

25 ftanb fie brausen unb fül^Ite fid^ fogleid^ umfaßt, ©ic 
aber mijxk ben 9lrm ai, ber fic^^* um fie gelegt l^atte^ 
unb fagte: 
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„S9ift 2)u e§ aber aud^?^ Söill ntic^ feiner jum beften 
galten?" 

,,^ier, fü^Ie S)ein 9linglein, ^auna, unb l^ier bie TOünje 
an meinem |)alfe, ic^ tonnte e§ ni(i^t auöl^alten, ic^ mufete 
fe^en, ob S)u mir treu feift!"^ 5 

„2öer l^at S)i^ benn Dom ^eere fortgefd^icft?" 

Miä)? 5Riemanb!" 

„9liemanb? Unb S)u bift ^ier? 3ft benn fein Stieg 
mefjr?" 

„O bo(^,' e§ ift no(^ ßtieg, xä) aber bin l^eimlid^ fort lo 
au§ Siebe ju 3)ir, ^auna." 

„5lu§ Siebe ju mir?" ^auna lachte raul^ unb furj 
auf. ,,®Iaubft 3)u benn, baß e§ mid^ freut, einen gähnen« 
flüii^tigen jum* ©eliebten ju l^aben? ®e^ mir auö ben 
3tugen!" 15 

„3lber ^auna! 2ft ba§ S)eine gange Siebe? 2n ben 
Stob, ins aSerberben f^idft S)u mic^!" 

„&ci), tüoijxn ®u n)inft, aber ba§ fage id^ 3)ir, nie 
mxbt^ xä) ®ein SäJeib; benn meinen SWann betac^ten ju 
müfjen, ba§ ertrage ic^ nicj^t!" 20 

„S)u ^aft einen anbern gern!" 

„9lein, SEannaS, S)id^ allein, S)id^ l^abe id^ gern unb 
i)abt 5lä(j^te um S)i(!^ gemad^t; ba§' aber l^at mir nic^t 
geträumt, ba^ id^ einen t?eigling jum Sd^a^ l^abe !" ^auna 
begrub ba§^ ©cfid^t in bie ^änbe unb mmk. 25 

„3id^ badete, S)u mürbeft mid^ mit greuben aufnel^men 
unb mid^ bei S)ir Derbergen!" 
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„O, ©d^anbe !" tief ba§ junge TOöbi^en. „O bie ©d^anW, 
bafe \ä) mid^ 2)ir Derlobt,^ aber \ä) fage S)ir, e^er foß ber 
S3ucegi^ brennen, e^e ic^ S)ein 2Beib merbe!" 

„Unb ic^ fage S)ir/' rief 3:anna§, „S)u foüft ntid^ nic^t 
5 tt)ieberfe]Öen, biö \ä) ein Krüppel bin ober tot !" 

3n biefem Slugenblicfc ftanben \\ä)^ bie beiben jungen 
Seute mit fo funteinben aSIiien gegenüber, bafe il^rc 2lu« 
gen im S)unfel lem^teten. 

S)ü berbreitete fic!^ ein toter ©ci^ein in ber ^ö^t, unb 
lo mie fie auffa^en, fc^ien eine t?elfenfpi|^e be§ Sucegi gu 
glühen. 3mmer ^eüer marb* bie ®lut, bi§ eine rote 
Stamme ©terne ju fprül^en fii^ien. 3)ie beiben Siebenben 
ftanben mie*^ berfteinert. 2)a gingen in ben 5la(^6ar]^äu= 
fern bie Sanfter auf; bie Seute riefen einanber gu, e§ fei 
15 2ßalb6ranb, nein, fagten anbere, ber Serg brenne. 2)ie 
^unbe n)urben laut. 3)ie ^äijxic frästen. 

S)a fa^te ^auna ben jungen TOann bei ben ©cl^ultern 
unb i^n mit bon ficj^ ftofeenb rief fie: „S^tt bon l^ier, 
berbirg 3)ein ©efid^t! ©onft fterbe \ä) bor ©d^am !" 
20 S)ann f(^Iug fie bie St^üre gu unb löfd^te i^r Si(^t. SJiit 
]^oct)tIopfenbem |)eräen fa^ fie StannaS nacj^, tt)ie er im 
©d^atten ber |)äufer babonfi^Iid^, fal^ ben SSerg glimmen 
unb langfam bunfel toerben unb gab feine 2tnttt)ort, al§ 
man fie rief, ba§ SBunber gu feigen. 
25 aSon bem Sage an fanb man ^auna aufeerorbentlid^ 
bleid); fein Säd^eln flog me^r um bie Sippen, bie fonft fo 
leidet fic^ fpöttif^ bergogen, unb feine rafci^e 9lntmort öcr« 



lürjte ba§ 9?e(ftt)ort, ba§ il^r na(^(^ef(i)ictt iDurbe. ©tili 
iljat fie i^re Strbeit, mar aber oft fo mübe, ba^ fie fi(^ an 
bcn 33runnenranb fe^te unb mit bem SBaffer bie ©tirn 
fül^Ite. 3utt)cilen betrad^tete fie \\ä) träumerifd^ im 33run= 
nett ober blictte \ä)t\x jum 33ucegi l^inauf. 9Kit einem 5 
5JtaI begann man ju fagen, SannaS fei im 2)orfe gemefen ; 
biefer unb jener tt)oüte^ il^n beim ©c^ein beö brennenben 
5Jerge§ gefeiten l^aben, unb fogar feine ©timme l^atte man 
mit ber^ Don ^auna gehört. 

^iüö biefe barüber befragt tt)urbe, pnlkn ©d^meiptropfen 10 
auf i[)rer ©tirn unb um il^re Sippen, bie leife gitterten, 
al§ fie fagte: ,,3Bar ni(^t aüeö ftiH unb bunfel bei mir, 
al§ ber Serg brannte?" 

^aunaö 5)?utter f(^üttelte ben ffopf, bi^ auf ^ bie Untere 
lippe unb meinte, e§* gefcj^äl^en aüerl^anb merfmürbige 15 
3ei(^en in biefer böfen S^xt. ®a fam bie 5la(^ric^t, c§ fei 
eine gro^e, mörberif(^c ^ä)laä)t gefd^Iagen n)orben. ^auna 
erful^r e§ bieömal jule^t, ging rafc^ l^eim, fc^nürte i^r 
33iinbel, na^m einen Kürbis unb SKamaliga^ in einem 
%nä)t mit, unb al§ bie 5IButter ängftlic!^ fragte, tDof)\n fie 20 
ttjoüe,^ fagte fie nur: „'^ä) !omme^ balb lieber, 5IButter, 
^abe feine 5lngft um mi(j^!" 

3}n ber 5lbenbbömmerung lag ba§ ©(^Ia(!^tfclb gebreitet; 
taufenbe bon Soten maren uml^ergeftreut, ^ferbe mäljten 
fii^ fterbenb ober ^intten mit gefenftem ßopfe uml^er. 25 
Um mächtige 2ßa(^tfeuer lagerte ba§ |)eer unb l^orc^te 
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ni(j^t me^r auf MS 3famniern, ba§ Dom ©d^Iad^tfelb flang. 
6inc l^ol^c gtauengeftalt lüanbeltc aüein imä) bie Slci^cn, 
na(j^bem ftc im gangen Sager gefuii^t unb nac^ 2:anna§ 
gefragt. aSel^ergt näherte fie fid^ greunb unb geinb, reid^tc 
5 mand^m einen Strunf unb bettad^tete bie Stoten genau. 
3fe^t toaxh e§ Döüig Stacht, unb ber TOonb befi^ien bie 
fc^aurige ©tätte. 3mmer no6) manbelte ba§ TOäbd^en l^in 
unb l^er, fniete l^ier unb bort nieber, legte eines ©ter6en= 
ben ^anpt an xi)xt Sruft unb \\xä)k an gräfeltcj^ entfteüten 
lo Seilten nacJ^ einem 9ling unb einer TOünje am |)alfe. 

9iur einmal taumelte fie entfe^t jurüct, als fie SBeiber 
eine Scid^e plünbern fal^. 

6ie eilte fort, fe^rte aber balb tt)ieber jurüd, um^ 
ängftli(j^ ben SEoten ju betrachten. 

15 3)aS ganje Sager n)ar in ©d^Iummer berfunfen, unb 
no(j^ immer fd^Iic^ ^auna auf bem ©(j^Iac^tfelb im 9Jionb- 
f(j^ein um^er; mancj^mal rief fie letfe: „Stannaffe!" Dft= 
malS antwortete il^r ein ©töl^nen, aber traurig fif)ütte(te 
fie baS ^aupt, nad^bem fie einen SErunf gereid^t. 2)er 

20 SKorgen fing an, leife in grauen unb baS 5IBonbIid^t 
bleid^er gu n)erben, ba fal^ fie etmaS glängen, unb n)ie fie 
l^intrat, lag ein SEoter l^atb entfleibet ba, l^atte aber mit 
ber |)anb, an ber ein !leiner SRing fd^immerte, etmaS, baS 
er um ben |)alS trug, fo feft ergriffen, ba^ man^ offen» 

25 bar barauf* öerjid^tet,* il^m bie ginger ju öffnen. 

^auna erlannte i^ren SRing unb mit bem 5luffd^rei: 



«piatra ^x\a 7 

,,2annaffe !" fanf fie neben bet Seid^e l^in, beren ©eficJ^t, mit 
SBIut überftrömt, faum 5U^ erfennen n)ar. 5lad^ n)eni9en 
Slugenblicten fam ^auna tt)ieber ju^ \\ä) unb begann, ba§ 
geliebte ©eficj^t gu tt)afc^en; pe fal^, ntit l^erabftröntenben 
3:^ränen, ba^ beibe 2tu9en famt ber 9iafe bon einem ©ä= 5 
betriebe burd^fc^nitten tüaren, fal^ aber a\xä), bafe baö aSlut 
n)ieber l^erDorquofl. 5lun toax fie ficj^er, il^r ©eliebter fei 
nid^t tot unb eilte feine 2\pptn 5U bene^en unb feine 
SSunbe mit il^tem %Viä)t 5U berbinben* S)a begann er 5U 
feufjen, unb n)ie er feinen 5lamen nennen* l^örte, griff er 10 
mit ber C^^nb in bie fiuft unb betaftete lange ^auna^ 
®e|i(^t: „2Reine ^auna!" fagte er faum l^örbar. „Safe 
mid^ fterben, xä) bin blinb, xä) bin nxä)i§ mel^r auf ber 
aSJelt!" „^oä), ioä)V' rief ^auna, „S)u bift mein ©e« 
liebter unb, tüiffS* ©ott, mein SKann, in furjer S^xt; 15 
nur ftifl jefet, ftiü !" — 

SSiele lange 2öo(j^en n)aren feit jenem 3Worgen berftri« 
ä)tn, SSod^en, in benen ^auna Stag unb 3taä)t an SJ:an= 
naffeS Sager geftanben unb i^n unermüblid^ gepflegt* S)a 
fa^ man^ gtüei SBanbercr bie ©trafee entlang in§ S)orf 20 
fommen: einen Slinben im ©olbatenmantel, mit bem 
(S^rengeitj^en auf ber Sruft, unb ein 5IBäbd^en, ba§' i^n forg^ 
fam fül^rte, unb ba§ mit freubigem Säckeln ben 35orüber= 
gc^enben fagte: ,,^ier ift mein Bräutigam! 6r ift ein 
^elb! ©e^t ba§ 3^^^^ öuf feiner Sruft!" 25 

„Unb in feinem ©efid^t!" fügte 2:anna§ feufjenb l^tn^u. 
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3loä) nie mar eine fo große C>ocf)5eit gemefen; t)on fern 
unb na^ ftrömten bie fieute l^erbei, um bie fd^öne ^auna 

5U bebauern an ber ©eite be§ Slinben. ©ie aber läd^elte 

• 

allen 5U unb fagte: „^ä) bin ftol^! ^ä) i)aU einen 
5 |)elben jum^ TOann! Unb gottlob, baß id^ ftarf bin, ic^ 

« 

fann für un§ beibe fi^affen!" 

2)en 33erg aber, ben man ^atte brennen feigen, nannte 
man Piatra arsa, ,,ben öerbrannten ©tein," benn |)irten 
unb ©eni^jäger f(i^moren, fie l^ätten bort bie Steifen ber= 
lo to^lt gefunben. 



II 
Die 3tpt^ 

3n ber (Sruppe be§ Sucegi^ ragen tüic jmei atiefengäl^nc 

h\ä)t neben einanber bie betben 3ipi empor unb ftarren 

fid^* tro^ig an. 3>ü^f^^n ^^^^^ prgt in ftäubenbem 

SäSafferfaH bie Urlatoare,* „bie |)eulenbe/' gu %^al unb 

tobt, bal^nbred^enb, jur ^ra^oöa^ I)inab. 5JJan fagt, bie 

3ipi feien ** t)or^ uralten 3^^^^^ 3tt)iÜing§brüber gemefen, 5 

bie fi(^® fo lieb gehabt, ba^ feiner" oI)ne ben anbern bleiben 

tonnte, baß leiner einen Siffen SSrot annal^m, ben er nid^t 

mit bem anbern teilte, bafe, tt)enn man ben einen ettt)a§ 

fragte, ber anbere 2tntn)ort gab. SBenn ber eine fid^ 

tütf) getl^an, n)einte ber anbere unb Iie^^° \\ä) gar nid^t 10 

troften. ©ie tt)aren beibe fo ^ä)ön mie TOorgen unb 5tbenb, 

fo fd^Ianf lüie Sanjen, fo rafd^ mie Pfeile unb fo ftarf 

tt)ie junge 58ären. 3I)re 5IButter betrad)tete fie mit ©tolg 

unb tJreube unb ftreic^elte i^re fiocfenföpfe, inbem fie 

fpra^: „^änbrei" unb TOirea, meine ^ä)'6mn ©ö()ne, möget^^ 15 

^l^r fo berühmt merben, bafe bie ©teine öon @ud^ 

reben V — 

©ie toaren öon eblem ©efdjlec^t unb Ratten eine Surg 

auf ^ol^em^' ^elfenfegel, auf bem fie thronten, alö geborte ^* 

9 
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il^nen bie ganje SBelt, unb oft fügten fie fc^ergenb, fie 
fönnten^ jufammen nur eine grau l^eiraten, ba fie gemife 
nid^t ätt)ei gleid^geartete t?rauen finben n)ürben. 2Im 
beften^ fei e§, fie l^eiratefen* gar nicj^t. S)aDon moflte 
5 aber bie SKutter nid^tS l^ören, benn fie tt)onte* i^rer 
©ö^ne* Äiuber auf ben ffnieen biegen unb il^nen 
©d^Iummerlieber fingen. 

©ie fang i^nen oft be§ SlbenbS** bie alten Sieber/ mäl^renb 
fie fpann, unb bie beiben Jünglinge umgaben fie järtlic^, 

10 3lnbret fniete i^r® ju Süfeen, auf einem ffiffen, 9JJirea 
lehnte mit" bem 5lrm auf ber 5IButter ©tu^I unb fog ben 
S)uft i^re§ ^aa^t^ ein, ba§ in bidfen, braunen §fled)ten 
unter bem feinen, mx^m ©c^Ieier^^ fd^immerte. „Unfere 
5D?utter ift nod^ eine gang junge t?rau!" fagte 5lnbrei. 

15 //3a/' rief 9JJirea, „fie l&at noc^ fein grauet |)ärd^en!"" 

„Unb feine gälte!" ergänzte 3lnbrei. „SBir finben feine 

grau, bie Seiner" mxt ift !" fpra(^ TOirea unb fußte ben 

©Fleier auf ber SKutter ^anpt „2)u fteüft fie alle in 

ben ©d^atten !" ladete 5lnbrei unb fußte ben fleinen Singer 

20 ber |)anb, bie eben ben tt)unberfeinften traben fpann. 
„SKein 35ater toax ein glüctlid^er 9JJann!" rief DJirea. 

„Unb tt)ir finb glüctlid^e ffinber!" fügte 31nbrei ^inju. 
®ie 9JJutter läd^elte gu biefer lieblid^en SBed^felrebe unb 
ergä^Ite i^nen (Sefc^id^ten t)on ber ©rofemutter unb ber 

25 raupen 3^^^ in ber bie^* gelebt, t)on i^rem geftrengen 
SSater unb noi^ geftrengerem ©ema^L 
S)ie TOal^lgeiten, meiere bie brei mit einanber einnahmen, 
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tDaren fo l^eitet, al§ tüärc ba§ ^au§ boll ©efellfd^aft, 
tüenn aber tüirflid^ (Säfte !amen, lüurben fie ftifler, tüte 
e§ ber SBürbe be§ ^aufeS jiemte. ©ie lüaren trefflid^e 
©aftgeber unb ixaä)kn manche 5la(^t auf bem Soben gu, 
um i^r gutes fiager ben gremben einguröumen. 5 

SIKen SWenfc^en mürbe e§^ iDol^l in bem trauten |)eim, 
in bem bie Siebe lool^nte. 

6ine§ StageS maren bie beiben SSrüber auf ber 3öcjb 
unb ftreiften an ben fteilften t?elfen entlang, ben aSären 
gu finben, ber jüngft grofeeS Unheil angerichtet. 6nbli(i^ lo 
maren fie i^m^ auf ber ©pur unb lautet SSrummen, fo= 
tük ba§ |)inabronen ber ©teine berfünbete feine 9?ä^e. 
3n bem 91ugenblicfe aber, al§ SKirea ben SBurffpiefe 
fiJ)Ieubern moUte,' flog au§ einem na^en ©eöölje ein anbrer 
©peer bem Siere* gerabe in bie SBeidie, toorauf gIocfen= 15 
^eüeö^ ©eläc^ter erflang. S)er 33är rid^tete fid^ auf unb 
jd)ritt auf ben Hinterbeinen bem ©e^ölj gu,* mit tt)üten= 
bem Srummen. 9(nbrei fal^ bie ©efal^r, in meld^er ber 
tü^ne 3äger fi(^ befanb, unb toö^renb 5JJirea tro^ig 
fagte : „SKöge er bie 3agb beenbigen, bie er angefangen !" 20 
rief 2tnbrei: „|)örteft S)u nid^t, e§ toax ein ffnabe!" 
tt)arf fid^ bem Sären,'' ber il^n überragte, in ben 2öeg 
unb bol^rte i^m fein TOefjer bi§ an ba§ |)eft in bie 
©(^ulter. S)er 58är ^ieb in bie Suft unb ftürgte bann 
tot gufammen. „O mie fd^abe!" rief bie ^elle ©timme, 25 
unb aus bem ©ebüfc^ trat ein munberfdjöneS TOägblein 
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]^ert)or, in turjem ©cmanbe, mit ©onbalen unb einer 
iDeiBcn ^>el5müiie, unter n)cld^er \\ä) tt)ilb unb üppifl bie 
braunen Coden l^erborftol^lm. ©ie ijaik grüne Stugen 
mit golbenem^ .^ern unb braune, fü^n gefc^mungene 

5 Srauen. Sßon ben ©c^ultern ^ing i^r ein 9JJantel bon 
fc^neemeiBem, feibigem S^W^^aar, in ber |)anb l^ielt [ie 
ein ebenfolc^e^ breitet ^Keffer tt)ie 9Inbrei, mit bem fie 
fe[ten S^uße^^ ben Suren ermartet ^tte. „9Sie fdjabe !" rief 
fie micber, „nun l^abe id) il^n nic^t erlegt!" unb SE^ränen 

lo traten i^r in bie 5lugen. 3tnbrei ftanb ganj befi^ämt unb 
betrachtete ben Saren, al§ l^atte er i^n gern' toieber 
lebenbig gemacht, bem fd^önen 9JJäb(i)en 5U liebe, ©ie 
ftieß ba^ 2ier mit ber tJußfpi^e, ofjne* ju miffen, tt)a§ 
fie tf)at, nur um i^ren Unmut 5U verbergen; ba n^anbte 

15 fic^ ber 33ür nod) einmal unb l^ieb waä) i^r. ^n bemfelben 
5lugenblict marb^ fie gurüctgeriffen unb mit einem:* „Un= 
t)erftäubige§ ßinb!" fc^eltenb Don"' TOirea auf bie g^üße 
gefteüt. Sermunbert fa() fie in bie ^ö^e, benn bie ©timme 
toax biefelbe mie bie bcö jungen 3Jlanne§ bor i^r, unb 

20 nun gar ba^ ©efic^t j^um SSermec^feln ätjulic^. W\t 
offnem TOunbe, mie ein tleine^ Äinb, fa^ fie bon einem 
Sruber gum anbern, biö alle brei in ein ftürmifd)e§, nic^t 
enben looüenbeö ©elac^ter auöbraiJ)en. „^^r feib ja® bop= 
pelt!" rief baö 9JJäbd^en, „\v\t jmei |)afelnüffe in einer 

25 ©(i)ale !" 

„W\x finb awä) ^afelnüffe au§ berfelben ©c^ale," fagte 
5tnbrei, „mx bift 2)u benn, Heine SSßalbfee? S)u bift 
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hoä) ni(^t etiDG eine berfappte |)eje, bie un§ öerberbeu 
tüirb?" 

„äßet meife!" fagte ba§ 9JJäbd)en, „^ bin öielleid^t eine 
^eye, mein ©rofebater f}at e§ fction oft gefagt, unb \ä) bin^ 
boci) er[t eine SBod^e bei ü^m." 5 

,,333ir mödf)ten^ 3)i(^ glei(i^' al§ f(^limme* |)e|e be^an= 
beln unb ^\ä) auf unfrer 33urg gefangen fej^en, ba S)u 
auf unferm ©runb unb S9oben o^ne @rlaubni§ gejagt," 
\pxa(i) SDlirea. 

„SSir ^aben aud^ eine fci)(imme TOutter auf ber 35urg !" lo 
fagte 5lnbrei. 

,,©0?" rief baö TOäbc^en, „bie muß id) fe{}en, \ä) bin 
(Sure ©efangene!" 

©ie rief einen Säger I}erbei, gab i^m einige Slufträge 
an*^ ben ©ropuater, befahl i^m, fie mit ben ^ferben ab= 15 
gu^olen unb fd^ritt luftig mit ben trübem auf ben 
fc^minbligften ^faben ber SSurg ju/ 

S)ie SKutter ber beiben jungen 2eute, t?rau Solana/ 
faf) 5um S^enfter ^inauS unb munbertc fic^, tt)a§ für einen 
jungen |)irten i^re ©ö^ne mitbrächten.® |)inter^er trug 20 
man ben Sären auf Saumöften. 

5llö fte in bie 9?ä^e ber 33urg gelangten, rief tJrau 
atojana erfd^rodfen: „9(ber, mein ©ott,® ba§ ift ja^^ ein 
5)Jäbdf)en! S!8o ^aben fie benn ba§^^ gefunben?" @inigc 
9tugenblide fpäter erfd)allten bie jugenblid^en ©ci)ritte unb 25 
Stimmen im ^ofe, bann in ber |)alle, bann im ©aal. 

„5Jiutter!" rief 9Kirea, „^ier bringen tt)ir einen ®efan= 
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gencn, einen Säger, ber unö bie ^agb berborben! SBa3 
foll feine ©träfe fein?" 

grau aioyana betracj^tete ba§ junge 3Wäb(^en mit fltofeer 
Sangigfeit; fie l^ätte^ fie am üebften lieber fo fd^ncll al§ 

5 möglich f ortgefcj^ictt ; e§ n)ar aber ein fo bejaubernber 5ln= 
blicf, bafe t?rau Siojana gütig lää)Mt unb bie ^anb 
teici^te, bie ba§ junge 3Rähä)cn ehrerbietig Üißte. „3(^ 
benfe bie ärgfte ©träfe für fie lüirb^ tt)o]^I fein, mit mir 
alten grau einige ©tunben 5U fpinnen!" 

10 ,,0 ganj unb gar nic^t; iä) fpinne fo fein toit eine 
gfee; ber SBurffpie^ l^at meine |)anb ni(!^t fcj^mer gemad^t. 
Unb tt)a§ ba§ 3l{ter betrifft, fo befinbe ic!^ mid^ foeben in 
ber einzigen @efeUf(^aft meinet ®roBt)ater§, ber ben ganjen 
Stag im ©effel fi^t, unb ber immer einf(^(üft, menn xä) 

15 il^m mag ergö^Ien n)ill." S^bem fie fprac!^, nal^m fie 
i^ren 5IBanteI ah unb tooük \i}n nieberlegen, 5lnbrei aber 
fam il^r ^öflic^ guöor. t?rau 9lojana nal^m il^r feI6ft bie 
^elgmü^e ab unb ftricj^ i^r ba§ fraufe, feud^te ^aar au§ 
ber erlji^ten ©tirn. ©ie toax noi^ t)iel fc^öner fo, n)ie 

20 t)on einer Sömenmä^nc ummogt, unb 9JJutter unb ©öl^ne 
betrachteten fie wohlgefällig. 

„2öie l^eißt S)u benn, liebet ßinb?" fragte je^t (Jrau 
atojana. 
/r3<^ l^ei^e Urlanba;' mlä) ^äfelid^er 9lame, nid^t mal^r! 

25 SRoIanba* sollten fie mid^ nennen, aber meil id^ fo n)ilb 
mar unb fo t)iel ©peftafel gemad^t l^abe, mürbe Urlanba 
t>axan^," i^ie fagte ba§ mit einer fo lomifd^en tiefen 



©timme, bafe alle lachten. „3Jletn ©to^üatcr tool^nt auf 
bcr anbcrn ©eitc ber Serge ;^ \ä) bin l^eute tüett gelaufen." 

„9lun, bann mirb 3!)tr bte SWal^Igeit munben, bie unfrer^ 
toartet." 

©ie traten in ben ©peifefaal, ber mit ben fd^önflen s 
orientaIif(^en Steppiii^en auögel^ängt tt)ar, unb in tt)elc^em 
prächtiges ©itberjeug prangte. 

S)ie beiben jungen SUJänner fprac^en mäßig bem SSeine 
gu, ben fie mit SBajfer mifci^ten, bie grauen liefen \xä) an 
2Baf[er genügen. 2tnmutig flofe ba§ ©efpräd^ bal^in; man lo 
ergäl^Ite fid^ Särenabenteuer,' immer eines merlmürbiger 
als baS anbere, unb SRolanba liefe \\ä) barin nic^t über* 
bieten; fie mufete immer noc^ unglaublicheres ju erjä^Ien, 
unb in fo ernftl^aftem Sone, als menn fie einen gib bar* 
auf f(^n)ören toollte.* 15 

3Siel ^eiterfeit üeranlafete il^r fortmäl^renbeS Sermed^feln 
ber beiben trüber, unb als fic^ 9Inbrei als il^ren 2ebenS= 
retter Dorfteüte, toaxh 9Kirea eifrig unb meinte, er l^abe* 
fie t)or einer legten Umarmung beS Sären bema^rt. „®ut/' 
rief fie l^eiter, „bafe xä) 6ud^ beiben mein Seben tjerbanfe; 20 
fonft fönnte* id^ meinen SebenSretter niemals erfennen!" 

3laä) %^ä) bat fie um ftunfel unb ©pinbet; fie tooUte 
geigen, bafe il^r ©pinnen leine 35ärengefd^id^te fei. S)ieS 
tl^at fie mit einem fd^Iauen Slicf auf bie ©ruber. Unb 
h)irllid^, ber gaben, ben fie auSgog, glid^ bem'' einer 25 
©pinne, fo fein unb gleichmäßig tüar er gur großen ©e« 
löunbcrung öon grau SRojana. 
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„^ä) iann anä) fe^r fc^ön [tiefen/' fagte ba§ junge 
SMäbc^en, „baö ^at mxä) meine TOutter geleiert, bie^ [tiefte 
tüte eine §fee unb ^at gemeint, [ie tt)ürbe meine 2öilbf|eit 
iä^men mit [o [e^önen 2lrbeiten; aber xd) tüax immer 
5 [e^neüer fertig al§ [ie badete, unb el^e [ie \xd) be[fen Der[a^, 
voax id) [c^on tt)ieber brausen, im ©e[tüte ober auf ber 
3agb/' 

©ie [eufjte ein ganj flein toenig: „3»^&t ift ba§ ®e[tüt 
üerfauft unb reiten fann man aud) n\d)i in ben elenben 

10 Sergen, man ^at gar feinen ^(a^ ! 2le^ ! ba [inb bie 
^ferbe!" rief [ie unb [prang t)om ©tul^I. „^ä) mufe je^t 
fort,^ [on[t fomme iä) nie^t t)or ber 9?a(^t ^eim, unb ber 
©ro^üater fann gemi^ [dielten, menn er tüxü; er l^at [o 
bu[e^ige ?lugenbrauen unb [o üiele Spalten brum' ^erum!" 

15 ©ie flog auf SRojana ju, fü^te i^r bie |)anb, grüßte 

bie beiben Srüber mit einem ©c^menfen i^rer ^ubelmü^e, 

bie [ie auf bie Soefen marf, toax jum ©aal hinaus* unb 

tt)ie ein ®nabe im ©attel, tt)ie ein SBirbelminb. 

S)ie Srüber Ratten aber aue^ i^re ^ferbe befteüt, ben 

20 jungen ®a[t bi§ jur ©renje be§ 5ße[i^tum§ 3u begleiten, 
unb aüe brei lae^ten unb grüßten ju grau Solana ^in= 
auf, bie mit ernften 3lugen unb läe^elnbem 3Wunbe l^inab» 
fa^. 60^ lag \i}x bie ©orge auf bem C^^rgen, [ie toufete 
nid)t meö^alb unb Ijätte gern bie ©ö^ne ju [id^ jurüef* 

25 geru[en. 

atolanba tt)olIte bergauf unb bergab galoppieren unb 
toax faum baran' ju t)erf)inbern ; er[t alö i^r 5)ütleib für 



bie ^ferbe rege gemad^t lüurbe, liefe [ie waä) unb fagte 
fhifjenb: ;,®iefe lüanbeinben ©tü^Ie nennt 3^r ^ferbe!" 

35a ^ bie 9?ac^t hereinbrach, lub [ie bie Srüber ein, nun 
beim ©rofeöater einzuteeren. 2)er alte ^err fafe am^ 
Cfen unb ftri(^ feinen fc^neemeifeen Sart, ber it)m tt)eit 5 
über bie S3ru[t ^inabreid^te. 

,,2öo mar benn ber SSilbfang lieber?" fprad^ er gütig. 

f/3n fdirecflic^er ©efangenfc^aft megen ^agbfreöelö, unb 
^ier finb meine 35erfo(gcr gleid^ mitgefommen, [ie moUten 
fe^en, ob \ä) bie SBa^r^eit gefagt l^abe." 10 

S)er 9t(te betrachtete mo^Igefäüig bie beiben jungen 
Seute, bie in el^rerbietiger |)a(tung t)or i^m [te^en blieben. 
39alb toax bie Slbeubmal^I^eit gerichtet unb üerlief nid)t 
minber l^eiier aU ba§ 9Jiittag§maöI bei t?rau Stojana. 

3n bem er[ten grüf)li(^t ritten 2tnbrei unb 3Wirea tt)ie= 15 
ber t)on bannen unb maren nid^t tnenig überrafc^t, auö 
einem t?en[ter mit Slumen über[d)üttet gu tt)erben. 2öie* 
[ie aber in bie ^öi}t blictteu, flog ba§ genper ju unb [ie 
fa^en niemanb. 

3!)iefer Sag mar ber 9(nfang t)on einer langen SRei^e 20 
don 23efud^en unb ©egenbefuc^en, t)on 3agben, SRitten unb 
fieimlid^en ©tunben, ber ^-Plauberei gemibmet. 

Stolanba fonnte awä) ifire trüben ©tunben ^aben, in 
benen [ie no(^ tjiel an^iel^enber mürbe ; bann fprac^ [ie t)on 
ben loten ßltern, unb mie [ie [0 gang allein [ei auf ber 25 
aSJelt; ber ©rofeüater merbe nid^t lange me^r leben, unb 
bann miffe [ie nic^t, mo^in.* 
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,,0 tt)el(^c 35e(etbigun9 !" rief 9lnbrct, ;,ftnb toir nid^t 
2)eine Srübcr? 3ft bei un§ feine ^txmat für 2)i(^?" ' 

„^at bie mnikx ®id^ nid^t lieb?" fügte 9JJirea ^inju. 

SBieber gog grau SRojanaö ^erg fid^ öngftlid^ gufam« 
5 men, unb boc^ ^atte fie ba^ milbe Slinb unenbUd^ lieb 
gemonnen. 



ffurje S^xt naä) biefem ©efpräd^e erHang rafenber ^uf= 
fd^Iag ben 35erg hinauf, gum ^ofe l^erein; e^ tüar SRo- 

10 lanba o^ne 9JJü^e mit flatternben Sodteu. Sotenblap 
ftürjte fie gu JJrau SRojana herein: 

„^ä) bitte 6ud^ um ©otteöiüitten, bel^altet mid^ bei 
6uc^! 35er ©ro^uater ift tot, id^ l^abe i^m bie 3lugen 
gugebrüdtt, id^ f)abt \^n gemafdtien unb angegogen unb in 

IS ben ©arg unb inö ®rab gelegt unb l^abe mid^ nid^t ge* 
fürd^tet; aber ba finb bie SSermanbten getommen, eine 
gange ©d^ar unb l^aben fid^ um ba§ 6rbe geftritten unb 
gerauft unb ^aben mid^ tt)ütenb gefd^otten, ba er mir 
ettt)a§ bermad^t, unb einer mit einem fallen ©dt)eitel be* 

20 gefirte mid^ gleid^ gur^ grau! ^u! 2)a f^abe xä) mxä) 
gefürd^tet! ©o ein fferl! 3df| l^abe i()m aber gefagt, 
bap id^ Urlanba l^ei^e unb fo böfe bin, ba$ mid^ gar 
niemanb l^eiraten lann. ^ä) mü anä) gar feinen 3Jlann, 
id^ tüxü bei @uc^ bleiben, fo lange ^ijx mxä) nid^t l^inauS« 

25 jagt !" 

grau SRojana l^atte afle 3)Jü^e, bie ^erborfprubelnben 
SBorte gu berfte^en unb ^atte bann nod^ me^r gu t^un. 



ba§ aufgeregte 9)Jäb(^en 311 beruhigen, ©ie jog [ie an 
\i}x ^erj, glättete bie milben Soden unb führte fie bann 
in bie Keine meipe Kammer, bie fie f(^on oft bemo^nt, 
unb fagte i^r, ^ier foüe il^r ^eim fein, fo lange ein 2)a(^ 
über bem C^aufe fei. 5 

Siolanba marf fid) \i}x in bie 2trme unb tü^te i^re 
^änbe unb öerfprac^, fo fanft ju toerben, fo fanft, toie 
ein großer, ftiHer ©ee ! grau SRoi'ana läd^elte unb meinte, 
bie ©anftmut merbe fommen, toenn fie einmal t^xan^ fei. 

„2lber id^ mü feine tS^an merben, \ä) voxü immer ein 10 
9Wäb(J^en bleiben unb frei, frei, tt)ie ein SBogel!" 

tJrau atoi'ana feufgte gang leife unb ]^or(^te auf bie 
©timmen i^rer ©ö^ne, bie eben ^eimfamen unb guerft 
naä) atolanba fragten, bie fie Ratten ^ t)on fern l^eran« 
faufen feigen. 15 

6ö' voax eine merlmürbige SBanblung in bem 35ene]^men 
ber Srüber, feit ber ©tunbe, bafe SRoIanba bei il^nen toar. 
©ie Ratten fie alö i^re fleine ©(^mefler begrübt, tt)orauf 
baö junge 9Jiäbc^en plö^lic^ f(^ü(^tern unb befangen marb. 20 
©ie gingen bon nun an öiel mel^r ^inau§, al§ frül^er, 
aber nid^t me^r mit einanber, fonbern auf getrennten 
SBegen, unb SRoIanba blieb tjiel bei ber SMutter, tüax ger= 
ftreut unb träumerifd^ unb meinte l^eimlid^e S^ränen. 
Söenn fie \\ä) unbemerft glaubte, fal^ fie oft t)on einem 25 
Sruber jum anbern unb mieber jurüct, alö moüte fie 
etma^ entbeden, baö i^r bunfel geblieben. 9loc^ je^t öer« 
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toed^felte fie bie beiben oft, bann lacfite fie aber nid^t, fon= 
bern bitdte ängftlic^ gur 9JJutter hinüber, grau SRoyana 
\af) mit 35etrübni§, mt eine bü[tere S3ßo(te über i^rem 
C)aufe fi(^ gufammengog, unb meinte noc^ öiel ^cimlic^r 
5 aU 3ioIanba, feitbem jeber i^rer ©ö^ne einzeln i()r in ber 
®ämmcr[tunbe feine grofee, unenblic^e, unbejmingbare Siebe 
gebei(f)tet unb l^injugefügt ^atte: 

„©laubft 3!)u, mein 35ruber liebt fie an^? 6r ift fo t)er= 
änbert ! Unb mm t)on un§ tt)irb xijx ^erj fid^ guneigen?" — 

lo grau SRojana trug manche ^erge in§ 35ergfird)(ein gu 

Seöpeö^ unb l^offte tuxä) bie mül^fame SBaBfa^rt ben 

^immel günftig gu ftimmen, bap nic^t ein gro^eö Unglüdt 

über fie ^ereinbredfie.^ 

SRoIanba mar in ber legten 3^it i^ unbefc^reiblid^er 

15 2lufregung; benn an bem nämlichen 3:age Ratten 5D?irea 
unb 3(nbrei, ol^ne Don einanber gu miffen, jeber il^r feine 
Siebe geftanben, unb baö arme 9Jiäb(i)en erforfd)te t)er= 
gebeng iijx ^erg; fie l^atte ^Un beibe lieb, Diel gu lieb, 
um einen unglücflid^ gu machen ; fie fonnte fie' aud^ in 

20 il^rem C^ergen nidt)t Don einanber trennen, fo menig toie 
mit ben 9lugen. ©ie Sollte i^xan SRojana nichts fagen, 
um il^r nid^t toel^e gu tl^un, unb fal^, mie bie Srüber fid^* 
nidfit me^r mod^ten^ unb fogar fc^arfe äöorte toec^felten, 
mag fonft nie gefd^el^en. 

25 35a rief eineg 3:ageg 3^rau älojana bie brei gu \\6) unb 
fprac^ : 
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„^d) ^a6e ßiircr |)er5en^ fcfirüeren tQampf fc^on aü^Us • 
lan^e mit auöefe^en. ßiner t)on (Sud) mu^ ein fc^n)ere§ 
Opfer btin^en, bamit ber anbre ölücf(i(^ lüerbe."^ 

„3fö/ einer t)on un^ muß' auö ber 33ßelt!" fprac^ ?Rirea 
bumpf. 5 

„Um ®otte§n)iüen/' rief 9toIanba, „ioä)^ nic^t tämpfen 
um mid)!" 

„O nein/' fpra(^- 9lnbret unb lödfielte n^el^mütig, „ba§ 
toäre^ unmögüd^; man lann allein ge^en." 

tJrau atoyana f)ob bie ^änht: „O Sl^r gottlofen Siin^ lo 
ber! |)abe ic^ Qnd) fo fd^madf) geboren unb ergogen, ba^ 
feiner ®raft l^at, ben erften ©(^merg ju tragen ! Kolanba, 
bi§ morgen follft 35u aSebenfjeit l^aben; bi§ morgen 
moüen toir ßraft unb 5JJut gewinnen!" 

©0 trennten fie fic^. ^5 

3(nbrei aber fc^Iug einen SBalbmeg ein nad^ 2e§pe§, 
!niete im g^'f^nfirc^lein nieber unb fprad^: „9Kein ®ott! 
3)u tennft mein ^n^ unb meine Äraft! Sieb, baß \ä) 
feine ©ünbe begel^e, an mir felbft, an meiner SMutter, an 
meinem SJruber, an bem SSeibe, ba^ ic^ liebe; fonbern, 20 
tt)enn fie mid^ ni(^t nel^men tt)in, fo mad^e mid^ ju ©tein, 
bamit id^ nid^t^ mel^r füllen muß!" — 

2tuf einem anbern SBege tüax 9Kirea aud^ gur Jlirdfie 
gefommen unb l^atte baöfelbe gebetet, ©ie marfen fic^' 
einen traurigen SUdE ju unb gingen jeber aüein nad^ 25 
^aufe; benn jeber glaubte, er allein i)CiW ba§ Opfer 
gebrad^t* 
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t?rau 9t Jana erfrfiicn am näc^ften SKorc^cn bletd^ tüte 

ber ©4)teicr, ber bic erften ©ilberfäben in i^rcm ^aarc 

bebedtc. 

®ie beiben jungen Seutc fa^en au§, aU flingen^ [ie in 

5 ben Sob, nur SRolanba trat freubeftra^Ienben 9lntli^e§* 

herein. 6ö mar eine 93erflärung über fie auSgegoffen, 

ble fie überirbtfdf) fd^ön mad^te; fie erfc^ien einen ,ffopf 

größer unb ]pxaä) mit fanftem SBol^Itlang: „tretet mit 

mir ^inauö, meine einzigen Seuern ; unter ©otteö ^immel 

10 foll bie ßntfc^eibung faden !" 

©ie ging i^nen Doran, aU fc^mebte fie, nur il^re ^änbe 

maren bur(^fi(^tig tnie SBa4)ö unb bie 3lugen, bie fie gum 

|)immel l^ob, toaren öoH 3:]^ränen. 2tuf fc^minbelnb 

fleilem 2tbfturj blieb fie ftel^en unb fniete t)or grau 

15 SRojana nieber : 

„©egne mic^, 3Jlutter!" fprad^ fie. grau Solana legte 
il^re jitternben ^änbe auf ba§ fcfiöne Sodtenl^aupt. 

„Unb je^t," fprad^ SRolanba mit l^eüer' ©timme, „je^t 

l^ört mxd) an! 3id^ l^abe @ud^ beibe fo lieb, fo unenbli(^ 

20 lieb, me^r al§ mid^ fetber, mel^r al§ mein Seben, barum 

lann xä) miij^ feinem geben, aber mx mxä) au§ bem 2lb= 

grunb ^olt, beö* SBeib mitt id) fein!" 

9?od^ el^e einer bie |)anb auSgeflredft, flog fie mie ein 

25 ffiogel über ben gelfenranb in bie unerme^Iid^e 3:iefe. 

?(ber — SBunber! — im ©türmen* öertnanbelte fie fic^ 

in einen fd^äumenben SBafferfall, in ber Suft gerftäubenb. 
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h)ie ein bräutlid^er ©d^Ieier. 3!)te beiben Srüber tt)on= 
tcn i^r nad^ftüt^en, fonnten aber nid^t, benn il^te t?ü$c 
tDurben^ Seifen, il^re 2lrme ■ gelfen, i^re C^ergen ©tein, 
unb fo tagten fte gum ^immel empor. 

2)te unglücflic^e SKutter aber breitete bie 9lrme aug unb 5 
tief: „Unb \ä) allein foll leben! D ^immel, l^aft 2)u 
benn lein Erbarmen?" Unb mit ausgebreiteten 9ltmen 
fiel fie gur (£rbe, il^re ßinber umflammernb* Unb fiel^e, 
tt)o fie lag, öermanbelte fu^ alles in bid^teS, meid^eS 9MooS, 
baS fid^ meiter unb mikx ausbreitete unb bie Steifen gur 10 
^älfte einl^üKte. ©0 ftel^en fie nod^ unb merben immer 
fo ftel^en, bie tt)ilbe, bräutlid^ toei^e Urlatoare, bie opfer« 
freubigen ©ö^ne, bie 3»i|)i, unb beren treue, gärtlid^e 
9Kutter. 



III 
Die f^eyenburg 

SBcnn man im ^ral^oüatl^aP l^inaufge^t, fo fann man 
©etatea Sabei,^ „bie |)ejcnburg/' nic^t fe^cn, tüeil fie hinter 
bem 35uce9i,* liegt, ©ie tagt aU fpi^cr* ffegel empor 
unb fd^eint* mit SRuinen bebedtt; t)on bort bi§ gu ben 
3ipi' liegt eioiger ©d^nee. 

5 Sor' langen, langen S^it^^/ öI§ no(^ bie SBöIfe* bie 
C)erben pteten, unb 9lbler unb Rauben bei einanber 
nifteten, [tanb bort eine ftol^e Surg, in ber eö* fe^r emftg 
guging. ^ii^^nerfort trippelten I}unbert eilige ©(^ritte l^in 
unb ^er* äei 9?ad^t aber brannte im Surm ein 2i(^t 

10 unb fd^nurrte ein mä(^tige§ SRab, unb ein merfmürbiger, 
leifer ©efang fc^mebte über bem ©d^nurren unb festen ba= 
mit 2üft ju l^alten. S)ie Seute im S^al blidten fd^u 
hinauf unb pufferten: ;,©ie fpinnt toieber!" 3!)ie^® ober 
bort oben fpann, ttjar bie |)errin ber 5ßurg, eine fd^limme 

IS 3^i^^^^i^/ '^^^ i^i^ Sergmänntein atleg ®olb au§ bem 
©rbenfd^ofe brad^ten, bamit fie für alle Sräute ben ©olb« 
faben" fpänne/^ ber am ^od^jeitölage i^re |)äupter fd^mürft. 
S)a§ @olb tt)urbe in 9J?af|en bei^M^r ausgefc^ültet ; fie toog 
unb tüä^lte unb m^t bem Sergmännlein, toeld^eö" baS 

24 



gel^örtge SMa^ n^t gebracht; ba§ lüutbc jtüifc^en ©tamtn 
unb SRinbc eine§ möc^tigcn Saumes geflemmt, bi§ c§ ba§ 
Ic^tc ßörn(^en ©olbc^^ hergegeben, ober e§ tüurbe il^m 
nur ber 35art eingeflemmt, unb ba tonnte e^ jappeln unb 
aä) unb M^t fd^reien, — bie 9llte maä)k taube D^ren. 5 
©ie l^atte barum ben 9?amen Saba 6oaja^ befommen, 
;,9Wutter Kinbe/' ober, meil [ie fo ^art toar tote eine Srot= 
frufte, unb fo runjelig tote eine alte (£i(^e. ©ie aüein Der« 
ftanb bie ©olbfäben gu fpinnen unb maä)k fie im öorau^ 
für t)iele l^unbert 3a^re. 6ine tt)unberfd^öne Stoc^ter ^atte 10 
33aba ßoaja, bie l^iefe 9llba,* „bie SBei^e," benn fie mar 
tt)eip tt)ie ber ©(^nee, ber bie äergfpijen beftänbig bebedtt. 
©ie l^atte eine |)aut vok ©amt unb braune 2lugen toie 
©amt, unb ^aar toie bie ©olbfäben, bie bie SWutter fpann. 

©ie mar immer eingef(^Ioffen, benn ^aia ßoaja l^atte 15 
öiel 9lrbeit für fie, unb e§* foBte fie anä) niemanb fe^en 
unb leiner freien, ©ie mupte bie ©olbfäben aufminben 
unb in unterirbif(^en ßeßern f(^ic^ten, für aBe bie ^un« 
bert unb l^unbert ^al^re. 

2)iefe Slrbeit mar aber ber ^olben 9Haib fel^r gur Saft, 20 
meil bie ?Kutter aflerlei böfe ©prüd^e unb 3owber fang 
unb murmelte, mäl^renb fie fpann, fo bafe jeber Sraut 
fd^on i^r 3:eil Unglüdt unb C^^i^S^'^^i^ mitgegeben mar, fo^ 
balb bie ©olbfäben auf i^rem Raupte gerul^t, unb 3(Iba 
gebadete traurig beö Ungemad^g, ba§ fo im öorau^ be= 25 
ftimmt mürbe, ^a, fie fe^te \xä) fogar einmal felbft anö 
9lab, mä^renb bie 9)Jutter fort mar, unb fpann ein ©tücf. 
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inbem fic nur gutes münfc^te. 9llS ahn ^aia ©oaia 
nad) C^aufe tarn, mürbe fie ganj tDütenb, fd^Iug i^re 
3:od^ter unbarmherzig unb fagte: „S)u follft nic^t cl^er 
l^eiraten, ate biö 3!)u S)ein eigene^ ©efpinft lüieber 
5 erfennft!" unb bamit^ marf fie baö ©tücf ju bem 
übrigen. 

S)ie 9llte mar im C^^i^S^^ fi^o^/ i^cife fte einen SSormanb 
l^atte, i^re %oä)kx bei \\ä) ju behalten, ba i^r })top]&egeit 
mar, 9llba merbe^ fel^r ungIü(fli(J^ merben unb frül^ fterben. 

lo 2)a§ einjige SBefen auf ber SBelt, ba§ fie lieb l^atte, mar 
i^r I)oIbe§ ®inb; mie' fel^r fie fid^ aber bemühte, 9llba* 
greube gu mad^en mit frönen ftleibern unb aUerl^anb 
pbf(^en ©äd^elc^en, — fie brad^te boc^ leine ^^tbc in 
i^re SBangen unb fein Sad^en in i^re 9lugen; bcnn ba§ 

15 einzige, monad^ fid^ ba§ SJJägblein fel^nte, mar i^xtx^txt, 
unb bie marb i^r nid^t ju teil. 2Bie gern* märe fie ein« 
mal unter ben Säumen gemanbelt, bie ben ^n^ beS 
Sergej fd^müdtten, auf bem fie lebte. S)ort oben muc^S 
nid^tö al§ lurgeS ®ra§, unb e§ mar länger SBinter als 

20 ©ommer. SBenn ber SBinb um bie 35urg l^eulte unb 
tobte, aU moüte er fie in ©tüde reiben, bann mürbe eS* 
i^r fo traurig umS ^erj; oft fa^ fie bor bem ffamin 
unb ftarrte in§ treuer, fal^ bem ^Junfenfprü^en ju unb 
badete an gar nichts. 

25 SWand^mal laufd^te fie ben unl^eimlid^en ©eföngen ber 
SKutter, mäl^renb ba§ ©d^nurren be§ SRabe§ unb ba§ 
beulen be§ ©türmet fid^ mifd^ten, unb bann backte pe 
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barübcr^ naä), tüarutn i^re SHutter ben Stauten foöiel 
33itterni§ in bie ©olbfäbcn fpinne,^ toatum benn bie 
SKcnfd^en nid^t ftol^ unb 9lü(flt(^ fein bütften in bem 
fd^önen ©onnenfc^ein, ber hoä) immer ftö^lid^ auöfäl^e. 
3lber fie fonnte niemals ben @runb finben unb fd^Iief ein 5 
öot lauter 2)enfen. 

;,3Wutter/' fagte fie einmal unb ftü^te ba§ ffinn auf 
bie ^ax(t), — „finb benn bie SKenfd^en gerabe fo toxt 2)u 
unb id^, ober l^aben fie eine anbere ©eftalt unb anbere 
©ebanlen?" lo 

„2Ba§ gelten S)i(^ bie SKenfd^en an? ©ie finb alle fel^r 
böfc unb tt)ürben S)ir nur üble§ tl^un, toenn fie S)ic^ be« 
fommen fönnten." 

,;9lber neulid^ lam ein tounberfd^öneö Stier unfern Serg 
l^erauf, unb barauf fa^ einer, ber tüar Diel fd^öner al§ 15 
aUc Sergmännlein ; er l^atte fd^tt)arje Sodten unb gar 
feinen Sart* unb einen ^urpurmantel — toar ba§ lein 
SKenfd^?" 

2)ie 2llte erfd^ra! l^eftig bei biefer SRebe unb fprad^: 
,;2Benn ber* nod^ einmal l^ier l^crauffommt, fo tt)erbe id^ 20 
il^m ben ^aU bred^en, unb bie* im %f)ak toerben i^n nie 
ttjieber feigen!" 

„O SKutter ! %f)\i ba§ nid^t ! 6r mx fo fd^ön !" 

;;2Benn S)u noc^ einmal an i^n benfft, fo fperre id^ 
^x6) in ben ßeHer, ba§ fage id^ S)ir unb laffe S)id^ ©olb 25 
tt)iegen SEag unb 9lad^t; 2)u tl^uft* fo vok fo^ fc^on gar 
nid^tö me^r in ber legten 3^^^ unb fi^eft immer fo® ba 
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unb [teuft unnü^e Sraaen. |)a[t 3)u benn nid^t aßcg, 
tDa§ S)cin ^crj begehrt?" 

,;9lein, 5D?utter, t(^ möd^te auä) ein fo fd^öne^ 3:icr 
l^abcn unb barauf fi^en. ^ier finb immer nur ©d^afe, 
5 auf bencn^ fann man nid^t fi^cn." 

/,3fe^t lüiüft 3!)u gar noc^ ein ^ferb l^abcn, S)u t^örid^teS 

ffinb! ©ie^ft ®u benn nid^t, bafe c§ Icben^gcfä^rlid^ ift, 

l^ier gu reiten? 3!)ag ®ra§ ift glatt, unb bie Stbgrünbe 

finb tief, unb ein tJef^Itritt, fo liegt man jerfd^mettert ba 

lo unten !" 

9tlba badete lange barüber^ nad^, tüarum e§ für bie 
^Pferbe gefä^rlic^ fei, ba boc^ bie ©c^afe fo fidler gingen; 
fie befam aber aud^ l^ierauf feine 2lntn)ort, ba fie nic^t ju 
fragen magte. S)ie Sergmännlein lamen il^r nun nod^ 
IS biel ^ä^Iid^er t)or, a(§ frül^er, unb ba§ ®oIb voax ii)x fo 
jumiber, fie fonnte e§ gar nid^t me^r fe^en. @ie badf)te 
nur an baö f(^öne, f4)öne ^ferb unb an ben Jüngling, 
bem e§ ben |)alö foften follte, toenn er fid^ mieber feigen 
liepe.* SBarum mottte il^m bie SKutter ben ^al§ bred^en? 
20 9lud^ l^ierauf fanb fie feine 3Inttt)ort, voit fe^r* fie aud^ 
nad^bad^te. — 

Sinige ^cxt barauf ritt ber fd^öne Jüngling toieber ben 
Serg empor; i^n reijte bie 9?eugier, ju fe^en, toer in ber 
gemaltigen öurg mol^ne, beren SWauern au§ lauter 5^lö= 
25 blöcfen beftanben. 

6r mar ein Äöniggfo^n unb ]^ie$ ^orfirie* unb mar 
nic^t® gemo^nt, etmaö nic^t ju fönnen; feiner ftürmif^en 
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5Ratur toax jebe ©(^mierigleit tütWommen. SBenn man 
i^m Dom |)eitatcn fpra(^, fa^te er, er tüolle feine Sraut 
einem ^ 3!)ra(^en entreißen ober bon einem Reifen pflücten, 
nur ni(^t fo ganj flemütlid^ greimerber fc^icten unb eine 
gemöl^nUd^e C^^ä^it machen. 5 

Sllba tüax gerabe bamit^ befd^äftigt \\ä) gu fd^müden, a(§ 
3eitt)ertreib, nad^bem fie ben' gangen SWorgen ®olb ge=: 
l^afpelt. ©ie l^atte |)änbe unb ©efic^t gebabet, baö lange 
§aar mit bem. ßlfenbeinfamm gefämmt, um bie ©tirn 
eine boppelte ^erlenreil^e gelegt, in tüdä)e fie feitmärtS eine lo 
SItpenrofe* ftedte. ^i)x ©emanb voax m'% mit golbenem 
(Sürtet, barüber fam^ ein grüner ©amtmantel, ber mit 
^erlentetten t)on einer ©c^ulter gur anbern befeftigt voax. 
Um ba§ fd^neemei^e C>öl§(^en legte fie ©maragben, fo 
gro^ mie Staubeneier, ein ©efd^ent ber Sergmännlein, unb 15 
bann betrachtete fie fid) im ©piegel, in bem fie aber nid^t 
fe^en fonnte, tt)ie i^r golbeneg ^aar fc^immernb auf bem 
grünen ©amt lag. 9?ein, fie mufete tüirtlidf) fd^Ied^t 
fe^en,® ober ber ©piegel mar fc^Ied^t; benn je^t fd^lug fie 
fid^ in§ ©efid^t unb rief: ,,SBie l^ä^lid^ bin id^! 9lein, 20 
mie l^ä^Iid^! 2)arum üerftedtt mic^ bie SHutter t)or aütn 
5Kenfd^en, unb giebt mir fc^öne Kleiber unb 3futi)elen, 
mie einer Jlönigin, um ju bergeffen, mie i)'ä^lxä) \ä) bin!" 

3n bem' 2tugenblid erflangen ^u\t auf ben Steifen 
unb mit entfe^enöftarren 2lugen erblictte fie ben fd^önen 25 
gremben, bem eö ben $al§ foften foüte,® menn er mieber 
auf ber 33urg erfc^iene. @r mupte gemarnt merben, um 
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jeben ^rei§. 2öic eine ©emfe flog fic bergab, mit tüd^en« 

bem SRantel unb flatternben C)aaren,^ in bcnen fxä)^ bie 

©onnenftral^Ien gu fangen fd^ienen. 
5)er junge ffönig ]ai) fie über bie greifen bal^erfliegen, 
5 al§* berül^rte i^r g^u^ bie ©teine nid^t unb l^ielt fein 

^ferb an in ftaunenber Semunberung. @r fragte fid^, 

mläf ßöniggfinb, lüeld^e Sergfee ibm ba entgegenflöge, 

unb nun lüinfte fie mit beiben 3lrmen unb rief atemlos : 

,,3urüdt! gurüdt! ffomm' nid^t l^ier l^erauf! @ö tüäre 
o 2)ein Sob V 

,,Unb wäre e§ mein SEob/' rief er, ,,fo tt)ürbe id^ fröl^« 

lid^ fterben, ba id^ bie fd^önfte 9)kib erblicft, bie je auf 

ßrben gemanbelt!" 
3116a blieb öor il^m ftel^en, ein Ieife§ 9tot überflog il^re 
5 SBangen, unb il^n mit großen* 3lugen anfc^auenb fagte fie: 

„S3in id^ benn fd^ön?" 
„^a, lüunberfd^ön, fo reigenb bift S)u mit ©einem 

golbenen ^aax unb S)einen golbenen 3lugen, bafe iä) 35id^ 

liebe, öon biefer ©tunbe an!" 
5o ,,Unb id^ liebe SDid^ aud)!" fagte bie unfd^ulbige 9Kaib, 

bie nidjt lüu^te, bafe man unter^ ben 3Menfd^en Qetü'6i)nixä) 

nid)t fagt, ir)a§ man benft. — 
,,9I6er fage nid^t, mein ^aax fei golben, ®oIb ift ja-« 

fo ^äj^üc^ !" 
55 „^'d^üä)?' S)er JJöniggfo^n ladEite. ,,2)a§ l^abe id^ 

nod^ nie gehört? C^cift S)u benn fo öiel ®oIb gefeiten, 

bafe S)u e§ i)ä^l\ä) finbeft?" 
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,M^ ja, \ä) fel^e ja nid^tS al§ @oIb, ftatt grüner Säume 
nur ©olb, ftatt Slumen ®oIb, [tatt aKenfd^en ®oIb, foI(^e 
Raufen!" fie breitete il^re 9lrme au§ unb brel^te [ic^ um 
\\ä) felb[t. „O wie t)tel lieber^ möd^te ic^ auf bem \ä)ömn 
Stier fi^en! ^ä) f)abt nod^ nie ein ^ferb gefeiten, barf 5 
iä)'^ anrül^ren?" 

„^d, ^xtilxä), ftreid^eln^ fogar unb ju mir l^erauffteigen 
aud^; 2)u foüft reiten, fo lange 2)u roißft!" 

@r ^ie^* fie, il^ren g^u^ auf ben feinigen fteßen unb 
beibe ©änbe in bie feinigen legen, fo 30g er fie bor \xä) 10 
auf ben ©attel, fd^Iang ben 9lrm um fie unb gab bem 
^ferb bie ©poren. @r ba(i^te, fie loürbe fid^ fürd^ten; 
ba§ fiel ber l^olben Unfd^ulb aber gar ntd^t ein, benn fie 
lannte leine ©efal^r. ©obalb ber Soben meid^ mürbe, 
gab er bie 3ügel nad^, unb fort jagten fie, balb unter 15 
bem SQßalbeSfd^atten, balb über blumige SBiefen. 

Sllba jaud^jte, Ilatfd^te in bie ^önbe unb rief : „©d^neüer ! 
nod^ fd^neller!" 

©0 lamen fie in bie 3laf)t ber ©tabt, bie fie burd^reiten 
mußten, um auf einen ^ügel sum ßönigöfd^Io^ Su ge= 20 
langen. 2)a mürbe e§* plö^Itd^ ber 3Kaib bange: 

„©inb baö aM^ 9)?enfd^en?" fragte fie, al§ fie im 
©d^ritt burd^ bie ©trafen ritten. „Unb bie fleinen Käufer 
blöft ber SSinb nid^t um?" 

„9lein I" ladete ^orfirie. „^kx mf)i ber SBinb nid^t 25 
fo, mie bort oben bei @ud^!" 

„^ier, meine Seute," rief er, „l^ier bringe id^ Q\\^ 
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6urc tffönigin! ©ie t[t eine SBunberblumc, unb xä) l^abe 
fie mir t)om Steifen gepflüdtt." 

„W)tx iä) bin feine Königin!" fagte 5llba erfd^roden. 

/,3^/ ^ Wn ein König, unb ba S)u mein 2Beib tt)ir[t, 
5 fo lDir[t SDu Königin !" 

,,S)ein SBeib? Stber iä) foflte ja feinen 9Rann l^aben, 
fagte meine 3Kutter." 

,,2)aö f)ai fie nur fo gefagt, weil fie mufete, ba$ feiner 
5)i(^ Ijaben foüte, au^er mir!" 
lo ,,»ift 2)u benn gar nic^t böfe?" 

3ein, \ä) bin nic^t böfe." 

„^n bift alfo fein 5Kenfd^?" 

„"^oä), ba§' bin i(^." 

,,3lber bie 3Jiutter fagt, aße 5Wenf(^en finb böfe, unb ic^ 
15 foß ni(^t§ mit i^nen gu fd^affen ^aben." 

.aOßer ift benn 2)eine 5J?utter?" 

,,2)a§ mei^ xä) nid^t; fie fpinnt ©olb." 

,,Spinnt ©olb? 3u toa^' benn?" 

„?Jür Sräute; aber xä) inill fein @oIb bei meiner ^o(^= 
20 seit l^aben !" fügte fie raf(^ l^ingu unb griff nad^ tl^rem 
Kopfe, al§ mü^te fie i^n öor ber fd^Iimmen SJerü^rung 
fd^ü^en. 

,,S)aö loirb aber boi^ nid)t anber§ gelten/" fagte 
^orfirie, ,,bie fieute mürben fic^ munbern. ^ier bin id^ 
25 SU C^öufe, je^t reiten mir in ben ©of ein, unb S)u mufel 
mit meiner 5Wutter freunblic^ reben." 

„3ft fie alt unb ^äfe(ic^?" 
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„5Rein, fic ift fel^r ]6)ön unb ftols." 

„SSaö t[t ftolj?" fagtc 9llba. 

^orfiric fa^ i^r in bie Slugen; bie lüaren fo lauter 
unb rein, toie bie ©onne; er brüctte bie SRaib an fein 
|)er5; bann lüarf er ben S)ienern bie 3ü9el ju, fptanci 5 
Dom ^ferbe, l^ob 3llba gättlid^ l^erunter unb reichte i^r 
bie |)anb, fie bie breiten Steinftufen l^eraufgugeleiten. 

Sie traten in einen weiten Saal, ba fafe eine l^ol^e, 
ftatt(i(^e tixan, t)on^ Dielen SJZäbd^en umc^ekn, unb fpann 
fd^öne, gelbe Seibe. Stüe erhoben \\ä) Don ber 9lrbeit unb 10 
blidtten Doli ftaunenber^ ^reube auf ba§ l^errlid^e ^aar, 
ba§ eben im ®lorienf(^ein ber untergel^enben Sonne unter 
bem portal erfc^ien. 

„^kx, 5Wutter/' rief ^^orfirie, ,,ift @ure* liebe %oä)kx, 
mein fü^e§ ßl^egemal^t, ba§ \ä) ganj nal^e beim ^immel 15 
gefunben, unb ic^ bin nod^* gar nid^t fidler, ba^ e§^ nid^t 
ein |)immel§bett)o]^ner ift, ber jeben 9lugenblirf ?JlügeI 
betommen unb unö' enteilen fann!" 

„€) 2)u munberfc^öne g^rau !" rief 3llba unb fiel ju 
ben tJüpen ber Königin, bie fie gütig aufhob unb füfete. 20 

„Unb S)u fjjinnft aud^, nur Diel, Diel fc^öner al§ meine 
9Jiutter; benn tt)a§ 2)u fj)innft, ift fo gart unb fein loie 
©c^neeflodten unb Blumenblätter!" 

„SBaö fpinnt benn 2)eine SKutter?" 

,,%ä) immer baö ^arte, l^äplic^e ©olb!" 25 

„@olb!" fc^oH eö ringö im ftreife, mand^e ladeten unb 
glaubten eö nid^t. 
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„ffannft S)u a\xä) ®oIb fpinnen?" 

„^ä) fann, aber batf nid^t." 

;,SBarum n\ä)i?" ©ic öffnete bie Sippen, um gu fagen, 
toa^ xi)xt SRutter beim^ ©pinnen tl^ue, aber plö^Iid^ über« 
5 fam fie eine merfmürbige Sefangenl^eit unb baS ©efül^I, 
h3ie böfe man fie anfe^en toürbe, tt)enn bie SWäbd^n 
müfeten, t)on^ hjem iljnen alleg Unl^eil in ben Sraut« 
fd^leier gefponnen mürbe. Unb babei fallen jie alle fo 
frol^ unb fo lieb au§, bie böfen 9}Zenf(i^en, t)or benen bie 
lo 5JJutter fie gemarnt, eigentlii^ Diel beffer, al§ il^re 9Wutter, 
t)or ber \\ä) bie Sergmännlein fo entfe^Iic^ für(i^teten. 

©ie mürbe bon i^rer ^ein erlöft, inbem eineö ber 
Wixbäjm flüfterte: 

,,2)a§ ßleib ift ©amt, echter, meiner ©amt!" „Unb 
15 bie 3fumelen? SJon mem finb bie 3umelen?" fagte eine 
anbere etma§ lauter. 

,,93on meinen g^reunben/' antmortete 9llba. „SBoöt ^l^r 
fie l^aben? ^d) l^abe nod^ biel foI(i^e§ ©pielgeug gu 
|)aufe/' unb bie ©maragben t)om ^alfe löfenb, gab fie 
20 jebem ber 5Wäbd^en einen berfelben. 

5}!it ben ^erlenfd^nüren l^ätte* fie e§ ebenfo gemad^t, 
menn bie Königin fie ni(^t baran Derl^inbert l^ätte. 

„©inb benn 2)eine g^reunbe fo xtiä)?" fragte fie. 

„2)ag mei^ id^ nid^t. 2öa§ ift benn reid^? ©ie bringen 
25 afle^ in ©ädfen auö ber 6rbe l^erauf, unb menn fie nid^t 
genug bringen, fo merben fie geftraft." 

2)a mürbe baö ©efid^t ber Königin finfter, fie nal^m 
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tl^ren ©ol^n bei ©eite unb \pxaä): ,,2)a§ 9)?ägblem ift 
teilte anbete, al§ bie Sod^ter ber abfd^euüi^en ©e^'e Saba 
ßoqa. 3^ü]^re fie f(i^nen mieber bal^in, mo 2)u fie gel^olt 
l^aft, fie bringt nur Unglüct in unfer ©auö." 

3ur baö forbere ni(i^t Don mir, SRutter/' fpra(i^ ber 5 
junge ßönig erbleid^enb. „^ä) liebe bie l^olbe, unft^ulbs« 
öolle 3Kaib mit allen ©ebanfen, mit bem Slut in meinen 
3lbern, mit jebem Sttemjug! Unb tt)äre^ fie ^aba ßoaja 
in eigner ^erfon, \ä) tonnte nid^t t)on i^r laffen!" 

2)ie Königin feuf^te unb befallt, ber 9)Jaib eine Kammer 10 
neben i^rem ©emad^e ju bereiten, unb am näd^ften 2:age 
foflte bie C^od^seit fein. 2)ie Königin wollte mit eigner 
^anb bie neue äod^ter fd^mürfen; fie l^atte aber einen 
fd^tt)eren ßampf mit il^r ju beftel^en, ba biefe burd^auö 
teinen ©olbfaben auf il^r ^aupt l^aben wollte. Sie 15 
entflol^ burd^ ba§ ganje ©d^Iofe, wie ein gefd^eud^teö SRel^, 
fie warf fid^ auf bie 6rbe, unter bie Werfen, bie bie 2)i= 
wang fc^mürften, fie bat unb flel^te mit l^erabftrömenben 
Stl^ränen, man möge^ fie berfd^onen. 2)ie Königin foüe 
il^r etwa§ t)on il^rem fd^önen ©eibengefpinft auf bie ©aare 20 
legen, nur ba§ fd^rerflid^e ®oIb nid^t! 

SBöl^renb fie aber tnieenb bat unb jammerte, gab bie 
Königin einen SBint; jwei 3Käbd^en banben il^r bie 
^änbe, wäl^renb bie britte ben golbenen ©d^Ieier befeftigte. 
9lIIe erwarteten nun einen 5lu§brud^ t)on 3orn unb 3Jer= 25 
jweiflung. Slber Stiba warb gan^ ftiü. Säleid^ wie ber 
Stob neigte fie baö ^aupt unter ber Saft: „2)u bift 
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l^ärter aU meine HJutter!" fagte fie; „bic* tüoHtc miti^ 
feinem SRanne geben, bamit ic^ nid^t unglüdlid^ toürbe,* 
S)u aber rufft felber ba§ Seib auf m\ä) l^crab!" 
9liemanb Der[tanb biefe Siebe, unb 9llba n>or nid^t ba* 

5 gu* gu bewegen, fie gu erflären, tt)aö ba§ aügemeine SMiß« 
trauen berme^rte. ©ie fal^ fo traurig au§, bap ba§ SSoIf 
in i^r gar nid^t mel^r bie ftral^Ienbc 5ölatb Don geftern 
erlannte, unb alle SSJorte ber Siebe il^reS jungen ©emal^te 
tonnten nic^t bie SBoIfen t)on il^rer ©tirn fd^eud^cn. 

lo 2(m* ^ofe mar aber balb t)on nid^t§ anberem mcl&r bie 
Siebe, al§ t)on ben ungegäl^lten ©d^ä^en ber jungen 
»<Söntgin, unb t)ie(e trieben ben ßönig, fid^ biefelben in ber 
9lä^e gu betrad^ten. ^ijxn'^ mar eö nid^t um bie ©d^Je 
gu t^un; er badete nur baran,' fein junges SSßetb micber 

IS läd^eln gu feljen, unb meinte, menn er i^r btc ©ad^n 
l^olte, bie fie befefjen, fo merbe fie frö^üc^ merben. 

©omie fie aber ^örte, ^orfirte beabftc^tigc nac^ il^rer 
SJurg gurücfgureiten, crfd^raf fie l^eftig unb bat unb be* 
fc^mor t^n, ba§ nic^t gu t^un! „6§ mirb 2)etn 3:ob fein, 

20 gang gemip !" 

@r aber liefet fid^ nid^t bereben, unb je' mcl^r fic i^m 
bie ©efal^r fd^i(berte, bie iljn bort ermarte, um fo me^r 
reigte i^n eben biefe ©efaljr, unb gang l^eimUd^ machte er 
fid^ auf ben 2öeg, al§ fie no(^ im tiefen ©d^lummer lag. 

25 W\i menigen Segleitern fprcngte er gur Surg Don Saba 
ßoaja l^inan. 2)ie aber fal) \i)n Don meitem unb rief 
i^m entgegen: 
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„iSlnä) über ^xä), ber 3)u mein flinb entfül^rt l^aft, 
um c§ unglücflid^ ju mad^en! 5)a, fättige bic Habgier, 
bic 2)i(iö 3U mir gurücftrcibt, 3)u Unglücflid^er! 3c^ l^abe 
nid^tö na(iö ®tr gefragt, toaö^ fud^ft 3)u m^?" 

2Kit biefen Söorten f(i^üttete fie Sutoelen in enblofen s 
SKaffen auf bie 9tetter nieber; bte ©belfteine aber tourben 
in ber Suft ju @i§ unb ©d^nee unb lüirbelten bergeftalt,* 
bafe bic Unglüdtlid^en fic^ nid^t meieren tonnten, unb ge* 
fclenbet ben SSßeg nid^t mel^r fallen. 3)ic meiften ftürjten 
in ben 9lbgrunb; ber junge Äönig aber, ber im 9tad^e= lo 
burft fid^ ber Surg näl^erte, um bie 9llte gu erwürgen, 
toarb bermapen eingebet, ba^ er balb fein ©lieb mel^r 
rül^ren tonnte, unb bebor er nod^ ein SSort l^erborbrad^te, 
toat er tief unter bem ©d^nee begraben. Saba ßoaja 
ladete l^ämifc^ unb fagte: „3e^t toirb fie tommen, gu 15 
il^m, unb nid^t gu mir, aber fie fommt gu mir unb nid^t 
gu i^m I 3d^ l)abt* mein Äinb loieber, ba§ nid^t in ber 
böfen SQBelt bleiben foß, unb unter ben SWenfc^en, bie id^ 
§affe !" 

Unb tt)ir!Iid^ bauerte e§ nid^t lange, ba eilte 9llba, t)om 20 
SBanbern matt, im loei^en ©amtfleibe, ba§ t)om ©taube 
beflectt tt)ar, ben 93erg l^erauf. 

„SBo, tt)o ift er?" fragte fie mit blaffen Sippen. 

„©0!" fprad^ bie 3llte, „mir* bift SDu entlaufen, mit 
einem fremben SKann, unb fommft loieber unb fragft nid^t 25 
nad^ mir, fonbern nad^ il^m? 6r ift nid^t l^ier!" — 
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„^oä),^ bo(ä^, iä) fanb feine ©pur, bi§ ju bem ©d^nee 
bort !" 

„SBeiter tarn er aud^^ntd^t!" ladete bie 9llte. ,,&x t[t in 
2)etnen gbelfteinen erftidtt!" 
5 5ölit einem furd^tbaren ©c^rei ftürjte 9llba auf bie 
©d^neefläd^e unb begann mit i^ren ©änben fie lüegjus 
fd^arren. 9lber umfonft. 3u fd^tüer lag bie S)e(fe, bie 
ben ©eliebten Der^üUte, gu feft tt)ar fie gefroren! 5Kit 
bem 2tu§ruf : ,,0, SKutter ! 5!Kutter ! SSaS l^aft ®u mir 

lo getl^an?" fiel 3llba tot neben 6i§ unb ©d^nee l^in. Saba 

ßoaja ftie^ einen fo furd^tbaren Q^Iud^ au§, bafe ber Serg 

loanfte, il^re Surg gufammenftürjte unb fie famt il^rem 

©olbe unter il^ren Srümmern begrub. — 

9ln ber ©teile aber, loo bie fd^öne 9llba il^r Sebcn au§= 

15 gel^aud^t l^atte, teimte eine tt)ei^e Slume in meinem ©amt« 
f leibe auf, bie man feitbem „3llba Siegina,"* ju beutfd^ 
„ßbelioeiB,"* genannt l^at. ©ie blü^t nur bid^t beim 
emigen ©d^jnee, ber ben ©eliebten beberft, fo mi^ unb 
rein, loie fie felber mar. — 

20 SJiefleid^t bermanbelt fid^ ber ©d^nee einftmalS tt)ieber in 
ßbelfteine, loenn i^n eine unfd^ulbgöoße Jungfrau be* 
tritt. — 

2)a§ ©tüdE ©olbfaben, ba§ 3llba gefponnen, fud^t man 
nod^ immer, unb jebe Sraut l^offt, fie l^abe e§ er^afd^t; 

25 barum fürd^tet fid^ leine bor ben ©olbfäben,** bie fo ge= 
fä^rlid^ finb, fonbern jebe glaubt, i^r fei ba§ @Iüdt 
befd^ert. 
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Der Cfd?ad?Iau 

3n bcr SRoIbau^ fielet ein tnöd^tigcr Serg, faft [o ^oä) 
tüte bcr Sucegi;^ ber l^ci^t bcr %^ä)aä)lan; er erf(i^ctnt 
fogar l^öl^er al§ bcr 93uccgt, meil er ol^nc SSorbergc gcrabc 
au§ bcm SEl^al emporfteigt unb feinen fd^neegelrönten 
©tpfel U\xä)kn läfet, al§ ein Söa^täeid^en rumönif(i^cn 
^elbentumS. 5 

9ln einem 3Korgen, fcl^r frül^e, flieg ein berül^mter alter 
Sörcniögcr mit kiäjkn ©(Stritten ben SJerg empor. 

9Kof(!^* ©loan^a toax lücit unb breit lücgen feiner 
fül^nen 3agben befannt; er ging* fogar in bie ^'6^t 
beö Sären, mit einem brennenben SBad^^Iid^l am 6nbe lo 
be§ a3ü(i^fenlauf§ unb fd^o^ ben Sären tot. 6in guter 
©rsäl^Ier toax er anä), 2Rof(i^ ©loan^a, ber gern ben 
jungen Seuten bie Sdi bertrieb unb bon i^nen lool^l ge» 
litten loar. 

3e^t !am er in einen biegten 5RebeI, ben er aber balb 15 

burd^f(i^ritten l^atte, unb über bemfelben fd^ien bie auf= 

gel^enbe ©onne auf eine enge ^felsplatte unb auf ba§ lieb« 

lid^fte Silb, ba§ fie nur* befd^^inen lonnte: eine ©d6(at 

2fy , 
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junger 9Wäb(^en toax bort um ein aWutterflotteSbtlb^ Der* 
[ammelt, ba§ fie eifrig mit Äränjen unb Slumen fd^mücf» 
ten, tDäl^renb fie burd^ bie tt)ei|en, tt)ogenben Giebel bon ber 
ganjen SSelt abgefd^nitten tt)aren. 
5 31I§ SRofd^ ©loanja bie ^elsplatte erreid^te, gudtc ein 
33IiJ gu feinen 5ü|en unb bröl^nte ein S)onner, tote ßrb» 
beben, t)on unten herauf. 

,,9l^! 2Rof(i^ ©loan^a!" fd^oß eS^ t)on atten ©eiten. 

„SSiüfommen l^ier oben ! SBir bringen ber SKutter ©otteS 

10 Slumen, tt)eil fte l^ier immer Söolfen l^at, unb fiel^c, nun 

f)at fie fd^on ben Stegen gefanbt! 3e^t ergöl^Ie uns »aS/ 

er^ä^Ie!" — 

®er alte 2Rann ]ä)oi bie ^eljmü^e gurüdt unb bie 
bufd^igen Slugenbrauen in bie ^öl^e: 
IS ,,2Ba§ foll ic^ benn ergäl^Ien?" 

,,aJün alten, alten Seiten J" riefen bie SKäbd^en, gegen 
il^n auf ein g^l^ftüd! nieber unb fammelten fid^ um il^n, 
bie einen festen fid^ il^m gu ?Jü^en, bie anbern blieben bor 
i^m fte^en, nod) anbete erfd^ienen lad^enb auf ben i^d^m 
2o über i^m unb legten fic^ bortljin, um beffer gu ^ören. @r 
aber l^ub an: 

,,3Bifet ^f)x benn, totx ben 3:fd^ad)Iau gemad^t l^at?" 

„9lein" — „3fa I o gemife !" fd^oß e§ ringsum ; „ber licbc 
©Ott* natürlid^ !" 
25 .Se^Igefdjoffen !'"^ rief ber 9llte, >r liebe ®ott f)at btc 
©onne gemad^t unb bie anbern SJerge unb bie ^Jlüffe, aber 
t>en a:fdpod()Iau, ben' l^aben bie gtumdneu ftemad^t/' 
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„2)ic Kumöncn?" riefen bie Wüitä)tn, wie au5 einem 
SKunbe. 

„SSor langen, langen Salären, e§^ tt)ei| fein 5Kenfd^, tt)ie 
lange, ba tt)ar l^ier ein großer Ärieg. 5)ie ^einbe, bie 
sunt ®nieftr* l^eranrütften, waren gar ni(i^t wie SBenfd^en, s 
fonbern wie wilbe Stiere, ©ie waren flein unb Irumm* 
unb l^atten ^aä)t ®e[id^ter, fo gelb wie Zitronen, unb il^re 
3lugen waren fo Hein, bafe man fie gar nid^t fa^. ©ie 
waren mit il^ren ^f erben gufammengewad^fen* unb jagten 
bal^in, wie bie ^euf(i^recfen mit bem Dftwinb. SBo*^ fie lo 
l^infamen, ba war aßeS im Umfel^en bergel^rt unb blieb 
ni(i)t§ gurütf al§ ber nactte ©oben. S)ie ffunbe bon il^nen 
l^atte ba§ Sanb mit ©d^recten erfüßt; \>oä) waren bie 
Slumönen entfd^lojfen, il^ren Soben bi§ auf§ äußerfte ju 
Derteibigen. ©ie Derbünbeten fid^ mit einem anbern SSolfe, 15 
ba§ war t)on l^efler ^ant, blauäugig • unb l^od) gewad^fen, 
mit langem, gelbem ^aar, t)on bem einige mit bem SReffer 
in C^oläftäbe' fd^reiben fonnten, unb Dereint jogen fie an 
ben 2)nieftr, bie ©d^wärme t)on graufamen ^^\i\i)x^dm 
nid^t l^erübergulaffen. ®er ffampf war lang unb ^eife, 20 
unb ba§ SSaffer be§ 2)nieftr war rot Don Slut unb fd^wer 
Don Setd^en, aber bie fieute ol^ne Stugen liefen fid^ burc^ 
nid^tS erfd^recten. Unb wie öiele man il^rer aud^® tötete, 
eö famen me^r unb mel^r, immer brei für einen, ber 
gefaflen war. ©ie l^atten vergiftete Pfeile, bie ben® fidlem 25 
Stob gaben, unb wenn fie in näd^fter 5tä^e einen ^^ ab* 
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gef(^of[en, fo jagten fic babon, um mit Sanjen totcbet 
borguftürmcn. 3)te 2tiä)tn im 2)nic[tr bilbcten cnbltc^ eine 
93rü(fe, über meldte bie fleinen ^ferbc l^erüberlamen, unb 
bie ^Rumänen mußten \xä) leintet bcn anbern t^Iitfe/ ^^^ 

5 ^rutl^,^ gurüdfjiel^en, um fid^ bort t)on neuem su Der« 
teibigen. S)te Bä)laä)t bauertc ad^t Sage; blutrot ging 
bie ©onne auf, unb blutrot ging fte unter, unb blutrot 
toaxm t^ln^ unb ^elb. gnblid^ fprad^ ber fJütft* ber 
gelbl^aarigen Seute: „SBir muffen mxä)m, aber tt)o finben 

10 tüxx ein Soßmerf gegen biefe ©rad^en?" 

„SQßir l^aben nod^ ein fd^öne§ Sanb !" riefen bie ^Rumänen, 
unb geigten ben SBeg. ®a rief il^r toeifer ?Jürft: 

,,^ört mid^ an, ^i)x SRannen.!' 6in jeber t)on @ud^ 
nel^me* eine C^onb t)oß 6rbe unb merfe fie t)or fid)!" 

15 ©ie tl^aten, loie i^nen gel^eifeen war, unb ba il^rer fo 

t)iele toaxcn, l^atten fie balb einen grofeen Serg gebaut, ben 

fie^ äfd^adjlau, bie ©elbl^aarigen aber ffauflanb nannten. 

9lod^ beöor bie furd^tbaren 3^einbe l^erangeftürmt toaren, 

ragte ber Serg in bie SBolfen, unb bie ^eere lagerten auf 

20 bemfelben in unerreid^barer ^öf)t. ^kx tt)aren fic bie 
ftörferen unb fd^Iugen jeben Singriff au§ il^rer ^öl^e ab. 
2)ie ©rächen unten gebadeten aber, fie au^gul^ungem unb 
umjingelten ben Serg, fo bafe feiner mel^r l^erunter lonnte." 
33alb tt)urben ber Seben^mittel wenige, unb auS l^ol^len 

25 5lugen fa^en bie ^cm auf bie feinblid^e 3^lut im SEl^ate, 
bie fid^ auf i^ren Stdfern unb SQßeiben fättigte, nad^bem fie 
alle SQßeiber unb ffinber, bie fid^ nid^t l^atten flüd^tcn 
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fönnen, getötet, unb aßc SBo^nungen in Sranb qt\kdt 
l^atten. 

2)a§ f(i^Iimmftc toar ber 5)utft. ®a ber Serg no(!^ 
unbemalbet lüar, fo fonnte e§^ aud^ feine Duellen geben, 
unb jeber ßrug SBaffer, ber au§ bem St^al geholt tt)urbe, 5 
foftete einem ober mel^reren ba§ Seben. 3n biefer großen 
5Rot gingen bie 3^ürften f(i^on gu ^ak, ob fie nid^t einen 
9lu§faH mad^en moflten unb lämpfenb gu ©runbe gelten. 

®a trat ein ^irte bor fie l^in, jung unb \ä)ön, mit 
langen fd^margen Sodfen unb 9lugen, f(^tt)arj toie ßol^Ien, 10 
ber \pxaä): „^ä) l^abe Stag unb 3laä)t gefonnen, ben 
Srad^en ba unten ben Untergang gu bereiten; benn fie 
l^aben bor meinen 9lugen meiner geliebten 9Kaib bie Sruft 
burd^ftod^en, fie fo an einen Saumftamm genagelt, ben^ 
il^ren ^f erben an bie ©d^meife gebunben unb fie fort= 15 
gefd^Ieift, bafe eine blutige ©trafee ben SBeg begeid^nete, 
auf bem fie bon bannen gejagt, bi§ bon ber tt)unberboflen 
SDlaib nid^tg mel^r ba lüar, aU eine lange ^aarftröl^ne, bie 
fid^ feft um ben Saum gefd^Iungen. ^ä) toeife, lüie id^ 
meinen 9tad^eburft bef riebigen lann, lüenn id^ aud^* f eiber 20 
babei ben jämmerlid^jften äob erleiben mufe. 3d^ l^abe ben 
gangen Serg umgangen, ben lüir gebaut, unb fanb eine 
©teße, bie man lo^Iöfen unb l^inabmälgen fann. 3fd^ miß 
fie @ud^ geigen; lüenn ^f)x tief genug gegraben, fo gel^e 
iä) l^inab unb fage ben S)rad^en bort unten, id^ tooße il^nen 25 
ben SBeg geigen, loie fie ben Serg ftürmen tonnen, unb 
tt)enn id^ ben SJucium* ^ören laffe, fo toälgt ben 33erg auf 
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pc l^ctunter, aber nt(i^t cl^cr, bamtt tl^rer^ flcnug Bcifamtnen 
fmb, unb 3]^r über ©eröll unb Sctd^cn entlommcn lönnt !" 

„2Bie ]^et|t Du benn, 3)u Stapfercr?" fprad^n bie 
Sürjten. 
5 ,,3(i& ^et|e Sujor/ 

„aOBeifet S)u benn, Sujor, loaS S)t(iö ertoartet, toenn jie 
SDid^ als Sctrüger erlennen?" 

,/3c^ loei^ e§/' ft)ra(i^ ber junge 5Kann mit gerungelten 
Srauen, „xä) \af), tüte fie bie Unfc^ulb bel^anbeln, tt)a§ 
10 »erben fie ben ©d^ulbigen tl^un !" 

,Unb ®u für(!^teft SDi(i^ nid^t?" 

,,aBot)or foll xä) mxä) benn noc^ fürchten, ba mit baS 
Seben leib ift, ol^ne meine 9Baib, bie xä) l^abe fterben 
feigen ! 3Kid^ !ann ber Stob ni(i^t ]ä)xtdtn !" — 
15 ©ie gruben nun Stag unb 5tad^t eine tiefe Slinne in ben 
Serg, fie trugen fo biele ©teine gufammen, als fie nur* 
finben fonnten, tt)a§ alles feine leidste 3lrbeit toax, ba fie 
Don 2)urft ermattet maren. 2lber mUxä) tt)ar bie @rbe 
genug gelodert, um beim erften Slnprall l^inabjuftürjen, 
20 unb Sujor nal^m öon il^nen Slbfc^ieb, maä)k baS S^W^ 
beS iJreujeS* unb flieg gu Stl^al. 

6r fagte ben SBad^en, er motte mit bem ^fürften fpreti^en, 
er fei bem SSerl^ungern na^e unb moße Diele t)om SEobe 
retten. 
25 3llS er bor bem ©efürd^teten ftanb, fd^lug bem jungen 
5Wanne toä) baS ^ny, benn ber gürft fa^ ganj entfejlid^ 
aus. '^f)x müfet @uc^ borftellen, maS '^f)x 6u(^ nur* bon 
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©roufomicit unb SoSl^cit bcnlcn lönnt; unb bonn ijl boS 
oIIcS n^ lotnmfrotnm gegen ^ beS 3)rad^enfürften ©eftd^t. 

@r grinfte unb lecfte [\ä) bie 2xpptn, oIS il^m S3uior 
erjäl^Ite; er iDotte i^m eine ©teile geigen, bie ganj unbemad^t 
fei, unb an ber er leidet ben S3erg erftürmen lönne. 5 

„SBenn 3)u mxä) aber irre fül^rft/' ]pxaä) ber §fürjl, 
,,fo toirft 3)u fo fterben, ba^ ber Stob 3)ir als füfeeS Sabfal 
erfc^einen loirb." 

„©0 gefd^el^e* mir/' \pxaä) Sujor ernft unb bat um 
einen Strun! SBaffer. lo 

5E)ie 3laä)t ixaä) bunlel unb fternloS l^erein, ba rücften 
bie fjeinbe jum %\ä)aä)la\x f)txan, in fd^ioeigfamen ©d^aren ; 
bie ©ufe ber ^ferbe litten fie mit ©eu umioicfelt, bamit 
fie feinen Särm mad^en lonnten. SBujor ging jioifd^en 
jmei aieitem, bie au§ il^ren 9lugenfd^IiJen il^n unDerioanbt 15 
anfd^ielten. @r ging fel^r langfam, bamit möglid^ft öiele 
bid^t am S3erge feien, beDor er baS 3^^^« flöb; er loufete 
bie ©teile genau, too ber Sucium öerftedtt toar, unb mit 
!Io|)fenbem ^txitn ging er öoran: SBenn e§ il^m nid^t 
gelang, fein ^orn an bie Sippen ju feften, ol^ne ba^* bie 20 
S)rad^en eS merf ten, loaS bann ? — 

@r fal^ tl^re fd^toarjen ©d^aren fid^ bid^ter unb bid^tcr 
um il^n brängen; jeftt begannen fie ju fteigen, unb l^ier 
lag ber Sucium. 

Sujor nal^m il^n feft in bie ^anb, fal^ fid^ nod^ einmal 25 
unter ben fjeinben um, mad^te baS ftrcuj unb blies aus 
aller ftraft. 3>n bem 9lugenblirf tourben i^m fämtlic^e 



46 Sud meinem I^Snigreid^ 

Saline etngefd^Iagen unb eine ©d^Iinge um feinen ©ote 
gejogen. @^e er aber baS ®ett)ufetfein öerlor, fal^ er ben 
®erg \xäf belegen unb l^örte ein ©röl^nen, als menn ber 
@rbenf(j^ofe fic^ auftl^äte, bann ein Slngftgel^eul ringsum, 
5 unb bann lag er begraben, inmitten öon taufenben öon 
Qfeinben. 3)ie SRumänen aber ftürmten }u %f)al, über 
©d^utt unb @rbe unb Seid^en ton SMenfd^en unb ^fetben 
fort; es loarb ein fold^es ©emeftel, bafe man mä) ^al^re 
nad^l^er nid^ts al§ ©d^äbel unb ©liebma^en fanb, toie 

lo SMaiSförner gefd^id^tet. 3)ie S^einbe toid^en jurüdE, unb bie 
Slumänen bal^nten fid^^ ben SBeg in bie Serge, too fie 
geborgen maren; bie 3)rad^en gaben eö enblid^ auf, fie gu 
Verfölgen, unb jagten in anberc fiänber bat)on, fie^ gu 
berl^eeren. 

IS S3uj[or loar aber nid^t tot; ein ©tein l^atte i^n gebedft, 

anftatt* i^n ju gerfd^mettern, fo ba$ bie nad^ftürjenbe 6rbe 

leidster auf il^m gefd^id^tet lag unb i^m etloaS Suft 

gemährte. 

9lad^ mel^rcren ©tunben lam er gu* fid^ unb f|)ürtc bie 

20 ©d^Iinge an feinem ^al\t ; als er fie loSmad^n tooKte, 
fül^Ite er eine erfaltete, fteife ^anb, bie fie l^ielt unb bie 
er nid^t öffnen fonnte. 6r gebadete, fie mit ben Salinen 
gu gerbeifeen, ba merfte er, bafe er feine 3ö^ne mel^r l^atte, 
unb toenn er fid^ gu Diel betoegte, rollte bie 6rbe l^erab 

25 unb beengte mel^r unb mel^r ben SRaum, in toeld^em er 
atmete. S)a frod^ er langfam an bie tote ^anb l^eran, 
loderte bie ©d^Iinge unb gog ben ffopf l^erauS. 3»^^* 
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lonntc er ftd^ tül^ren. 9Mit flro^et SBorfid^t begann er, tote 
ein 2ftauItDurf, bie @rbe toeggufrajen, ben ^laj unter bem 
©tein fd^onenb, ba^ er atmen fonnte. @r mu^tc oft 
abfegen, benn immer, loenn er glaubte, Suft ju l^aben, 
ftie^ er auf einen Stoten, ben er nid^t au§ bem SBege s 
räumen lonnte. 

9lber enblid^, enblid^ loarb eine ©teile l^ett, fo toeit toie 
bie S)idfe eine§ S^ingerS, bann toie eine ©anb, unb loic 
trunfen fog er bie Suft ein, bie l^ereinftrömte. 9Mit lejter 
Slnftrengung arbeitete er fid^ frei. 91IS er ben Sag fal^, lo 
toarb er ol^nmäd^tig. 2Bie lange er fo gelegen, tt)ufete er 
ni(^t. 3II§ er bie 3Iugen auffd^Iug, toar e§ ringsum toten» 
ftitl; Sreunb unb fjeinb toaren berfd^iounben, unb toaS^ 
unter bem Serge begraben lag, ba§ ftanb nid^t mel^r auf, 
um JU ergdl^Icn, toaS gefd^el^en fei. Sujor lam fid^ gar 15 
ni(^t t)or toie ein großer ^d\>, ber er bod^ loar, fonbern 
toie ein armes, öerlaffeneS SMenfd^enfinb, baS gar fein 
Siedet ^atte, am fieben gu fein, ba eS^ tot toar, für S^reunb 
unb Seinb. 3)od^ regten fid^ C^i^^fl^i^ wnb 3)urft, unb er 
fd^manfte auf matten Seinen ju Stl^aL fiieber tooKte er 20 
Don ben 3)rad^en gef Riefet unb gefd^Ieift toerben, als fo 

« 

elenb |)ungerS* fterben, allein unter lauter Seid^en. 9lber 
fein Sfetnb lie^* fid^ feigen, unb Sujor fonnte gum ^lu^ 
gelangen, feinen 3)urft ju ftiüen; bann fal^ er fid^ um, 
tt)o bie ©einen l^ingcfommcn fein fönnten. 9luf* Stage im 25 
Umf reife gab* eS feine SKenfd^en bort; tt)aS'' Seine l^atte, 
loar entflol^en, unb loaS nid^t fliel^en fonnte, toar getötet* 
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Suiot toanbtc [xä) bcn ®crgcn ju; bort lonntcn btc |)ecrc 
fein, bic iDtc^ Dom @tbbobcn öcrfd^munben toarcn. 6r 
fd^Iug aber einen folfd^en SBeg ein unb !am »eiter unb 
»eiter öon il^nen ah. ©ie maren fd^on mieber ju %^q1 

5 fl^jogen, bet)or er fie erreid^te. @nblid^ toax er ba§* 

©ud^en mübe unb badete: ,,©ie Italien mid^ jo bod^ für 

tot, toarum fud^e xä) fie no(^?" ftieg loeiter in bie S3erge 

unb »arb loieber ©d^äfer, toie er e§* frül^er getoefen. 

2Benn er bann abenbs* ben ^irten feine ©efd^ic^te 

lo erjäl^Ite, fo ladeten fie über feine fd^öne ©rfinbung, benn 
bis JU il^nen tt)ar ber ftriegSlärm nid^t gebrungen, fie 
l^atten aud^ bie 3)rad^en nid^t gefeiten unb 33uior§ ein» 
gcfd^Iagene 3ö^tte fd^rieben fie einem ©treite ju. ©ic 
fagten: „S3uj[or ergäl^It fo oft feine ©efc^id^te, ba^ er fie 

15 fd^on felber glaubt!" — 

,,S)er 3Irme !" riefen bie ÜJläbd^en, als 2Rofd^ ©loan^o 
ftitt toar. „SBaS mad^te* er benn bann?" — ,;3ft er immer 
bort geblieben?" — „SBurbe er nie belol^nt, für feine gelben« 
t^at?" fo fd^mirrten bie fragen ber SKöbd^en burd^ einanber. 

20 SMofd^ ©loan^a aber ^atte feinen Staba! l^erauSgenom» 
men, feine pfeife geftopft, raud^te bel^aglid^ unb fd^üttelte 
nur ben ftopf ju allen ben S^ragen. „©el^t il^n fud^en/ 
fagte er enblid^; „bieüeid^t l^at i^m ®ott jum Sol^n ein 
langes, langes fieben gefd^enCt!" 

25 „S)ann ift er gar gu alt unb unl^eimlid^ !" riefen bie 
ajläbd^en unb taugten eine C^ora,' um Sujor gu t)crgef[en* 
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UntDcit bcm* licblid^n ©cbirgSftäbtd^cn Kampa Sungo* 
toinbct \xä) ein frifd^r, Ilarcr f&aä) \>af)m, ber aitul 
S)oamnct, ^bcr Sad^ bcr gürftin" genannt. 3)iefer Sad^ 
fül^rt ®oIb in feinem Settc, guioeilen BtMt l^alb fo groft 
tt)ic ein Fingernagel, unb e§ loar t)or 3^**^^^ ©itte, baft 
biefeS ®oIb atlemal ber gürftin geprte. Unb loatum eS 5 
i^r geprte, baS ging fo ju: 

3n bem SRumänenlanbe loar eine gro^ Hungersnot, 

eine Hungersnot, loie man feit 9)lenfd^engebenlcn nid^tS 

öl^nlic^eS gefeiten. 3uerft loaren bie H^ufd^redten gefommen, 

in fold^en ©d^märmen, bafe fie bie ©onne öerbunfelten, 10 

unb IDO fie fid^ nieberliepen, ba mar baS fd^önfte Sil^ren« 

felb in einigen SMinutcn la^I mie eine Stenne, bie S3äume 

ol^ne ein einjigeS Statt ftarrten mit il^ren nadften ^ften 

in ben ©ommer l^inein, beffen etoig blauer H^wimel bie 

Hi^e immer* größer toerben lie^, fo ba^ bei 9lad^t feine 15 

ßrfrifd^ung me^r in ber 2uft mar. ©obalb aüeS ringsum 

abgefreffen mar, er^ob fic^ bie SBolfe t)on H^^f^^^dten, um 

ftd^ f$neD »ieber auf baä ti4^\te QJxita \\x ^w.fej.. U.^^ 

4d 
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fo ging c§^ unaufl^altfam fort, unb bamalS toax man 
noä) nid^t fo flug loic l^cute, too man bie großen ©trccfen 
mit Petroleum begießt unb baS atlcS bann in S3tanb 
ftccft. ftanonen gab c§ aud^^ nod^ nid^t, mit bencn man, 

5 tt)enn fie fliegen, baruntet fd^iefeen unb fic fo auSeinanber« 
f|)rengen lann. 

9lad^ ben ^eufd^recfen voaxm bie ^olen t)on Dtorben l^er 
eingefallen, bie Ungarn öon SBeften unb bie Stürlen öon 
©üben, unb fo würben bie ©öufer Derbrannt unb ba§ 

10 SBiel^ geraubt. 3e^t l^atten alle biefe ti^xnht ba§ Sonb 
öerlaffen, l^atten aber Qfieber unb ©eud^en unter SJienfd^en 
unb Sieren jurücfgelaffen. 9Kit fd^toargen 2\pptn unb 
SBunben am* fförper gingen bie SKenfd^en uml^er. 3)a§ 
SSiel^ öerredte in 9Kaf[en auf ben bürren gfelbern, tt)o e^ 

IS feinen ^alm me^r gab. 9Jur bie ©unbe unb Stäben 
l^atten gute Stage. S)ie 2uft gitterte öor ^xi^t, unb auf 
toeite ©tredfen verbreitete fid^ ein entfe^Iid^er ©crud^, ber 
tt)ie ein ^eftl^aud^ bie SKenfd^en niebertoarf, fo ba^ fie in 
toenigen ©tunben ftarben. 9Kan* ^örte leine if lagen me^r, 

20 benn bumpfe SScrjtoeiflung l^atte atlcS jum ©d^toeigcn 
gebrad^t. 6§* läutete feine ©lodfe mel^r, eS gab toeber 
©onn=' nod^ timx\aq; a\xä) feine 3Irbeit, benn man l^atte 
feine Dd^fen jum ^pgcn unb fein iforn jum ©äen. 
SBie ©efpenfter fd^Iid^en bie SKenfd^en uml^er. ifaum 

25 fanbcn fid^'' nod^ fieute, bie Stoten ju berfd^arren. SSiele 
blieben, famt bem SSiel^, auf bem fJ^Ibe liegen. 
S)ie fi^öne fjürftin 3tina« \\AiVit xtjt ^tx% öor ^Witleib 
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brechen, ©tc l^attc alle il^rc SutDcIcn l^crgcgcben für bic 
SKrmcn; fic l&attc mit il^retn legten ©elbe SJiel^ gefauft 
für bie 23aucm; ba§ loor aber gleid^ bcr ©cud^c erlegen, 
©ie l^atte bie ©ungernben gefpeift, bis fie felbft fautn 
tnel^r genug l^atte für tl^re Dier Ileinen ßinber. SSer* 5 
jtt)eifIung§t)ott ftanb fie am Senfter, rang bie ^än\>t unb 
betete: „Sieber @ott!^ ©aft 3)u mid^ benn ganj Der» 
laffen? SBiKft 3)u unfer armeS fianb ganj öernid^ten? 
^aim tüxx benn fo t)iel gefünbigt, ba^ toir fold^e^ ^nm^^ 
fud^ung ertragen muffen ?" — 3)a fam ein leifeS, lül^IeS 10 
SSel^en l^erein, mit einem fo fü^en 3)uft, mie t)on bem 
fd^önften Blumengarten, unb eine filberne ©timme fagte: 
„?lu§ einem fjlujfe tt)irb S)ir ^ilfe ermad^fen. ©ud^ 
nur!"' 

S)a ging fte jum Surften, il^rem ©emal^I, unb gu i^rcn 15 
Äinbern, nal^m 2lbfd^ieb unb fagte, fie merbe balb loieber» 
fommen. ©ie miffe, tt)o ju fud^en, um alle t)on ber Oual 
gu erlöfen. ©ie tl^at* fo l^eiter unb fo fidler, bafe alle 
SSertrauen unb Hoffnung gewannen; benn fie Derfd^toieg 
il^nen,* ba^ fie nid^t einmal • mu^te, toa^ fie fud^en fotle. 20 

©ie begann eine mül^felige Sßanberung in ber l^ei^en 
©ommerglut, ben 5Iüf[en nad^.'' SWand^mal fanb fie nod^ 
ein mageres ^ferbd^en, baS fie eine ©tredte toeit trug, bann 
aber unter i^rer leidsten fiaft tot gufammenbrad^. ©ie 
ging am Dito® l^inauf, am ©in, am Suglu, am ©eretl^, 25 
an allen großen unb Ileinen tJWffen. ©pärlid^ »anben 
fid^ biefe burd^S ©eftcin, unb bie fonft fo mächtigen SHJa^er 
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flüftettcn laum nod^ bal^tn, loo jtc fonji toufd^tcn unb 
brauftcn. 

,,2iebcr ®ott !" betete bie ^ürftin. „fiafe \>oä)^ eint Heine 
S3BoIIe erfd^etnen, tüenn xä) ben gluft gefunben, ber mir 
5 l^elfen foll !" 9lber eS lam leine S3BoIfe. ©ie »anbertc 
}um jttjeiten 9MaI ben 9lrgefd^^ l^inauf unb tt)oflte* eben 
traurig umle^ren, al§ fie bie SMünbung eineö fleincn 
f&aö)t^ gemalerte, auf bie fie Dörfer nid^t gead^tet. 3öflernb 
lenlte fie i^re ©d^ritte bal^in, mit immer* fd^mcrerem 

lo ^erjen, je Heiner unb unbebeutenber ber S3ad^ il^r erfc^ien. 

SSon ben ©teinen/ auf benen fie ging, ermattet, blieb 

fie einen 9lugenblicf ftel^en unb feufjte: „^ä) finbc nxö)% 

gar nid^tS ! Unb biefleid^t ber^ungern unb fterben unterbeö 

meine ffinber! SJieüeid^t toar mein ©ebanle t^örid^t, ein 

15 ^irngefpinft, eine 2üge!" SBie* fie fo fprad^, mar'' cö il^r, 
als fiele ein ©d^atten über fie. ©ie badete, e§ feien bie 
SEI^ränen, bie i^re großen, müben SKugen gum erfien SRale 
füllten, ©ie tüifd^te fie fort; nein e§ toar ein ©d^tten 
in ber baumlofen ©eibe, unb mie fie bie 9lugen crl^ob, 

20 ^atte fid^ bie ©onne l^inter eine ganj fleine SSßoIfe öerftcrft, 
bie langfam größer tüurbe. 

3rina begann }u gittern t)or freubigem ©c^red. ^atte 
©Ott fie geprt, ober mar eS mieber ein Irrtum? ,,2ieber 
©Ott!" betete fie, „toenn bie§ ber glufe ift, fo lafe bie 

25 SBoHe größer »erben unb Siegen fallen; benn fd^on ber 
Stegen ift ©egen unb l^ilft au§ bicier 9lot!" ©ie ging 
immer ein menig weiter; \a, bie SBoIfe würbe grö^r; fie 
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ging fd^ncttet, \x, fie lief, bi§ fic öot ©d^ioäd^c nid^t mc^t 
lonntc;^ ba begannen einige grofee fd^mere Stropfen ju 
fallen, ©ie fog fie* mit ben Sippen auf, mit ben 3tugen, 
mit C^önben unb paaren. 

®a raufd^te unb riefelte e§* ganj leife um fie l^er, unb s 
mit einem 9WaI brad^ ein realerer SBoIfenbrud^ loS. ©ie 
ging, fo gut fie lonnte, im naffen Sel^m, im glu^ett, bis 
ber 5Iu$ }u fd^mellen begann unb in braunen, fd^aumigen 
9)Jaffen angerauf(i^t* iam, tt)ie ein breiter ^lufe. ©ie 
mufete mand^mal ftel^en bleiben unb i^ren ^fab fud^n, lo 
ging aber immer fort au§ Surd^t, ber Siegen möchte 
mieber aufhören. @§ regnete ben*^ ganjen SEag unb bie 
ganje 5Rad^t. S)ie gürftin mar fo nafe, bafe e§' toie ein 
S3ad^ aus il^ren ffleibern flofe. ©ie loanb fie'' au§, fd^ürjtc 
fie unb ging loeiter nod^ einen Stag unb nod^ eine 9lad^t. 15 

ie »ar fd^on im ©ebirgc unb fiel oft l^in t)or ßrfd^öpfung. 
©nblid^ blieb fie am Ufer liegen unb fd^Iief ein, ttxil^renb 
ber Siegen auf fie nieberftrömte unb baS SSaffer immer 
l^öl^er fd^mott, als® ttJoUte eS nac^ il^r greifen unb fie fort« 
fd^tüemmen. 20 

SSon Qfroft gefd^üttelt mad^te fie auf. S)a ftanb in ber 
SKorgenluft bie leud^tenbe ©onne fo frifd^, als l^ätte fie 
felber ein Sab genommen unb fie^e, ber "^oä^ mar nid^t 
mel^r braun, fonbern Ilar unb blau mie bie fiuft, unb im 
©runbe besfelben blinfte unb gli^erte eS* mie lauter 25 
©onnenftra^len. 3rina fc^ürjte i^r ©etoanb unb matete 
l^inetn* ©ie mu^te feigen, maS" fo munberbarcn ©lanj 
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l^atte. Unb [ie^e, e§ mar lautet @olb ! 3m SBaffer fiel 
fie auf bic ßnicc unb banfte ®ott laut unb inbrünftig. 
®oIb! ®oIb! 5lun lonnte fic l^elfen. Bit ging bel^utfam 
im S3Baf|et loeiter unb fammelte bie ßörn^en unb bic 

5 fleincn ©tücfc unb füHte il^ren SKantel bamit, biö fie bic 
2aft !aum me^r tragen fonnte. 5lun aber fd^neH nad) 
^aufe mit i^rem ©d^a^, ben fic bor il^ren ©ema^I aug= 
fc^üttcte! 2)ic ßinber lebten nod^, toenn aud^^ in großer 
Bäjtoää)t unb (Srfci^öpfung, unb erfannten fie faft nid^t, fo 

lo löar fie abgemagert unb fonuDerbrannt. 9lber S3oten gingen 
nun in bie Sänber unb lauften ftorn unb 9Mai§, ©amen 
unb aSie^, unb ber glu^ mürbe nid^t mübe, ju fpenben, 
biö ber 5Rot ein 6nbe toar unb lad^enbeö ®rün unb fette 
SBeibe mieber bie rumänifd^en ©efilbe bedte. 2)a§ banfbare 

IS SSoIf aber nannte ben S3ad^ „SttuI S)oamnei" unb niemanb 
foüte ba§ ®oIb barin anrühren bürfen aW ßigentum, al§ 
nur bie ^ürftin be§ £anbe§. 2)ie fpäteren gürfttnnen muffen 
e§ aber ttjol^l^ toeniger gut angemenbet l^aben, benn ber 
tJIu^ ift fparfamer gemorben, unb ba§ ®oIb, baS l^ier unb 

20 ba ein S3auer barin finbet, mirb im SMufeum aufgcl^oben. 
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I 

Piatra 2trfa 

Page 1. — I. ^iiitta 5lrfo (Roumanian, from Graeco-Latin : 
irlrpa; petra; [Ital. pi^traj "rock," "stone"; and arsa [perf. 
partic. of ardeo, ardere, arsi, arsum, "to burn," "to be on fire"]). 

2. ^au'tta (three syllables), Roumanian, a girl's name. 

3. ttietttt (indefinite — repeated action), w^^«, ivhenever, 

4. Pui de Impardt (Roumanian, from Lat. : puUus, [Eng. pullet] 
"small," "little," "young"; and Roumanian ablative = Lat. genit. 
sing, of Imperator, "emperor"). 

5. ali^ trüge . * * (past subjunctive), unreal condition after al9 
(= al« ob,^ at« lücnu, lüic lüCUn), as if she carried sotnething (" on her 
head" being understood). 

6. bic ^öra (Roumanian, pronounce § guttural like (^ in Ipoc^ or 
^ud); from Graeco-Latin : x^P^^> X<*P*^> chorus, Chorea), dance, 
country-waliz. 

7. matt (indef. pers. pron.) one, iheyy people; frequently to be 
translated idiomatically by English passive. 

8. il^r (idiomat. dat. of pers. pron.) in blc Söangcn for possess. 
pron. in l ^ r c SBangcn. 

9. Ittatt (idiom.), cf. note 7. 

Page 2. — I. jur ^Ottau ^tttaB, i,e, from the Carpathian 
Highlands down to the Roumanian piain, N. of the Lower Danube, 

2. tiergoffett (^abe or ^ötte implied), auxiliary omitted, as fre- 
quently in " dependent " clauses. 

3. fo, here : in such a ivay^ asy or sOy as . . , 

4. wie, conjunction (coUoq.) for a(ö, when, 

5. JU^, dat. (here reciprocal pronoun = euch other, one another), 

51 
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6. nüä^i^ (adverbial genit. of indef. time when) formed in analogy 
with tag«, morgen«, abenb«, though 9^ac^t is feminine. 

7. fei (indirect subjunctive) — the "Statement," **thought," or 
" belief " of another related, not quoted. 

8. t^ (indef.) flopfte, there was a knocking, or = jentanb flopfte, 
some one was knocking. 

9. t^ wor i^r (idiom) = c« fd^icn i^r, e« fam l^r fo öor. 

IG. fic ^örtc ftc^ ntfett, transitive infinitive with pass. sense, 
lit.: "she heard (some one) call her," she heard herseif called. 

11. boii^ (adverbial idiom) with an imperative adds force to the 
request = //^a j^ / wonUyou? 

12. tii^ bin cS (idiomat. phrase, lit.: "I am it**) ^ English? 

13. flf^ legen (reflexive form for pass. as often), to be put^ to be 
placed, 

Page 3« — I. attli^ (adverb. idiom), here = indeed^ really, 

2. feift, subjunctive in a dependent question, when narrated 
indirectly. 

3. bO(^ ! (idiomat. phrase) = ja ; gcmiß, oh yes; sure enough, 

4. Jttin (definite article, idiomat.), as a {as my), for a (for my). 

5. toerbe (pres. tense) Ic^, for future irerbe ic^ tt) erben, as fre- 
quently in German. 

6. bai^ (anticipates idiomatically the contents of the following 
sentence), remains untranslated. 

7. bai^ ©efic^t, definite article idiomatically for possess. pronoun 
= i ^ r @efid|t. 

Page 4, — I. ^txXvibt Idiom? Cf. page 2, note 2. 

2. ber ÖttCegioriÖudec« (pronounce SQuiSö^titS^'), Mount Butschetfet 
the highest point of the Carpathian Mountains (or Transylvanian 
Alps), 9528 feet high. 

3. ft(^, reflexive or reciprocal pronoun? Cf. page 2, note 5. 

4. ttiorb (old form of the past of iüerben), less used now than würbe. 

5. wie (here = a(« tt)ie), as if. 

Page 5. — I. 'v^tiViitf here = bel^auptete, claimed^ asserted. 

2. bcr, here = berjentgen, therefore with emphasis. 

3. big auf bie Unterlippe, no preposition in English; comp. 
mit Steinen merfen, to throw stones-, mit beta So^j^c ^diüttctn, to 
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shake one*s head; mit bcn 30^"^" fnirfd^cn, to gnash (to grind 
one*s teeth); auf bcm ^-Plano fpicicn, to play the piano; i n bic ^Önbc 
tlatfc^en, to clap hands, etc. 

4. t^ (introductory subject, the logical subject „S^id)tn'' follows 
the verb), iA^re . . . 

5. 9)'{amaU' ga^ a favorite dish of the peoples of Eastern Europe; 
prepared of com-flour it answers the Italian " Polen ta." Trans.: 
corn meal-tnush or hominy. 

6. ttiotte (idiomat. Omission of the Infinitive of a verb of motion 
after the modal auxiliaries) = 9 cl^ cn tDOlIe* — Why the subjunc- 
tive mood ? Cf . page 3, note 2. 

7. fomme» Idiom ? Cf . page 3, note 5. 

Page 6. — I. To express "purpose" = Eng. in order to^ the 
combination ttttt « « . gu with the Infinitive is used ; um beginning 
the sentence and gu taking its usual place with the infinitive. 

2. matt, they^ refers to the marauders mentioned above. 

3. barattf remains untranslated. Why? Cf. page 3, note 6. 

4. tiet^ili^tet, idiomat. Omission of the auxiliary ; in what clauses 
only ? Cf. page 2, note 2. 

Page 7. — I. jtt crfcnnen toar (the auxiliary fein with gu and the 
infinitive always in passive sense) = crfannt lüerben fonntc. 

2. mteber JU pl^ fommett (idiom), to recover, or to collect one^s seif, 
to become one^s seif again, 

3. er !)brtc feinen 9f?amen ttettnett* Explain the idiom l Comp, 
fte prte fid^ rufen, page 2, note 10. 

4. )miV^ (^M (conditional Inversion, menn omitted) = Xotnn ed 
©Ott (fo) Witt. 

5. matt* How to be rendered? Cf. page i, note 7. 

6. ein 9Wäb(^en, bai^, neuter on account of the grammatical 
gender of aJläbdien. 

Page 8. — I. gum aJlann. Idiom? Comp, iwm ©cUebten, page 
3, note 4. 
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II 

Die 3ipt 

Pagre 0« — I. ^tC 3^^^^ (pronounce as in German) from Slavic 
jipu, "rod," "stick," name of two towering peaks in the Carpathian 
Mountains. 

2. bcr 93ltcegi, cf. page 4, note 2. 

3. ftli^, reflexive or reciprocal pronoun? Cf. page 2, note 5. 

4. bte Utlatöate (Roumanian, pronounce oa = ö, from Lat.: 
ululare, **to howl," "to roar," literally: "Roaring River") name of 
a mountain-stream in the Carpathian Mountains. 

5. bte ^tO^ätia (4 guttural), one of the numerous rivers which 
rising on the southern slope of the Carpathian Mountains traverse 
the Roumanian piain and join the Lower Danube on the left. 

6. feteit* Account f or the mood I Cf . page 2, note 7. 

7. tfOt (of time), a£v. 

8. {tC^* Explain the form I 

9. fetner (none), here = feiner öon beiben, neither (of them). 

10. er lieg {tii^ ntd^t tröften (reflexive with passive sense), could 
not be , , , 

11. $(n'brei (three syllabic), 9)'{lrea (pronounce ea = ^ (French), 
proper names = Ger. 5(nbrea8 and grtebrtd^ (mir, Slav. = griebe, 
peace), Eng. Andrews and Frederick (Fred[dy]). 

12. ntOget (optat. subjunctive) l^r . . . n)erben, / wish you to 
become. 

13. auf ^O^em Seflenfeget, in English with indef. article. 

14. gehörte* Mood? Why? Cf. page 1, note 5. 

Pagre 10« — I. fdnnten* Account for the subjunctive; cf. 
page 2, note 7. 

2. am beften, predicate Superlative made up of an bem (contracted 
am) and the dat. of the Superlative, the best, 

3. fie ^et'rateten (past. subj. for conditional) = menn fie . . . l^ei* 
rateten. 

4. Wottte, here = njünfd^te. 

5. i^rer Sö^ne ^inber, for the more common ble Äinber ll^rer 
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6. bei$ $((ettbi^* Force of the genitive? Cf. nad^t«, page 2, 
note 6. 

7. bie alten Siebet, i.e. the old ballads of the country. 

8. Hr gu gügen. Comp, i^r in bic Sßangen, page i, note 8. 
Explain the idiom ! 

9. lehnte mit bcm %xm, no preposition in English; cf. page 5, 
note 3. 

10. bet toei^e Sc^Ieiet. A white veil of finest texture interwoven 
with spun-gold (therefore often calied bcr @o(b fabelt or pl. Die ©olb* 
fäben, "gold threads"), is the most conspicuous ornament on the 
heads of married women of Eastern Europe. 

11. fein grauet ^arc^eit (idiomat. use of the diminutive), not a bit 
(the least bit) of («) gray hair, 

12. deiner (genit. of 2)n) dependent on adj. luert 

13. bie (emphatic.) = biefc or biefelBe or fie. 

Pagre 11« — \. t^ n)trb mir X0^% (impersonal idiom), / am at 
ease ; I feel happy, 

2. i^m ouf ber @^ur. Idiom? Comp, il^r in bie Songen, page i, 
note 8, and il^r gu S^ß^n, page 10, note 8. 

3. tooffte, here = im 53egriff War, was (about) to. 

4. bem iiere (idiom. dat.) In bic SÖeid^e, for in bie Sßeid^c b c « 
2^ i c r e 8 (genit.X 

5. glOffett^ettei^ ^elÖC^ter, in Engl, with indef. article. 

6. bem ©e^Ölge gn. The preposition gu in the sense of to, to- 
wardsy in the direction of, follows its case; but gU may also be taken 
as prefix of separable Compound verb gu'fd^reiten. 

7. bem 93Srett in ben 2öeg = ? Cf . b c m !I i e r e in bie SSJeid^e, 
note 4, above. 

Pag'e 12. — I. mit golbenem Äern. Idiom? Comp, auf ^ol^em 
gelfentegel (page 9, note 13) and öIo(fenl)elleÖ ©eläc^ter (page 11, 
note 5). 

2. feftett ?$tt^e$ (phrase formed with adverb. genit. of manner) =: 
mit feftcm guge, i.e. ftanb^aft, stead/ast{^y)yßrm{\y). 

3. er ^ätte getit (phrase), he wonld have liked, 

4. The preposition O^ne with gu and the infinitive corresponds to 
English without with the verb-noun in -ing. About o^nc 'tioS^ (for 
o^ne . . • gu), see page 45, note 3. 
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5. toarb = ? Cf. page 4, note 4. 

6. mit einem (dat. neut.), the words „Unöcrflänblgc« Ältib!" being 
the noun; transl. with the remark: 

7. (gejteüt, pass.) tiott, by, 

8. \X (adverb. idiom) = whyl you knaw (expletive). 

Pagre 13. — I. Id^ iitt (idiomat.) bei il^m. The German present 
tense expresses what has been and still isy analog, to English perfect 
tense. Transl. : / have been with him, 

2. mdii^tett (might), should Uke. 

3. gleili^ (colloq.), for fog(etd), at once^ immediately. 

4. al8 fc^Hmme ^ej:c. Idiom? Comp, mit golbenem ^ent; ouf 
l^ol^em gelfenfcge(. 

5. att (on), to; for, at; near, near by, by. Great care must always 
be taken in rendering the preposition an, as there are only a few 
cases where it answers to the English "on." 

6. bcr ^nrg jit. Cf. page 11, note 6. 

7. 9iil£äna, Roxane, woman's name, common in the East. — 
Famous for her beauty was Princess Roxana of Bactria, who in the 
year 327 B. C. was married to Alexander the Great of Macedony. 

8. mit^röli^tett (past subj.). Account for the mood! Cf. page 3, 
note 2. State the question direct! 

9. ,,meitt %^ti \" must not be translated literall y, since it means 
nothing more than ^*good Heavens!" or "good graciousi" 

10. ja* Cf. page 12, note 8. 

11. bai^ (emphat.) = biefe« or baSfcIbe. Account for the neuter; 
cf. page 7, note 6. 

Pag« 14. — I. fic l^ätte am (iebfitett (superlat. of gern), she would 

have liked best. Comp, er l^ättC gern (page 12, note 3). 

2. toirb (n)0^0 fein, idiomat. use of the fut. tense instead of 
the present, to express supposition or possibility, with the adverbs 
iDOl^l or bod^ added, to bring out the sense more clearly ; transl. is, 
(as) I suppose. 

3. Urlänba, of the same origin and meaning as Urtatodre (see 
page 9, note 4). 

4- 9io(Änba, girl's name, fem. of ?Rotanbu8 (" Hruodlandus "), the 

most famous of the 12 paladins who lived in the palace of Charle- 

'magne. — l^egarding the transpositiotv oi the consonant r in 
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changing Ro(landa) to Ur(landa), comp, the following German- 
English cognates: third — britte; fright — 8furd)t; through — 
blttd), and the dialect. form Brimingham for Birmingham. 

Pagre 16.— I. anf bet attbem Seite ber 93erge, />. on the 

northern slope of the Carpathian Mountains = in Transylvania 
(,,@iebenbüröen"), now a crown-land of Austria-Hungary. 

2. Uttfrer or unjerer (genit. of tuir), dependent on märten, archaic. 
and poetic. construction for the modern ttjorten auf . * . 

3. 93fitenabettteuer (bear-adventures), = bear-stories, "fish- 
stories"; incredible hunting adventures. Comp, the phrase: ientans* 

bcm einen ^ären (= ctnc ©ärengefd^tc^te) aufbinben, to play a hoax 
on some one. 

4. tooffte (idiomat.), here = was (willing or) ready to. Comp, fic 

tr U t e {wanted, wished) i^rer ©öl^ne Äinber auf l^rcn Änieen wiegen 
(page 10, note 4), and a(8 er ben Surfjpteg fd^Ieubern ttJoUte (was 
tOy was about to)y page 11, note 3. 

5. er ^abe* Mood.? Why? Direct quotation ? 

6. fBnttte (conditional subjunctive), for conditional ttJÜrbe . . • 
fönnen. 

7. beut, with emphasis. Why? Cf. page 5, note 2. 

Pagre 16« — I. bie (with emphasis) = blefe, or fie. How known 
that it is not relative? 

2. fort, the infinitive of a verb of motion, as gelten, being implied. 

3. brum (coUoq. for bamm')/ about (it) them ; bniltt ^eruttt', round 
about (them). 

4. ^inaUi^', the perf. partic. of a verb of motion, as gegangen, ge«« 
fprungen, geeilt, etc., being implied. 

5. eiS log i^r bie Sorge auf bem ^erjen, „t%" being the intro- 

ductory and grammatical subject, while the logical subject („bie 
@orge") foUows after the verb = bie @orge lag il^r auf bem ©ergen. 

6. batatt' — refers back to the preceding — from doing so, 

Pagrc 17« — I. btt (conjunction), temporal (as, when) or causa- 
tive (as, since)? 

2. am Ofen (cf. page 13, note S) =? 

3. toie (conjunction), colloq. for? Cf. page 2, note 4. 

4. tooliiit' (elliptic.) ;,fie gelten joUte" being understood. 
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Pagre 18. ~ I. ;^iir (Idiom?) grau. Comp, gum ©elicbten (page3, 
note 4) and gum Mann (page 8, note i). 

Page 19« — I. ^VÜVi (here =: married womafiy somebody*s wife)^ 
in English with indef. article. 

2. Ratten l)eranfaufcu fel^ett. Note the abnormal position of the 
verb in the relative clause, a construction more frequently met 
with now than formerly. 

3. t^ (introductory), there . , . 

Page 20« — I. 2^t^t§f village and holy shrine in the Valley of 
the Prohava (river) in the Carpathian Mountains. Remember that 
the great bulk of the Christian population of Roumania (= Mol- 
davia and Wallachia) belong to the Greek or Eastem Catholic 
Church. 

2. ^eretnbreii^e (pres. subj.). The conjunction ba§ (= auf ha% 
banitt), expressing "purpose" is followed by the subjunctive. 

3. fte (object), tAem. 

4. {td^ (reciproc. pronoun) =r ? 

5. mögen (colloquially used as absolute verb), to like ; to stand; 
to bear. 

Page 21. — I. @urer ^er^^en fc^toerett ^am)if. Comp, il^rer 
@öl)ue Äiuber (page 10, note 5). 

2. merbe (pres. subj.). Account for the mood; cf. page 20, note 2. 

3. tttuj. Idiom ? Cf. page 5, note 6. 

4. borii mri|t (elliptic.) = i^r raoüt bo(^ ntc^t, or \^ l^offe (id^ benfe) 
i^r U)oüt uid)t . . . 

5. mÖre (conditional subj.) for conditional ttJÜrbe . . . feiiu 

6. ftd^. Account for the form of the pronoun! 

7. ^abe (pres. subj.). Cf. page 2, note 7. 

Page 22« — i. gingen (past subj.). Account for the mood; <if. 
page I, note 5. 

2. frenbeftra^fenben 5Cnt(t^eig (phrase formed with adverbial 
genitive of manner) =r.? Comp, fefteu 5"6^^ (P^ge 12, note 2). 

3. mit ^eücr Stimme. Idiom.? Comp, auf t}o^em gelfenfcget 
(page 9, note 13) and mit golbeuem ^eru (page 12, note i). 

4. mer mid^ . . . l)ort, be<^ Söeib luitt i(^ feiu = id) mitt ba« SBeib 
beö (obsol. = beffeu or be^jeuiqen, of him) fctu, ber (w/4<7) mic^ . . ♦ 
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l^ott. The nominative of the correlative pronoun is b c r, lü e r or 
bcrjcnige, tüeld^cr (//^), who. 

5. litt Stützen (verb-noun corresponding to the English form in 
-ing), in or white falling . . . 

Page 23. — i. ttnirbett (past of absolute verb „roerbcn"), here = 
were changed or turned to , , , 

III 

Die f^eyenburg 

Page 24. — i. bai^ ^ro^äoat^at, vattey of the Prohava (river), 
cf. page 9, note 5. 

2. 6^etatea (pronounce tfd^etate, Roumanian, from Latin : ciyitas, 
French: cit^; Ital.: cittadella), ''borough^ "ciiadeir »Äiei 
(three syllabic, Roumanian, genit. sing, of Slavic baba) "old 
woman," " witch." 

3. bcr 93uceQt^ cf. page 4, note 2. 

4. ofiS f)>t^er ^egeL Idiom ? Comp, auf l^ol^em gclfenfeget, mit 
golbenem Äcrn, mit ^eüer @timme. 

5. fli^etttt (seems, appears), tooks as if, 

6. bte ^Xpif cf. page 9, note i. 

7. t>or (of time) = ? 

8. a\^ bte äßölfe bie $erben hüteten unb $(b(er nnb ^attbett bei 

einanbet tttftetett, i*e, in the golden age when everything was as in 
Paradise. 

9. t^ (indef.), thingSy affairs^ iife. 

10. bie (emphat.) = bie, meiere (correlat. pron.), she (the one), 
who . . . 

11. ber ^Ofbfabett (gold thread) or pl. @o(bfäbeil, i.e. the Rou- 
manian bridal veii interwoven with spun-gold; cf. page 10, note 10. 

12. fflönne (past subj.). Why? Cf. page 20, note 2. 

13. bei, by^ neary at^ at the house of^ in^ with, aniong. Here =:? 

14. toefc^eiS (neuter), on account of grammatical gcnder of ^erg« 

tnännletiu 

■ Page 26. — i. ba« te^te ^örntften ^o(bed (the genit. after a 
simple noun of measure, is obsolete and poetical), for the more 
common ^ömc^eti ® 1 b. 
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2. 93ä(a (cf. page 24, note 2). Q,6a\(l (two syllabic, pronounce 
oa = ö, and j as in German), Roumanian, related to Lat. '*cortex" 
and Eng. " cork." 

3. %lha (f rom Lat : albus, a, um, " white *'). 

4. t^ (introductory and grammatical subject). Logical subject? 
Cf. page 16, note 5. 

Page 26. — i. ba'mtt (emphat.) = hiermit; mit blcfcn 
SBorten. 

2. tOttht* Why the subjunctive.? Cf. page 2, note 7. 

3. wie fe^r (tüte je^r . . . audf), no matter how much^ however 
much. 

4. ^{hüf here: dative case. 

5. tote öcrn toore fic. Comp, er ^ätte gern (page 12, note 3), and 
flc l^ätte am Uebften (page 14, note i). 

6. t^ totrb mir traurig umd ^er$ (idiomat. impers. phrase), / 
(begin Xo)feel gloomy (heavy, depressed, melanchoiy), / a^/ heavy 
at heart, 

Page 27. — i. barü'ber (over it) idiomatic. anticipating the 
Contents of the following sentence, remains untranslated. Comp, 
barauf (page 6, note 3). 

2. f^linne* Why thesubjunctive? Cf. page 3, note 2. Direct 
question ? 

3. er ^OttC gor feinen ©ort, he was young and smooth-faced, 
thus strikingly contrasting to the old gnomes with their long gray 
beards. 

4. ber (emphat.) = jener, that matty thatfellow. 

5. bie im 2^^tt(e (elliptic), for bie Seute, bie im Vc\Q\t mo^nen, 

those in the Valley, 

6. bn t^nft (pres. tense). Explain the idiom! Cf. page 13, note i. 

7. fo niie fo (colloq. phrase), anyway, at all events. 

8. fo (= |o foul or fo müßig) bafi^en (colloq. phrase), to idle away 
one*s time, 

Pag'e 28. — i. be'nen (emphat.), for demonstrat. pronoun (btefcn, 
these) or pers. pronoun (i^nen, them), How seen that it is not 
relative ? 

:z, P/frü'iet, remains untranslated. Why? Cf. page 27, note i. 
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3. {tli^ fe^0tt (äffen (reflexive phrase with passive sense), /o be 
Seen, Comp, er ließ jid) nidjt tröften (page 9, note 10). 

4. toic fc^r ♦ ♦ . attli^ = ? Cf. page 26, note 3. 

5. ^Otfl'tic (three syllabic), proper name, from Graeco-Latin : 
nop<^vpios ; Porphjrrius (= " Purple Bearer "), Porphyry. 

6. tttc^t gewohnt, ti\o^% vCvk^i ju !önnen (two negatives with the 
force of an emphatic affirmation), = gctüO^nt, aUcÖ unb jcbc« 
iJU fönnen, wont (bent, accustomed) to carry out all his plans (or 
designs), 

Page 29. — i. einem ^racljen (privative sense of the dative, 
mostly after verbs Compound with the prefix cttt-) entreißen, to 
snatch from a dragon, 

2. bamtf (therewith, with it) remains untranslated. Why? 
Comp, b a r Ü' b e r (page 27, note i). 

3. ben ganzen äl'^iltgen, accusative expressing duration of time : 
how long? 

4. bie $(I)>euirofe (also called 3(Imcnraufd^ or 5(lpenfcucr), "Rhodo- 
dendron hirsutum" of the botanists, one of the prettiest and 
most highly priced alpine flowers, related to our Purple Azalea or 
Pinxter-Flower. 

5. fant (came). Note the rhetorical figure of " personification," 
which consists in representing inanimate objects as if endowed 
with life and action, an idiom occasionally employed as a Substitute 
for the passive voice which is less used in German than in English ; 
trans. was put or placed, 

6. fli^feii^t f^^^ttf ^^^® • ^^ ^az'^ weak eyesy to be short (or near-) 
sighted, 

7. bcnt, with emphasis. Why? 

8. fottle (should), was to ; was (said or) threatened to . , , 

Page 80. — 1. bie ^aaxt (idiomat. pl.), hair; comp, bie Jüfte, 
air. 

2. flii^ fangen (reflexive for passive, as often), to be caught, 

3. ali^, here = al8 lüenn ; cf. page i, note 5. 

4. C^ittCtt mit großen $(ngen anfii^anen, a phrase expressing sur- 

prise and astonishment. 

5. IttttCt := under (place) ; among (number ?) = Here = ? 

6. ja (adverbial idiom) ■=. ? Cf. page 12, note 8. See also 
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page 31, line i (of the text) and State which of the two words jo 
found there, is affirmative particle (:= yes) and which adverbial 
Idiom (z=. why ! or you know). 

Pa^e 31. — I. gern (positive), "gladly," "willingly"; lieber 
(comparative), "rather," "better"; am liebftcil (Superlative), "best 
of all " ; tC^ möchte lieber, / should (rather wish) prefer. 

2. ftretd^ellt \^^^X (elliptic. ,,bavfft bu t%" being implied). 

3. ^et^eit = i) to call or to name; 2) to be called or named; 
3) to bid, to Order. Here = ? 

4. eö (idiomat.) tnirb mir bange (impersonal phrase), / become 
alarmedy I begin to feel uneasy. 

5. bai^ aVit^ (neut. sing., idiomatically relating to persons of dif- 
ferent gender) for masc. and fem. pl. attc btefe (?eute), all these. 

Pagre 32. — i. bai^ bin id), refers back to the preceding. The 
English this (that)^ these (t/iose)^ when immediately preceded or 
f ollowed by the verb " to be " are rendered in German by the neuter 
pronoun biefcd (usually shortened to bieÖ or baö), without any regard 
to the number or gender of the noun referred to. 

2. 5u ttiaö? here = für ma«? gu ttjcldjcm ^XQtdt'^ for what 
purposel 

3. e^ ge^t (impers. phrase), it can be done, it will do; t^ Itlirb 
ttid^t anberi^ ge^en (about the idiomat. use of the future, cf. 
page 14, note 2), that cannot be done otherwise (or without it), I 
suppose. 

Page 33. — i. (nmgeben, pass.) oott —t 

2. ftaunettber ^^rettbe, genitive, dependenton adj. ^dti^iffull of . , , 

3. ^uer, ©U(e)re, Guer possessive form of pers. pronoun 3^r, 
which in earlier language was used in polite address (= modern 
^\{)yyoiir, 

4. ItOti^ 0'*'^ Wic^t (adverb. idiom), not yet^ by any means, 

5. ei^ (neuter) ref erring to ba§ (St)egcmal)I, obsol. (= i. husband; 
2. wife), trans. she. 

6. ttllö. Gase? Dependent on? How to render? Gf. page 29, 
note I. 

Page 34. — i. beim 8))ittnett, comp. Im ©türgen, page 22, 

note 5. 
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2. (flef^jonnen, pass.) tiott = ? 

3. fie f^ättt . . . gcmad^t (past subj. for conditional) = flc W ü r b e 
gemacht l^aben* 

Pagre 35. — i. ttlSre fie (condit. Inversion, njcnil omitted) = 
Wenn fie märe ; comp, miü'ö @ott (page 7, note 4). 

2. mBge oerfd^onen, fotte legen (indirect subj.). Direct: „^tx\6)ont 
mid)!" „?ege mir auf bie ^aare!" 

Page 36. — i. bie, with emphasis. Why? 

2. toärbe* Mood? Why? Cf. page 20, note 2. 

3. ha^n\ Idiom? Cf. page 27, note i. 

4. Distinguish am ^ofe {at court) and ouf bem §ofe (in the yard). 

5. td ijl mir um ctmaö gu t^un (impers. phrase), / care Jor some- 
thing, 

6. baratt' (on [^] it). Idiom? 

7. er lieg fiii^ nid)t bereben (reflexive for passive) = ? Comp, er 
ließ fid) nid)t tröften (page 9, note 10). 

8. je me^r • . • um fo me^r (for the more common befio mcl^r), 

correlat., the more . . . the more . . . 

Pa^ 37. — I. tottiS? (colloq.) for marum? why? 

2. ber'geftdt (ber [emphat.] ©eftolt, oon ber @efta(t), phrase 
formed with adverbial genit. of manner, in such a manner^ to such 
an extent or degree ; syn. b ermaßen (= OOU or in bem SWage), 
5 lines below. 

3. ili^ ^abe (idiomat., present tense for f uture) = ? 

4. mir . ♦ ♦ entlaufen. Force of the dative? Cf. page 29, note i. 

Pagre 38. — i. boii^, bod^ ! (adverb. idiom), cf. page 3, note 3. 

2. aui^ (idiomat.) omit in English ! 

3. Slllia 9{egftta (Roumanian, pronounce re^bfc^t'ua; the same 
form as in Latin: alba "white," and regina "queen," "queenlike, 
queenly "). Queen Alba or Queenly (= Noble) White = ©belmeiß. 

4. btti5 @'belltiei^, "leontopodium alpinum" of the botanists, 
English "Lion'sfoot" or "Padelion" (from French Pas-de-lion), 
a wooUy alpine plant, whose large, downy, and star-like white 
flowers are highly priced by the tourists. In translating retain the 
German name of the plant. 

5* bic ^Olbfoben, cf. page 10, note 10, and also page 24, note 11. 
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IV 

Der ^idfaiflan 

Page 39* — i. bte 9)'{o(bau, (the principality of) Moldavia, the 

north-eastern part of the kingdom of Roumaaia. 

2. bcr l^UCegt, cf. page 4, note 2. 

3. 3)^llfc4 (Roumanian) = bcr %\te. 

4. er ging (repeated action), Ae would go, 

5. nttt (adverbial idiomat.), ever or possibly. 

Page 40. — I. um ciit 9)'{uttergiittei^btU> tierfammelt Comp. 

page 20, note i. 

2. fc^oö t^ (indefinite), i.e. voices were heard. 

3. tottiS (colloq.), for etwaö. 

4. bct (icllC %^a (a most populär ^YirdLse), the good Lord ox our 
good father in Heaven. 

5. f e^lgefli^ilffett ! (or fc^(getroffcn !) perf. partic, lit. : "missed the 
mark," used elliptically in exclamations ; transl. : entirely mistaken ! 
or quite out! 

6. (ben 2;fd^ad)Iou,) bctt (with emphasis), colloq. repetition of the 
object ; omit in English ! 

Page 41. — I. eÖ tt)ei§ fein ^tvS6), (e8 introductory or gram- 
matical subject, the logical subject fein 2)2en(d) foUowing after the 
verb) = fein Wltxi\6) tücig. 

2. ber ^ni^fhr (Russian, pronounce "Dnyestr"), a large river of 
south-westem Russia, emptying into the Black Sea near Odessa. 

3. !lettt nnb frumm, flache ^eftc^ter, ge(b tote 6:U?oueit, !(etne 

9ugett^ unmistakable characteristics of the Huns, a savage race 
from Asia, who about the year 370 A. D. for the first time burst 
into Europe. 

4- fte tuaren mit i^rett ^ferben pfammengetoac^fett, so It was 

fabled, because they lived and were always seen on horseback. 
Comp, the ancient Greek myth of the fabulous race of the 
Centaurs. 

5. tHO fie ^infamen (separated) for the more common It) 1^ i n pe 

famen. 
6. tin ^M kiDti l^ettev ^attt, btott&ugig, i^od^ getoafltfett, nttt 
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langem, gelBent $aar, refers to the Getae (''Goths'% a Teutonic 
tribe which, in the second Century after Christ, had left the shores 
of the Baltic, their original home, and had taken pössession of the 
land about the Black Sea, thus becoming the Eastern neighbors of 
the ancient Roumanians. 

7. einige fonnten mit bem 3Ke{fer in ^oi^ftaht fii^reiben, some of 

whom knew the art of cutting (or scratching) letters in (willow-)jAV^j, 
with reference to the runic characters, which by the priests of the 
ancient Teutonic tribes, for the purpose of sorcery, were cut in 
pieces of smoothed wood, generally willow, and which were called 
" rün-stafas." 

8. XQXt Oiele ani^ (idiomat.), no matter how tnany, 

9. ben Xob, no article in English. 

10. einen, refers to 'Pfeil. 

Page 42. — i. bet $ntt^ (pronounce as in German), the bound- 
axy-river between Russia and Roumania. 

2. ber %^t^ ber gelb^aarigen ^tnitf i.e. Hermanarich, the king 
of the Ostrogoths (Eastern Goths), who in the year 375 A. D. suc- 
cumbed to the Huns. 

3. The noun ber SJ^ann has a double plural : bie SJlänner, tnen, and 
bie SSflWXVLVXf vassaU, warriors, 

4. ieber nel^me ! (subj. for missing 3rd pers. sing, of the impera- 
tive), let every one take l 

5. fle (with emphasis), they themselves (i.e. the Roumanians). 

6. ^emnteir fonntC« Idiom? Cf. page s, note 6. 

Page 43. — i. ei5 (indef.) fonnte feine . . . geben, there could be 
no . . . 

2. bett (with emphasis) = blefen, ben le^tern, this^ the latter, 

3. toentt ♦ ♦ ♦ nnii^, even if^ no matter whether. 

4. bet 93ücinm (Roumanian, pronounce ©ütjd^um, from Graeco- 
Latin: /3o0$; bos). Comp. Latin: "bucina" or "buccina", the 
name of the instrument by which in the military camps of the 
ancient Romans the Signals were sounded. Transl. herdman^s hom, 

Pag^ 44. — I. i^rer (partitive genitive), of them, dependent on 

genug. 
2. fo öielc @telne, a(« fte WXX (adverb. idiom^, ct. ^«^^ ^9> ^Q^^ ^* 
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3. malzte bad d^<<4^<t bei^ ^reuseiS, as Catholics do in de- 

votion. 

4. tOH^ • • • ttur, whatevery however much, 

Page 46. — i. gegen (against), here: in comparison with, com- 

pared with. 

2. gefc^e'^e (optative subj., expressing " concession "), may 
kappen ; viay be done, 

3. O^Iie boj . ♦ ♦ nterften. The preposition o^ne cannot govern 
the Infinitive mit gu (see page 12, note 4), when there is a change 
of subject, but must then be followed by a clause beginning 
with baß. 

Pag'C 46. — I. ftl^ (dat. pl. of reflex. pronoun), for possess. 
pronoun i^ren Sßeg, cf. page I, note 8. 

2. fie, refers to l?änbcr. 

3. As with the preposition o^ne (cf. page 12, note 4), the Infini- 
tive with gu is used with the preposition anftatt (or fttttt) when the 
subject of the infinitive is the same as that of the leading verb. It 
corresponds to English instead of with the verb-noun in -ing. 

4- tOteber 5U ftd^ fommett (phrase), cf. page 7, note 2. 

Page 47. — i. tuaö (= bo8, XQ^%, correlative), indef. neuter sing, 
for masc. and fem. pl. b t e, \ot\^ c. 

2. t^ (neuter). Note agreement with grammatical gender of 
2J?eiifd)enfiub. 

3. ^nttgeri^ jterBeu (idiomat. phrase formed with adverb. genit. 
of manner), to die of hungety to starve to death. 

4. er ließ fir^ fe^en. How to be rendered? Comp, er ließ fic^ nic^t 
tröffen (page 9, note 10) and tüenu er fic^ tüicbcr fe^en ließe (page 28, 
note 3). 

5. auf (time, prospectively),/(C?r. 

6. The English phrases, there is^ there are^ are expressed by 
the impersonal e^ with fein or with geben. With fciu the verb 
agrees with the following predicate noun (e.g. e^ tuareu feiue 
3)ienfcl^en bort), but with geben the verb remains always singuIar 
(e.g. e«f gab feinen iUienfd^en bort, and z^ gab \there were . . .] feitte 
a)iettfrf|Ctt bort). 

7. t^ü^ (= bad )pa$ or atted n^ai^), Idiom? Cf. note I, abovo« 
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Page 48. — i. wie (= M lülc, as if\ seemed, 

2. bad Sltl^ett, accus., while be§ @UC^cn8 (genil. after mübc, tired 
of something)y would be more in accordance with modern usage. 

3. td (idiomat.), refers back to the preceding and remains untrans- 
lated. 

4. a(ettb)9, force of the genitive? Cf. itad^tS, page 2, note 6. 

5. maii^te (colloq.), for t^at. 

6. eine $ora, comp, page i, note 6. 



V 
Hiul Doamnel 

Page 49* — i. 9il'u( (Roumanian, JRi = Lat: rivus; Eng.: 
river; Span., Portug.. rio; and ul, definite article in Rouma- 
nian suffixed to the noun), ^Uhe brook*^ ; ^öamnet (Roumanian, 
pronounce "dömnei," gen. sing, of "doamna" = Lat. domina) "^ 
the princess" the Queeti's. JHiuI ^oatttttet, name of a mountain- 
stream emptying into the Argesch, one of the tributaries of the 
Lower Dan übe. 

2. unroeit bcm (dat.), rather uncommon for uuiDeit b e 8 (gen.) 

3. 6^attt)ia SuttgO (Roumanian, frbm Latin: Campus Longus, 
** Longfield " ; " Longmeadow **), a mountain-town and summer-resort 
on the southern slope of the Carpathians, about 100 miles north 
of Bucharest, the capital of Roumania. 

4. immer größer = größer unb größer. 

Page 60. — I. eö (indefinite), either referring to ^eufd^rerfen or 
to be taken generally = things or affairs. 

2. aU(f| 110^ ttt^t^ not yet . . . either or neither . . . then. 

3. am ^3r)ier (sing.; collectively), for pl. {!i\\ \\)Xt\\ Körpern* 

4. matt* How to be rendered idiomatically .^ Cf. page i, 
note 7. 

5. eö (introductory) =:? Cf. page 41, note i. 

6. Sotttt^ ttof^ Feiertag ((Sonn^ belongs also to tag) = (Sonntag 

ttoc^ getertag. 
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7. ?eute fanben fiii^. Idiom? Cf. page 2, note 13. 

8. ^ri'tta (pronounce as in German), Roumanian, woman's name, 
from Greek: Elp^vi) (= "Peace"), Irene, 

Page 61 • — I. f^Vt^tX ^M)^* a populär address of the Deity; 
cf. page 40, note 4. 

2. folc^e or (with the indef. article) eine fold^e . . . or fold^ eine . . . 

3. fud^e nur (adverb. idiom), with an imperative persuasively,y«j/ 
go in quest (or in search of it) ! do search for it ! 

4. i^O^'Oii (difd), here: acted ox appeared ox proceeded. 

5. t^nen (privative dative). How to render? Cf. page 29, note i. 

6. xCv^i einma'l (indef.), not even. 

7. bcn 5'^Üffen nac^^ in the sense of "in the direction of " th6 pre- 
position nad) follows its case, here: up the rivers. 

8. Olto, @tn, ^tt^ln, Serettr and Slrgefii^ (eight lines below), 
the names of a few of the numerous rivers which, rising on the 
southem slope of the Carpathian Mountains, traverse the Rouma- 
nian piain and join the Lower Danube on the left. 

Pa^ 52* — I. bOC^ (adverb. idiom), with an imperative adds 
force to the request; please! wonU youl 

2. ben ^tgefc^, comp, page 49, note i, and page 51, note 8. 

3. tOOfftC =: I. wanted, wished; 2. was abouty was at the point; 
3. claimed, pretended. Here =? 

4. immer fii^loererem (cf. page 49, note 4), here = um fo Wwere* 

rem or befio fd^mererem $ergen, with her heart the heavier (or the 
more dej'ected), je Heiner, the smaller . . , 

5. t»ott ben Stetnett, auf benen {te ging, ermattet, for Don bem 

©e^n (or Sanbern) ouf ben Steinen ermattet. 

6. wie (conjunction), colloquially for? Cf. page 2, note 4« 

7. eÖ mar i^r (phrase) = ? Cf . page 2, note 9. 

Page 53* — i. fonnte* Idiom? Cf. page 5, note 6. 

2. fie foö fie, the second fic might well have been avoided by 
substituting the demonstrat. pron. biefelben. 

3. t^ (indef.) raufc^te unb riefelte, there was a rustling and drizzling. 

4. angeranfl^t. Note the idiomatic use of the perf. partic. of a 
verb of motion after fommen, to express the manner of coming. 
Transh roarin^. 
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5. beit gltItSCtt ^110« Force of the accusative? Cf. page 29, 
note 3. 

6. t» (indef.), for ha^ 2Baffcr. 

7. fic tvanh fxt auö ; cf. note 2, above. 

8. al9 tOoUttf as if it was to . . , Why the past subjunctive? 
Cf. page I, note 5. 

9. z^ (indef.), something. 
IG. miti^, what {it was that), 

Page 64. — i. wenn attiit (= obg(ct(i^, obfti^on, mtcmol^O/ «/äS^?«^-*. 

2. ttloi|I (adverb. idiiovD)^ probably ; no doubt; I suppose. 



VOCABULARY 



u 

9l'(enb, m, (pl. -c), evening; 
abenbd, in the evening, at 
night. 

S'benbbäntmentng, /., evening- 

twilight, dusk (of the evening). 

Ä'benbitto^laeit, /. (//. -tw), 

supper, tea. 
tt'ber, but, however; aber bod^, 
for all that, nevertheless. 

ab'freffeit (fraß, gcfrcffcn), to eat 

up, to graze. 

ob'gefd^nitten, see abf(i)neiben. 
nb'gefii^offen, see abfdjicfecn. 

^b'gruttb, m. (J>1. ^c), precipice, 

abyss. 
ab'^0 leit, to call or to come for, 

to meet. 

ab'fommen (fam, gcfommcn), to 

diverge; to wander (from, 
Don). 
ab'ntagent, to emaciate, to lose 
flesh. 

ab'ne^nteit (na^in, genommen), to 

take off. 
abffi^eu'Udt, horrid, wicked, de- 

testable. 
^b'ff^teb, m.f leave, departure; 

far^well; t)on @inem lbjd)icb 



nehmen, to bid some one fare- 
well. 
aB'fi^iegeti (fd^oß, gcfd^offcn), to 

shoot ; to let fly. 

ab'fci^laöen (ic^lug, gefc^tegcn), 

to repel (an attack). 
ab'fii^tteibett (fd)nitt, gefd^nltten), 

to cut off ; to separate. 
ab'fe^en, to stop, to make a 

break. 
9[b'ftttr$, w. (//. ^c), precipice. 

ab'ttiei|ten, to ward off. 
ab'5u^oIett, see ab^o(en. 

ad^! {interj^y ah! ohl ac^ ja, oh yes 
(indeed) ; ad^ unb \Qt\)t |d)reien, 
to sigh and cry, to groan and 
moan. 

(if^t, eight ; ad)t Xage, a week. 

ad^'teu, to pay attention (to, auf). 

«(Ter, m. (pl. ^), field. 
21'ber, /. (pl. -n), vein. 

3lb'Icr, »«. (//. -), eagle. 

^[b'lentafe, /. (// -n), aquiline 
(or hooked) nose. 

ä^u'Ud^, resembling, (a)like, sim- 
ilar; gnm 55ern)ec^feln ä^nlid^, 
so much alike that the one 
might be easily taken for the 
other, or that one cannot teil 
the one from the other. 
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§^'renfe(b, n. (pL-tx), com-field 
(in ear). 

arie, all. 

aUein', alone, solitary, by one*s 
seif (himself, etc.); forsaken. 

aVltVX^if always, at all times, 
once for all. 

arier^Httb, all kinds (^r sorts) of. 

üVXtxitXf all sorts (or kinds) of. 

aVXt^f (all and) everything. ^ 

aügemein', common, general, uni- 
versal. 

aU'^ufange, far too long, alto- 
gether too long. 

9I>eitrofe, /. (//. -n), alpine 

rose, " rhododendron." 
ü\^, as, like; than; (conj.) when, 

(^ fobatb alö) as soon as; 

(= at« ob) as if ; a(« bis, than 

until, than that; nid)tc^cr alö, 

not before. 
ttffo, then, therefore. 
Ü% old, ancient; bcr 2((tC, old 

man; bte ^Wt, old woman; bie 

2l(tcn, old folks. 
tirter, «., (old) age. 

am = (x\\ bcm. 

au (^ö/. accus.), at, near, by ; to, 

against; on. 
9h^'Uiä, m., look, sight. 

an'bere (bcr), other; feine anbcrc, 

no one eise. 
an'beri^ {adv), otherwise. 
^[n'bvei (Roumantan)y Andrew. 
^U'faitg, m, (pl. ^e), beginning, 

opening. 

on'fangeu (fing, gefangen), to be- 
gin. 



tivi^t^vx (ging, gegangen), to 
concem, to regard. 

oit'geHetbet, see anfleiben. 
an'gefe^eit, see anfeilen. 
au'ge^ogen, see an^ie^en. 
^tt'griff, m, (pL -e), attack. 
^Ittöftf /• C/>^- "'e), anxiety, ap- 

prehension (for, um). 
^ttgff ge^eul, «. (collect), cry (ör 

scream) of distress, cries or 

screams of distress. 
Sn9fifU(^,anxious(ly),frightened, 

in a fright. 

an'^alteit (^ielt, gel^atten), to rein 

in, to pull up (a horse). 

att'^ebeu (^ob [^ub], gehoben), to 

begin (to speak), to enter upon 

one*s discourse. 
au'ijöreu, to listen to, to give 

an ear (to some one, 

accus), 
an'fleibett, to dress, to clothe. 
au'mutig, pleasant(ly), pleasing 

(ly). 

an'ne^men (nal^nt, genommen), 

to take, to accept. 
$(n'^ratt, /«., shock, onset. 

an'raufd^ett, to rush on. 

an'rili^tett, to prepare; to cause, 
to make, to do; Unl^ell an» 
rtd)ten, to cause (to do) mis- 
ch ief. 

att'rü^ten, to touch. 

ani^ = an 'ti^^, 

an'f d^auen, to look at (some one, 

accus), 
an'ff^ictcn, to squint or to leer 

at, to \00Vl 2ÄC^VCA. Xi^QViw, 
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ott'fel^eit (fal^, gcfc^cn), to look(at 

or upon some one, accus.) ; mit 

anfc^cn, to witness; to let 

pass. 
Ott'ftarreit, to stare (at some one, 

accus.), 
mftatt (genit), instead of; an* 

flatt IMf with in/.y instead of 

. . . — ing, 

Stt'fhrenguug, /. (//. -cn), exer- 

tion, effort. 
SInf rt^, n. {pl. -t), face. 
^nftOOVt, /. (//. -cn), answer, 

reply, retort; 3lnttt)ort geben, 

to answer, to reply. 
anfttlOtten, to answer (some one, 

äat.)f to reply. 
Ott'ttienbett, to employ^ to use. 

att'aie^ett (gog, gegogen), to at- 

tract; to dress; angle^enb, at- 

tractive. 
ott'auPreit, see anl^oren. 
fiv'htit, f. (pL -cn), work, em- 

ployment. 
ar'betteitr to work, to make. 
arg, severe (punishment). 

ätg'fte (ber), see arg. 

Arm, m. (pl. -c), arm. 

arm, poor, miserable ; bcr Slrme, 

poor man, poor fellow; bie 

SCrntcn, the poor, poor people. 
5tfc ^' (pl- ^e)f branch (of a 

tree), twig. 
a'temfoi^, breathless, out of 

breath. 
9'temsttg, m. (pl. ""c), (draught 

of) breath, respiration. 
ilfmctt, to bresLthe, 



aitd^, also, too, likewise; aud^ 

nid^t, neither. 
auf (dat. accus.) f on, upon; for 

(time). [up. 

aufgeben (gab, gegeben), to give 
aufgelieu (ging, gegangen), to 

open (inlrans.), to be opened ; 
to rise (sun). 

aufgehoben, see aufgeben. 

önf geregt, see aufregen. 

anf ^eben (^ob, gehoben), to raise, 

to lift (up); to keep, to pre- 
serve; to exhibit. 
auf Pren, to stop, to cease. 

auf feimen, to shoot up, to ger- 

minate. 
auf (aii^en, to burst out laughing. 

aufnehmen (na^m, genommen), 

to receive, to welcome. 

aufregen, to excite. 

9[uf reguug, /. (//. -en), emo- 
tion, agitation. 

aufrid^teu, jld), to raise one's 
seif; to get up. 

auffangen (fog, gefogen), to suck 

up, to imbibe, to catch (rain- 
water). 

auffd|(agen (fd)(ug, gefd^tagen), 

to open (the eyes). 
STuffd^rei, m. (pl. -e), shriek, 

scream. 
auffegen (fa^, gefe]^en),to look up. 
auf Iptingen (fprang, gefprungen), 

to Jump (or to Start) up. 

auffielen (ftanb, geftanben), to 

rise, to get up. 

anfttiiSitt (pasi subj), see auf* 



80 



VOCABULARY 



auf t^ntt (t^Qt, gctl^on), to open 

(Grafts.) ; fid) auft^un, to open, 
(intrans.) to be opened. 

9[uf trag, m. {//. ^c), Order, di- 
rection. 

anf ttiad^eit, to awake. 

auf minben (itjaub, gcmunben), to 

wind up, to reel up. 
STu'öe, n. (pl, -n), eye. 
^u'genbUff, w. (//. -c), twinkle 

of the eye; moment. 

$(u'gettbraue, /. {//. -n), eye- 

brow. 

«u'geufc^a«, m. (pl. -c) = @d^U^* 

augc, «., eye-slit; slit-eye; 
Mongolian eye. 
aui^ (dat)j out of, from, of. 

aui^'breii^eu (brad), gebrochen), to 

burst out ; to go off. 

aui^'breiten, to spread. 

%Vi^'hxVi(b^t m, {pl. "^t), outbreak, 
outburst. 

aui^etuau'berf^reugeu, to sepa- 
rate by an explosion, to dis- 
perse, to scatter. 

«urfaö, m. (pl, ^c), sally, 
"sortie." 

auö'gegoffen, see ausgießen. 
aui^'ge^äugt, see au^bängen. 
ouö'giegeu (goß, gegoffcn), to 

shed, to spread. 
an^'f^aittn (^iclt, gcl^altcn), to 

hold out; to stand, to en- 

dure. 
aui^'^öugeu, to Cover, to line. 
aUi^'^f^Ud^en, to breathe out ; t>a^ 

?cbcn au^^QUd^cn, to breathe 
one's last, to expire. 



aui^'^ttugeru, to starve into su 

render. 
ÄuS'ruf, w. (//.-c), outcry, shou 
aui^'fd^ütten, to empty, to la 

down, to deposit. 

aui^'fe^en (fa^, gcicl^cn), to loo: 

to appear. 

m^'fto^tn (fließ, gcfloßcn), ' 

utter, to ejaculate (a cry). 
ttn^'ftttätn, to Stretch out. 

aui^'minbeu {tüanh, gett^unben), 

wring out. 
an'f^tt (dat.), beside, save. 
au^eror'bentUdt, extraordina: 

(-ily), unusual{ly), uncommc 

Oy). 

äu'^erfte (bcr), utmost, extrem 

biö auf« äußcrftc, to the laj 
ourjie^eu (30g, gebogen), to dra 

or to take out, to extract 

S3a'ba (Slavic)^ mother, o 

woman. 
S5a(^, m. (pl. ^e), brook, creek 
^ah, n. (pl. ^cr), bath. 
ba'beu, to bathe, to wash. 

ba^u'breii^eu (broc^, gebrod^en 

to force one's way. 

(a^'nen, to clear (the way). 

balb, soon, before long; balb .. 
botb, soon . . . soon, now , 
then, by turns, alternately. 

Bau'g(e), uneasy, anxious; 1 
ttJirb mir bange, I becoir 
afraid or apprehensive. 

S3au'gtg!eit, /., anxiety, uneas 
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B&V, m, (//. -cn), bear. 

S3a'reita(euteuer, n. (//. -), 

hunting-story. 
Sßa'vtnmtX, m. (/>/. -), bear- 

h unter. 
S&att, m. {pi. ^c), beard. 

ttat, ha!itn, see bitten. 

Xiau'en, to build, to heap, to 

form. 
^OU'er, m. (pl. -n), peasant, 

farmer, countryman, 
S3aum, m. (pl. ^c), tree. 
Saum'aft, m. (pl. ^c), branch (of 

a tree). 
(aum'loi^, treelessy waste, bar- 

ren. 

^attm'ftamnt, m, {pl. ^c), tree- 

trunk. 

beab'flfi^tigen, to intend. 
bebautem, to pity, to feel for. 
bebe'ffen, to cover or to strew 

with. 
S3ebenf $eit, /., time for consid- 

ering or reflection, breathing- 

time, consideration. 
liecn'bigen, to finish, to settle. 
ieett'gett, to narrow, to confine, 

to limit. 

befa^r, see befehlen. 

befan'gett (perf. partic), dis- 

concerted, confused, embar- 

rassed. 
93ef att'gen^ett, /., conf usion, em- 

barrassment. 
bcfc^'ren (befallt, befolgten), to 

Order, to give directions, to 

Charge. 
htft'fttgtn, to fasten. 



beftn'bett (bcfanb, bcfunbcn), fid), 

to find one*s seif, to be, to exist. 
befle'ffett, to stain, to tamish; 

öom ©taube beflecft, covered 

with dust. 
befra'gett, to question, to inter- 

rogate. 

befrie'bigen, to satisfy. 
begannt see beginnen. 
bege^'en (beging, begangen), to 

commit, to do. 
bege^'ren, to desire, to wish 

eagerly, to want (for, gii). 

begie'gcn (begog, begoffen), to 

sprinkle. 

begtn'nen (begann, begonnen), to 

begin, to set about. 
beglet'tett, to accompany, to 

escort. 
^t^iti'ttVf tn. (//.-), companion. 

begra'beu (begrub, begraben), to 

bury. 
begrü'^en, to greet, to welcome. 
be^ag'ItC^, comfortable (-bly), 

cheerf ul(ly), contented(ly), un- 

disturbed. 

be^arten (behielt, bel^alten), to 

keep. 

be^an'beln, to treat. 

be^er^f, courageous(ly), stout- 

hearted(ly). 
be^uf fam, cautious(ly), heedful 

(ly)- 

bei {dat^, at, by, near, with, at 
the house of ; on the occasion; 
bei 2)ir, in your house; bei 

meinem ©rogüater, at my 
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htiii^'ttn, to confess. 

l^ei'be, both ; either (of them). 

htim = bei bcm. 
öeitt, «. {//. -c), leg, foot. 
hti^am'mtn, (dose) together. 
Bei'geit (biß, gcbiffcn), to bite, to 
gnaw. 

Mannf, known (for, trcgcn). 
l^efom'men (bc!am, bcfommcn), to 

get, to receive. 

öelei'bigttng,/. (//. -en), Insult. 

htto^ntn, to reward. 
bemü^^en^pc^), to endeavor, to try. 
S3ene4'mett, n.y conduct, manners. 
htnti'htn, to envy. 
htnt'f^tUf to wet, to moisten. 
htXt'htn, to persuade; fidft bcrc* 

bcn laffcn, to be persuaded. 
htVti'ttn, to prepare, to make 

ready, to fit up, to furnish; 

@incm bcn Untergang bereiten, 

to work some one's ruin. 
S3etg, m. (pl. -t)f mountain. . 
betgab', down-hill. 

Bergob'fliegett (flog, geflogen), to 

fly ^r to rush down-hill. 

bergauf, up-hill. 
ber'geii (barg, geborgen), tosave, 
to shelter ; geborgen, in safety. 

öerg'fee, /. (//. -en), mountain- 

fairy. 

S^erg'fird^leiit, «. (pl. -), moun- 

tain-chapel. 

S3erg'männ(eiu, «. (pi. -), moun- 

tain-sprite, gnome. 

öerg'f^i^e, /. (//. -n), moun- 

tain-top. 
J^eruJß'igen, toappease. 



httüf^mf, famous, noted, cele- 
brated. 

berü^'ren, to touch. 
S3enU|r'ttitg, /. (//. -cn), touch, 

contact. 
Befd^Sf'tigen, to keep busy; fid^ 

befd^äftigen, to busy one*s seif. 
ht^dl'd'mtn, to make some one 

ashamed of himself ; befd^ömt, 

ashamed. 
Befc^ei'itett (bcfd^ien, bcfd^lencn), 

to shine upon, to light up. 
ht^ä^t'vtUf to give, to bestow, to 

present ; to destine (to or for, 

befii^iiio'ren (befdimor, befd^tt)o«= 

ren), to conjure; to implore. 

befef feu {ht\a% befcffcn), to po&- 

sess, to own. 
^eft^'tltllt, «. (//.^cr), property, 

estate. 
befon'beri^, especially, partic- 

ularly. 

bef fer, see gut. 
beftan'ben, see beficl^cn. 

beftän'big, continual(ly), per- 
manent(ly). 

be'fte (ber), best; gum bejlcn 

galten, to make game or f un of. 

befte'^en (beftanb, beftanbcn), to 

go or to pass through, to en- 
counter ; to consist (of , aud). 

htftti'itn, to Order. 

befttm'meit, to fix, to decide, to 

determine. 
93efuii4', m. (pl. -c), Visit, csdl. 
beta'ften, to feel (with the fin- 
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hc'itU, to say a prayer, to pray 
(to God). 

htttadl'ttn, to view, to look upon 
(on, at, accus.); fid^ bctrad)tcn, 
to look upon (on, at), to ex- 
amine ; in bcr 9?ä^c bctracf)tcn, 
to examine closely. 

lietref fen (betraf, betroffen), to 

regard, to concem. 
htttt'ttn (betrat, betreten), to 

tread or to Step upon, to set 

foot upon. 
^tttüh'm^, /., sadness, grief, 

distress. 
Setrü'ger, m. (//. -), cheat, im- 

poster. 
^ttt, n. (pL -en), bed, Channel 

(of a river). 

»etfraub, m, (jL ^er), bed- 

f rame, bedstead. 
beUor', before, ere; beoor nod^, 

even before. 
bemil^'reit, to save or to Protect 

(from, öor). 

1. bettie'geu, to move; fid) betre* 

gen, to move (intrans.) 

2. betue'gen (beiüog, beiüogen), to 

induce. 
bemo^'ueit, to occupy (a room). 
S^etOttn'bentug, /., admiration. 
l^etOtt^feilt, «., consciousness. 
be^au'bent, to charm, to bewitch. 
ht^ZXÜlfntn, to mark. 
S5Ub, n, (pl. -er), picture; living 

picture, " tableau," scene. 
btrben, to form. 
(tu, \6njt (pres. indic. of auxil. v, 

fein), am, I. 



btn'ben (banb, gebunben), to bind, 

to tie, to fasten. 
bii8 (bi« au [accus.] ; bi« nad), bl« 

gU [dat.% tili, to, up to; (conj.) 

until. 
S3if fcit, m. {pl. -), bit, morsel. 
bift, bu, (pres. indic. of auxil. v. 

fein), art (thou), are (you). 
big, see beißen. 
bifteit (bat, gebeten), to beg, to 

beseech, to implore; bitten 

um, to ask for; bitte! pleasel 

pray ! 
SJiftentiS,/., bittemess. 
bla'fen (blic«, gebtafen), to blow. 
bloft . ♦ ♦ um, see umbtofeu. 
"^Xaii, n. (pl. ^er), leaf. 
\i\ti% blue. 

blau'äugtg, blue-eyed. 
bJei'beu (blieb, geblieben), to stay, 

to remain; to get along; 
liegen bleiben, to remain lying; 
fielen bleiben, to remain Stand- 
ing ; to stop, to Stand still. 

blctl^, pale. 

bfen'ben, to blind, to dazzle. 

^Üff, m. (pl. -e), glance; eye. 

bü'ffen, to look (at, auf) ; in bie 
^ö^e bliden, to look up. 

bUcTtc (blidten) , • . ^iuouf , see 
^inaufblicfen. 

bücf te . . ♦ l|tuü'ber, see ^in- 
überbücfen. 

büeb . . . 5Utücf, see gurüd* 
bleiben. 

bliei^, see blafen. 

blinb, blind; ber iölinbe, blind 
man. 
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hÜnltn, to gleam. 

S5U^, m, (pl. -c), lightning. 

HÜ^'en, to bloom. 

Slu'me, /. (//. -n), flower. 
^In'mtnbltttt, n. (pi. ""er), flower- 
leaf, petal. 

S3Iu'men0artett, m. (pl. ^), 

flower-garden. 

(lu'mig, flowery. 

SJIttt, «., blood. 

((u'ttg, bloody. 

((ufrot, blood-red. 

S3o'bett, ni.^ ground, lands ; soll ; 
floor (of a room); auf bcm 
S3obcn, on the floor; unfcr 
@runb unb ^oben, our estate 
{pr territory) ; premises. 

(O^'ren, to bore, to thrust. 

S^oU'llierf, n. (pl. -c), bulwark; 
protection. 

Bö'fe (ber), base, wicked, hard, 
bad, ominous. 

S3oi^'4eit, /., malice, malignity. 

öo'te, ni. (pl. -n), messenger, 
deputy, emissary. 

broift ♦ . ♦ herein', see ^creln= 

bred^en. 
brae^ . . ♦ (oS, see lo^bred^en. 
brad^'te ; (ra^'ten, see bringen. 
brac^'ten ♦ ♦ . ju, see anbringen. 

S^ranb, m. (pl. ^c), combustion, 
fire; In 33ranb ftccfen, to set on 
fire. 

hxanxi'iz, see brennen« 

Srau'e, /. (//. -n), (eye-)brow. 

braun, brown, auburn; dark; 
muddy. 
J^vau'fen, to roar, to thunder. 



»rout, /. (pl. ^e), bride. 
örStt'tigom, m. (pl. -e), (bride- 

groom), the one intended. 
hx&uriidl, bridal. 
»rottf fc^Ieier, m. (pl. -), bridal 

veil. 

bre'c^en (Brad), gebrod^cn), to 

break, 
breit, broad ; broad-bladed ; wide; 

far; ttjcit unb breit, near and 

far. 
bret'tett, to spread, to extend. 
brei'tete . . ♦ oui^, see ausbreiten« 
bren'nen (brannte, gebrannt), to 

bum, to be lighted. 
brin'gen (brad)tc, gebrad)t), to 

bring, to bring about, to con- 
trive, to cause; ein Opfer 
bringen, to make a sacrifice; 
gum @d)tt)ctgen bringen, to si- 
lence. 

brin'gen ♦ ♦ ♦ herauf, see l^erauf* 

bringen. 
SJrot, «. (pl. -e), (loaf of) bread. 

SBrot'frttfte, /. (pl. -n), crust of 

bread. 

»rü'rfe, /. (//. -n), bridge. 

öru'ber, m. (pi. "■), brother. 

brum'men, to growl ; X^o,^ ^rum» 

men, growling. 
I^run'nen, m. (pl, -), well, 

spring, fountain. 

I^run'nenranb, m. (pl. ^cr), curb 

or lining of a well. 
S^ntft, /. (//. "e), breast, ehest ; 
heart. 

ajftdf'fenlattf, m. (pi. *c), rifle- 
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'ctttitt, ni. (Roumanian)^ cow*s 

hom, cowherd's hom. 
S^Ün'be(, «. (//. -), parcel, 

packet ; bag and baggage. 
Surgp /. {//. -eil), Castle. 

»ttr'fc^(e), m. (//. «urfc^cn), 

young fellow. 
dt'fd^ig, bushy; shaggy, tufty. 



61änt'^a (Roumanian), field. 
^ti^Xt'^ (Roumanian)^ citadel, 
Castle, borough. 

Gitro'ne, /. (//. -n), lemon, 

lemon-peel. 
€oa'|a {Slavic)t bark, crust. 

bit (adv.)f there, then ; (conj.) as, 
since, whereas ; \iOi unten, down 
there, down below; e^ ttiar 

nid)t^ me^r ba, M . . ., notbing 
was left but . . . 
babei' (emphat. ba'bel), thereby, 
hereby; at (by) it; in this 
(undertaking), in the attempt. 

bad^'te, see benten. 

baii^'te * • * ttad^, see nQ(i)ben!en. 

bal^eir'lliegen (fiog, geflogen), to fly 

or to rush along. [thither. 

ba^in' (emphat. ba'^in), there, 

bal^iit'fliegen (floß, gefioffen), to 

glide along, to go on. 
bal^itt'flüftent, to wh isper along, 
to flow on as in a whisper; 
to purl (to guggle or to mur- 
mur) along. 



boftin'ge^cit (ging, gegangen), to 

pass along. 
ba^in'jagen, to rush ^rto dash 

along. 
ba^tn'Ienfen, to direct there. 
bal^iu'ttitnbeit (manb, geniunben), 

ftd), to wind along; to mean- 
der on or along. 

ba'Hegeit (lag, gelegen), to lie 

there. 
Wma% at that time, in those 

days. 
bamtf (emphat. ba'mlt), there- 

with, with it (with this); with 

them; with these words; 

(conj.) that, in order that. 

^öm'merfhtnbe,/. (//. -n), hour 

of twilight ; dusk. 

banf bar, grateful. 
ban'fen, to thank. 

bann, then, thereupon. 

bau'nen (adv), there ; öon bannen, 

thence, away. 

barait' (emphat. ba'ran), on 

(upon) it, from it, of it, 
about it. 
barauf (emphat. ba'rauf), there- 
on, on it ; on this ; thereupon, 
later. 

baraui^' (emphat. ba'rau«), of it 

(of this). 
barf, see bürfcn. 

baritt' (emphat. ba'rin), therein ; 

in it (in this), in there, in the 

same. 
barü'ber (emphat. ba'rüber), over 

it; over this or that; about 

this matter. 
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bantnt' (emphat. ba'rum), round 
or about it {pr them); about 
this (pr these) ; for this reason, 
therefore. 

banttt'tet, under (beneath) it; 
among (amidst of) them, be- 
tween them. 

blli^ (demonst. pron.)^ that, this. 

ba'ft^eit (faß, gcfcffcn), to sit 

there. 
bn^, that; so that; in order 
that. 

bau'ern, to last ; ed bauerte ntd)t 

lange, it was not long (be- 

fore . . .). 
baHon' (emphat. ba'DOn), of it, 

of this. 
baHon' jagen, to hurry or to dash 

away. 

banon'fd^Ietd^en (Wx^f gefehlt:' 

d)en), to steal away. 
ba^tt' (emphat. ba'jll), thereto, 

to it. 
^e'rfe, /. (//. -n), cover, cover- 

ing. 
be'ffen, to cover. 

^eitt, ^ei'ne, ^eiti {possess. 

pron)y thy, your. 

be'nen (relat.) = njeld^en, which ; 

whom, {demonst^ ■=. blcfcn, 

ll^ncn, these, them. 
ben'fen (backte, gebadet), to think 

(of, an), to suppose, to im- 

agine ; jid^ benfcn, to fancy. 
benn (explei.)^ say ! then ; {conj.) 

for, since. 
ber, bie, ^ti^ {article\ the ; (relat^ 

who, which. 



be'rcti {genit of relat, pron)^ 
whose, of which (of whom). 

bet'geftaft, of such a nature; in 
such a manner; to such an 
extent. 

ber'jenige, bie'jenige^ bai^'jettige, 

that. 

ber'mageit = bergeflalt 
berfcrbc, bieferbe, boiSferbe, the 

same; he (she, it). 
bcf fcit (genit. of demonst. pron), 

of it ; (relat,) whose, of which. 
betttffi^, German; gu bcutfc^ (= 

auf beutfd^), in German. 
^i(H (pers. pron,)y thee, you. 
bid^t, thick, tight, dense; (adv) 

close (by or near, on). 
btff, thick, heavy. 
^i'rfe, /., thickness, width. 
^ie'ner, m. (pl. -), servant. 

bie'fet, bie'fc, bie'feS, this (one); 

that (one); the same; biefcr 

unb jlener, one and another. 
bied'md, this time. 
%XX (pers. pron.)j (to) thee, (to) 

you. 
^i'ttiatt, m. (pl. [-c] -«), divan, 

sopha. 
^O'amnei (Roumanian), of the 

princess. 
boii^ (adv.)y yet, however ; (explet) 

certainly, after all, you know; 

(interj.) o yes, yesl aber bO(^, 

for all that ; bu bifl bod^ nic^t, 

I hope you are not. 
^O'natt, /., Danube (river). 
^on'ner, m. (pl. -), thunder. 
bo)l')ie(t, double, in duplicates. 
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^orf, «. (//. ''er), village. 
bort, there. 

bort^itt', thither, there. 
^ra'li^e, m, (pL -n), dragon, 
monster. 

Dra'ci^enfiirft, w., (//. -en), 

prince of the dragons or mon- 

sters. 
hxm'^tn, fld), to throng, to press, 

to crowd. 
brau'gett, outside, without, out 

of doors, out of the house. 
%xt'\^ttif to tum; fid^ brc^cn, to 

turn (round). 
brei, three; bic brei, the three, 

the trio. 

bdn'gen (brang, gebningcn), to 

press forward, to force one's 
way ; bl« gu @lncm bringen, to 
reach some one. 

brif te (ber), third. 

brö^'neit, to rumble, to boom. 

bro^it'te ♦ ♦ ♦ herauf, see ^crauf= 

bröl^nen. 
brü'ffen, to press (to/on). 
brum (colloq.) for baruni. 

^U (pers. pron^y thou, you. 
^ttft, m, (pl. ^e), fragrance, per- 

fume, redolence. 
bum^f,dull, heavy(-ily); gloomy 

(-ily), vvith a hollow voice. 
^WX'itXf «., darkness. 
bun'!e( (attrib. buntter, bnnftc, 

bunflc«), dark, black. 
buri^ (accus), through; by, by 

means of. 
buril^atDl', absolutely, positive- 

ly. 



burd^for'ff^Cttr to explore, to 
search. 

btttfi^rei'ten (bnrd)ritt, burd)* 

ritten), to ride through, to 

traverse or to cross (on horse- 

back). 
bttrd^i^ = burd) ba«. 
bur(^f(^ttei'bett(burti^fci^nitt,bur(i^* 

fd^nitten), to cut through or 

across. 

burd^ffi^nif teit, seebnrci^fd)neibfn. 
burd^ fii^rerten (burd^fd^ritt, burd)= 

fc^ritten), to stride (to walk, to 

pass) through. 
burd^'ftd^ttg, transparent. 

burdffie'ii^eu (burd^ftad^, burd^« 

ftod^en), to run through (with 
a sword or a spear), to pierce. 

bür'fen (pres. indü. borf, barffl, 
barf; bürfen, etc.), burfte, gc* 
bnrft; may, to be allowed, to 
be at liberty, to have a right; 
niemanb follte bürfen, no one 
eise should have a right to . . . 

bürf'teit, see bürfen. 

btirr, dry, barren. ^ 
^Urft, w., thirst. 
bü'ftcr, dark, murky; threat- 
ening. 

e'ben {adv), just ; (= foeben), just 
now, just then; eben biejer, 

just this, the very. 
e'beitfo, just so, just the same. 

e'bcttfolc^er, -fold^e, -folc^ci^, 

of the same kind or pattem. 
ec^t, genuine, veritable. 
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(S'ätf /. (//. -tl), comer, angle. 

e'bel (attrid, cblcr, cblc, cblcö), 

noble. 
(&'Mfttxn, m, (pl. -t), precious 

stone, jewel, gem. 
@'bcItt>eiS,«.(lit. nüble-white), 
• lion's foot, padelion (a plant). 
e'^e, before, than ; c^cr . . . t\)tf 

rather (sooner) . . . than, nod) 

. . . t\)t, (still) before . . . 
C^'^egema^I, n. (obsol.), consort, 

wife. 
e'^er, sooner, rather ; c^cr . . . 

el^C, rather (sooner) . . . than. 

^t'ren^eiii^en, n. (pl. -), badge 

of honor, medal for bravery. 
e^r'erbietig, reverent(ly), re- 
spectful(ly). 

^t'd^e, /. (//. -n), oak. 

@ib, m. (pl. -t), oath. 
eifrig, eager(ly), zealous(ly). 

ei'gen (attrib. eigner, eigne, 
eigne«), one's own ; in eigner 
^eiion, in person. 

ei'gentUli^ (adv.), properly speak- 
ing; actually, really. 

Q^t'gentam, «., property. 

ei'Ult, to hurry, to hasten. 

ei'lig, hasty (-ily), speedy (-ily). 

eirte fort, see forteilen. 

eirte ♦ . ♦ 4^rauf , see ^eranfeilen. 

ein, ei'uc, ein, a (an), one ; nja« 
für ein (eine, ein), what a . . ., 
what kind of a . . . 

einatt'ber, each other, one an- 
other; bnrc^ einanber, through 
each other; mit einanber, with 
each other; neben einanbetr 



side by side (of each other); 
öon einanber, from one an- 
other; gu einanber, to one an- 
other. 

ei'ner, ei'ne, ei'neiS, one (of 

them), some one; something. 

ein'fatten (fiel, gefatten), to fall 

in or down or upon ; to invade, 
to make a descent; (impers.) 

e« fättt mir gar nid)t ein, I 
do not dream of that, it does 
not enter my head. 
^iu'gaitg, m. (pl. ^e), entrance. 

ein'ge^üttt, see einbüßen. 
eiit'gefii^Ioffett, see einfd^Ueßen. 

ein'^üllen, to enwrap, to envelop, 

to Cover. 
ei'ttige, some ; several, a f ew. 

ein'fe^ren, to stop, to put up. 

eitt'nemnteu, to squeeze or to 
jam in. 

ein'faben (lub, gelabcn), to in- 

vite. 

1. ein'mal (definite)^ one time, 
once. 

2. etnittar( indef.)^ once, once 
upon a time ; nod^ einmal, once 
more. 

ein'ne^men (nal^m, genommen), 

to take. 
ein'röumett, to cede, to yield, to 
give up (to, dat.). 

ein'reiten (ritt, geritten), to ride 

in, to make one*s entry (on 
horseback). 
eindrillten, to arrange. 

ein'fangen (fog, gefogen), to im- 
bibe ; to inhale. 
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em'fi^Iafeit (ft^Ucf, gcfc^Iafcn), 

to fall asleep. 
eitt'fii^Iagen (fd^lug, gcfc^tagcn), 

to strike, to beat; to knock 
out ; einen SSeg einfc^Iftgen, to 
take (to follow or to pursue) 
a road. 

eiit'fii^negen (fd^Ioß, geft^Ioffen), 

to lock in or up, to confine 

(to a room). 
einff matö, once, one day (in the 

future). 
tW%t\% single(ly), separate(ly), 

individual(ly). 
eitt'^ige (ber), Single, only (one), 

exclusive. 
eitt'^ttfe^ren, see elnfe^ren. 
em'^tträumen, see einräumen. 
em'sttriii^tett, see elnrid)ten. 
©i§, «., ice. 
e'Ienb, miserable (-bly), wretch- 

ed(ly). 

C^rfenBetitfamm, m, {pl. ^e), 

ivory comb. 
©rtcrn, //., parents. 
empor', up, upwards. 

empor'ragen, to project, to stand 

or to jut out, to tower up. 

empor'retten (ritt, geritten), to 

ride up or upwards. 

empor'fteigeit (ftieg, gediegen), 
to climb up, to ascend, to 
rise. 

em'ftg, industrious(ly), busy 
(-ily). 

^n'^t, n. (pl. -n), end ; am (Snbe, 

at the end. 
en'hen, to end, to conclude*, 



nic^t enben n^oKenb, endless, 
never-ending, boundless. 

ettb'Uli^, at last, finally. 

tnt'io^, endless, boundless, im- 
mense. 

eng, narrow. 

entbe'ffett, to discover. 

enteilen, to escape (from, äat). 

entflte'^en (entflog, entflogen), to 

fiee, to run away, to escape 
(from some one, (/aL). 
entfü^'ten, to carry off. . 

entge'genfliegett (flog, geflogen), 

to fly or to rush towards 
(some one, dai.). 

entge'genfiöge, see entgegen« 

fliegen. 
entge'gettntfen (rief, gerufen), to 

call (to shout) to some one, 
äat, 
entKerben, to undress, to 
Strip. 

eittfom'men (entfam, entfommen), 

to escape, to get off. 
entlang' {accus, ^postposit^^ along. 

entlang'ftreifen, to rove (to 

roam) along. 

entlau'fen (entUef, entlaufen), to 

run away (from, dat^. 

entrei'^en (entriß, entriffen), to 

snatch (from, dat^. 

@ntff^et'bung, /. (//. -en), de- 
cision, issue; bie Gntfcf)eibung 
fällt, the affair is settled; a 
choice is made. 

entfc^Ue'gen (entft^tog, entfd)Iof:» 
fen), to resolve, to determine. 
\ V^%V^%<iXXy terror-stricken. 
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etttfe^'Ucli, terrible(-bly), horrid 

(ly), enormous(ly). 
etttfe^f ^ terrified, aghast. 
tntfttVitn, to disfigure, to maim. 
er, he (it). 
(ithat'mtn, «., pity. 

©t'be, «., inheritance, heirdom. 
erblei'C^en, to grow or to turn 

pale. 
erbU'ffen, to see, to perceive. 
^th'hthtn, n. (pl. -)f earth- 

quake. 
©t'bc, /., earth; interior or 

womb of the earth ; ground, 

soll; dirt; floor (of a room); 

auf @rbcn, on earth, under the 

sun. 
^r'benfc^og, w., interior (or 

womb) of the earth. 

erfa^'ren (eifut)r, crfafjrcn), to 

learn, to be informed of. 

(Srftn'bung, /. (//. -cn), inven- 

tion; fib. 
Crfot'fc^en, to explore, to ex- 
amine. 

(Srfrt'fc^ung, /. (//. -cn), re- 

freshing, recreation. 

erfürien, to fill; to strike (with 
fear). 

ergän'sen, to complete, to Sup- 
plement. 

ergtci'fctt (ergriff, ergriffen), to 

seize, to lay hold of. 
erwarten (erhielt, erhalten), to 

get, to receive. 
er^a'ff^ett, to catch, to seize, to 

Jaj hold of. 

er^e'bett (exfjoh, erl^oben), to raise, 



to lift up; ftd^ ergeben, to raise 
one's seif; to rise, to Start 
up. 

eruierten, see erhalten» 

er^r^en, to heat. 

erfarten, to grow cold; erfaltet, 

dead, of a dead or corpse. 

erfen'nen (erfannte, ertannt), to 

recognize, to discover. 

erflä'ren, to explain. 
erfün'gen (erflang, erflungen), to 

resound, to ring out; to be 
heard. 
@r(anb'nii$, /., permission, li- 
cense; o^ne (Srlaubni^ jogen, 
to poach. 

1. erle'gen (infinitive), to kill 
(game). 

2. erle'gen {per/, partic), see er* 
liegen. 

erlet'ben (erlitt, erlitten), to suff er. 
erlie'gen (erlag, erlegen), to suc- 

cumb (to, dat.), 
erlö'fen, to free, to deliver, to 

rescue. 
ermat'ten, to grow tired or fa- 

tigued. 
ernft,earnest(ly), grave(ly), stern 

(ly). 

emff taft, serious(ly). 

errei'^en, to reach, to get to. 

erfc^arien, to resound, to be 
heard. 

erfc^et'nen (erfc^icn, erfc^ienen), 

to appear, to make one's ap- 
pearance. 

erfdfien', see erfd^einen. 
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erfd^ve'ifen (erfci^raf, erfci^roden), 

to be Startled or confounded 

(at or by, bei). 
eirft {aäv,)f only, but, not until, 

not before. 
er'fte (ber), first; earliest. 
erfH'ffen, to suffocate (by <?rwith, 

an), to choke, to smother. 
erfNir'men, to take (by storm or 

assaalt). 
ertra'gen (ertrug, ertragen), to 

bear, to suffer, to stand. 

enoac^'fen (erwuc^«, eriüac^fen), 

to grow, to arise, to spring, to 

proceed. 
tXtoafUn, to await, to wait for, 

to ex pect; to face. 
eHOftr'gen, to strangle, to throt- 

tle ; to kill, to slay. 
tt^üVitn, to teil. 
(h^hVittf m. (pl. -), story-teller. 

ergie^'cn (ergog, ergogen), to bring 

up, to educate. 
er^o'gen, see ergiel^etu 

ei^, it, something; there. 
ef ttia, perhaps. , 
tüXOtidf something, somewhat. 
@ltC^ (dat. and accus, pl. of pers. 
pron.), (to) you. 

C^it'er, (5tt'(c)re, ©u'ct (poss. 

pron.)y your. 
t'Xol^f eternal(ly), perpetual(ly). 



ffa'bett, m. (pl. ''), thread. 

gHi4'itenflftc^tige(r), m. (pl. ga^« 

itenpü^tige[n]), deserter. 
fttl'Utt (fleh gefaüen), to fall or 



to throw one's seif; to fall in 
battle = to be killed; (Sineut 
gu güßeit fallen, to fall or to 
throw one's seif at some one's 
feet. 

f a(f d^, false ; wrong (way). 

^aVit,/. (//.-n),fold; wrinkle. 

fartett, to fold. 

fanb, see ftnben. 

fan'gett (png, gefangen), to catch, 

to capture, to take prisoner; 

gefangen (c^en, to imprison, 

to detain in custody ; bcr (bie) 

©efangene, prisoner. 
^at'ht, /. (//. -n), (fresh, high) 

color; gorbe . . . bringen, to 

bring about (to cause, to pro- 

duce) color. 
faf'fcn, to seize. 
f aft, almost, nearly ; hardly. 
8fCC, /. (pl. -en), fairy. 
fcl|('gcfd|offcn, see fe^lfc^iegen. 
fc^rfd^legen (fc^oß, gefrf|offen), to 

miss the mark; fe^lgefd^offenl 

entirely mistaken ! quite out. 
^tf^tttiti, m. (pl. -e), false step, 

slip. 
gfet'ertag, m. (pl. -e), holiday. 
8feiö'(inö, m. (pl. -e), coward. 
fein, fine, thin, delicate, soft. 
t^einb, w. (//. -e), enemy, 

foe. 

feinb'Uc^, hostile. 

gelb, n. (pl. -er), field; (= ©e* 

ftlbe, n.)t fields, plains. 
^tWbiod, m. (pl. ^e), large 

piece of rock, block. 
§tV\tU, m. <^L -\y tock^ crag. 
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gferfettfegel^ m, (pl. -), (sugar- 
loaf-mountain), rocky height 
or cliff. 

%t\'\tn^X^it\Xif n. (pl.-), moun- 
tain-chapel. 

gferfettraub^ m, (pl. ''er), edge 

of a rock. 

gferfcnf^i^e, /. (//. -n), peak, 

crag. 

^tWpXaitt, f. (pl. -Vi), shelf of 

rock. 
8fe(rfHllf, n. (pl. -t), piece of 

rock, boulder. 
^tt'fter, n. (pl. -), Window; am 

JJenfter, by (or near) the win- 

dow. 
gCtt'ftCtC^cn, n. (pl. -), little 

(small) window. 
f Crtt, f ar (away), af ar ; üon fem, 

from afar, from or at a dis- 

tance. 
fcr'tig, done; mit etwa« fertig 

fein, to have done or finished 

something. 
fcft, firm(ly), tight(ly); feften 

guge«, without stirring from 

one's place. 
fett, fat, rieh. 
fettet, moist, damp. 

^eu'er, «. (pl. -), fire. 
gfte'ber, «. (//. -), fever. 
fiel, See fotteit. 
fiel • ♦ ♦ ein, see einfallen. 
fiel • • . ^in, see tiinfaüen. 
fie'Ic (past subj.), see faden. 
fln'ben (fanb, gefunben), to find, 
to get; fid) pnben, to be found. 
fittg^ * * an, see anfangen* 



t^itt'ger, m. (pl. -), finger. 
^in'^ttna^tl, m. (pl, ^), finger- 

nail. 
fllt'fter, dark; gloomy; stem, 

sinister. 
ffac^, fiat. 

%\am'mt,f. (pl. -n), flame. 
^at'tent, to float, to hang loose, 

to wave. 
gffe^'te, /. (pl. -n), plait or tress 

(of hair). 
ffe'^en, to beseech, to entreat, 

to implore. 
ffte'gen (flog, geflogen), to fly, to 

sweep, to dash, to pass 

swiftly. 
ffte'^eit (flofi, geflogen), to flee, 

to take to flight. 

ffte'gen (floß, gefloffen), to flow. 

flog, see fliegen. 

flog ♦ • ♦ Vergab', see bergab* 

fliegen. 
flog ♦ ♦ . jn, see gufliegen. 
flog, see fliegen. 
flog . ♦ . ba^in', see bafiinfliegen. 

tJltt^, m. (pl. ^e), curse; gluc^ 
über bid^ ! a curse upon you ! 

ffüc^'ten, fld|, to flee, to take to 
flight. 

8f(Ä'gCl, m. (pl. -), wing. 

flÄ'flCtn, to whisper. 

flü'fterteu * * . bafpin', see ba^in« 

flüftern. 
gfittg, m. (pl. ^e), river. 
t$(tt^'bett, n. (pl. -en), bed of a 

river. 
gfittt, /. (pl. -en), flood. 
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f^Vi, away; on, along; er mußte 
fort, he had to leave; ld| bin 
fort, I have left or gone. 
fm^tftiltUf to hasten away. 

^ort'gc^ett (ging, gegangen), to 

go on, to continue (walking). 
f «)rf gef^ifft^ see fortfc^icfcn. 
^«irt'fd|tffen^ to send away ^ron 

f urlough ; to dismiss. 
^iirt'fc^Ietfen, to drag {or to 

draggle) on or along. 
^Orf fc^toemmen^ to wash away, 
to carry away. 
'f Ort'ttlä^ren, to continue (to be), 

to last. 
f orf toif^ett, to wlpe o£f, to dry 

(tears). 
SWge, /. (//. -n), question, in- 

quiry. 

fra'gett, to ask, to inquire (for, 

noc^) ; nid)t« nad) @inem fragen, 

not to care for or about some 

one. 

^taUf /. (//. -en), woman, lady 

(Lady), Mrs., "Frau," wife; 

grau 9ioj:ona, " Frau " Roxane. 

^rau'ettgeftaU, /. (//. -en), 

womanly figure, woman. 
frei, free; fi^ frei orbeiten, to 

free one's seif, to set one's 

seif free. 
frei'Ctt, to court (a lady); to 

marry. 
^ret'^eit^ /. (//. -en), freedom, 

liberty. 
fterüd^^ of course, indeed. 

^rei'toer^er, m. (pi. -), match- 

m»ker, deputy-wooer. 



fremb^ stränge; foreign; ber 
grenibe (ein grember), stranger, 
visitor, guest; ein frember 
3)iann, a stranger. 

Ofreu'be, /. (//. -n), joy, pleas- 

ure; mit greubeu, gladly, joy- 
fuUy; @inem eine greube ma* 
d)en, to give some one joy. 

freu'befhra^Ien, to beam with 

joy.^ 
fteit'big, gladsome(ly), cheerful 

(ly), joyful(ly). 
fteu'ctt (= erfreuen), to delight, 

to give pleasure; eö freut mid^, 

it gives me joy. 
f^rennb, m. (//. -e), friend. 
f reunb'ItC^, kind(ly), pleasant(ly). 
ftic'reti (fror, gefroren), to be 

cold; (= gefrieren) to freeze, 

to congeal. 
ftifc^, fresh, cool, lively. 
ftolp, happy, joyful, merry. 
frÖ^'ltC^, glad(ly), cheerful(ly). 
^tO% m. frost, cold, chill; OOU 

groft gefc^üttelt, shiverlng with 

cold. 
frÄ'i(e), early; in young years. 
ftü'^et, earlier, former; before^ 

formerly, in former times. 
^rÜ^'Uf^t, n. (//. -er), moming- 

light. 

füg'te . ♦ • ^in^tt', see ^injufügen. 

fü^'len, to feel. 

fü^'rett^ to lead, to guide, to 
direct; to carry; irre führen, 
to lead astray, to misdirect. 

fürien, to fiii. 
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fltlt'!eitf^riti|en, to emit sparks; 

ba« gunfcnfprüftcn, emitting 

of sparks, scintillation. 
föt {accus.)t for, as; to; {a{/7>.) 

ttjaö für ctn (eine, ein), what 

a . . ., what kind of a . . . 
gfurc^t, /., f right, fear. 
furdft'bar, horrible (-bly), ter- 

rible (-bly). 
ffirc^'ten, to fear; to dread; ber 

©efürd^tctc, the much dreaded ; 

fic^ fürchten, to be af raid or in 

fear. 
^ütft, m. {pl. -en), (reigning) 

prince; ruler. 
gfur'fKn, /. (//. -ncn), (reigning) 

princess. 
gfttfc fn. (pl. "c), foot ; bottom ; 

feftcn gußeö, without stirring 

f rom one's place ; ju Jüfecn, at 

some one*s feet. 
3ftt6'f|>i^c, /. (//. -n), point of 

the foot. 

gab, see geben. 
gab . * . nac^, see nachgeben. 
ga'ben . . . auf, see aufgeben. 
0alo))))te'ren, to gallop. 

ganj, entire(ly), whole (wholly), 
ful(ly), absolute(ly), alto- 
gether; gan^ jung, very young; 
gan;5 unb gar nic^t, not at all, 
by no means whatever; ein 
gang Hein wenig, a very little 
bit. 

gat, at all ; even, still more par- 
ticularly; gav Jlic^t, not at all; 
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by no means ; gar ^U alt, alto- 
gether too cid; gar fein, no 
. . . at all, no . . . whatever. 
@afc m. (pl, ^e), guest. 

^aft'geber, iw. (//. -), host, 

entertainer. 

gebö'ren (gebar, geboren), to give 

birth, to bring forth. 

ge'bcn (gab, gegeben), to give, 

to bestow (upon, dat^\ eÄ 
giebt, there is (there are); 
there is (are) found ; eine ^nt« 
tüort geben, to answer. 
gebeutet, see beten. 

^ebir'ge, «. (//. -), mountain- 
range, (Carpathian) moun- 
tains. 

©ebirgö'ftäbtc^ett, n, (pl, -), 

mountain-town. 

gebfen'bet, see blenben. 
gebo'reu, see gebären. 
gebor'gen, see bergen, 
gebracht', see bringen. 
gebreitet, see breiten. 
gebun'ben, see binben. 

©Cbüfc^', n, (pl, -e), thicket, 
underwood. 

gebac^'te; gebac^'ten, see ge« 

benfen. 
@eban'!e(n), m, (pl, ©ebonfen), 

thought, idea, notion. 

geben'fen (gebac^te, gebadet), to 

be mindful (of, genit,)] to 
mind, to have a mind, to con- 
template. 

gebrun'gen, see bringen. 
(^cfa^r',/. (pl, -en), danger. 
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gefttCtet, see faltetu 
@efan'0ene(r), w.,/. (//. Ocfan* 

gcnc[lt]), prisoner. 

®efini'0enf4aft, /., captivity, 

imprisonment. 
&tfjil'ht, n. (//. -), fields. 

gefrie'rett (gefror, gefroren), to 

freeze, to congeal. 

gefro'ren, see frieren and gc« 

frieren* [sciousness. 

©ef&ir, n. (//. -c), feeling, con- 

geftttt'bett, see finben. 

ge'gett (accus,), against, from, of ; 
to, towards; compared (in 
comparison) wlth. 

@e'0eitbefiu^, «.(//. -e), retum- 

visit, Visit in return; 

gegcnft'^er (^«/., postposiHve), 

opposite, face to face. 

gegenft'^erfte^en (ftanb, geflan« 

ben), fid), to stand (to be Stand- 
ing) face to face of each 
other. 

gelabf, see auxiL v. ^aben. 
ge'^e * * • ^iitab', see ^tnabgef^en. 
ge'^ctt (ging, gegangen), to go, 

to come, to leave, to depart; 

to walk, to move about. 
ge'^en * * * att, see angeben. 
®e^d(a; «. (//. -e), thicket, 

copse. 
ge^d'rett, to belong (to, dat.). 
0el^d'rig, required, appointed, 

necessary, due. 
^(Sl^'ter, «., laughing, laughter. 
gelan'gett, to arrive (at, gu), to 

come or to get (to, ya), to 

reacb. 
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gcrt, yellow. 

ge(('^aarig, yellow-haired. 

@elb, n. (pl. -er), money. 

gele'gen, see liegen. 
geUebf , see lieben. 
(^caeb'tc(t), m. (pl. ®cliebte[n]), 

lover. 

geün'geu (gelang, gelungen), to 

be successful, to succeed; „e§" 
gelingt mir, I succeed (in, gu). 

gelif ten, see leiben. 

^emac^', «. (//. ''er), room, 

apartment. 
^ema^r, m. (pl. -e), consort, 

husband. 
@eme^'e(, n. (pl. -), slaughter, 

butchery, carnage. 
©em'fc, /. (//. -n), chamois. 
(^emi^')äger, m. (pl. -), chamols- 

hunter. 
getttüf Udf, easy (-ily), comfort- 

able (-bly). 
^tnavC, exact(ly), careful(ly), 

thorough(ly). 
genug', enough, sufficient(ly). 

genü'gen, to suffice ; fid) genügen 

laffen, to be content or satis- 

fied (with, an). 
gera'be (aäv.)^ just, directly, ex- 

actly, right. 
gern, with pleasure, gladly, wil- 

lingly ; gern Ijabcu, to like, to 

love; er Vertrieb gern bie 3eit, 

he liked to make pass away 

(beguile) the time. 
(*)erÖU', fi. (collect.)^ boulder- 

stones, rubble-stones. 
iätXUÄi , TU . ^ l . " ^V ^\cäV\, ^da^ , 
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.efaitbf ^ see (enben. 

3tianq\ m, (pl. ^c), singing, 

song. 
gefc^öt'cK {^pastsubj. of flefc^e^cn). 
gef^e^'en (gcfc^aft, geliehen), to 

happen, to occur; to be done. 
(Sefl^enf ,». (pl'-t), gift,present. 

(Sefc^ic^'te, /. (//. -n), tale, 

Story; history. 
(Sefc^Ied^f , n. (pl, -er), family, 
house, lineage. 

gefd^Iun'gen, see fdiangcn. 
geff^ttif ten, see fc^neiben. 
gefc^tuun'gett, see fd)mlngciu 

©Cfctt'fc^llft, /. (//. -t\\)f Com- 
pany, visitors, guests. 
©cfic^f , n. {pl. -er), face. 
gefon'nen, see fuiucn. 

®Cf|>Cnff, n, {pl. -er), spectre. 
®Cf|Jinff , n. {pl. -c), spinning, 

web, textile fabric. 
^ef^räf^', n. {pl. -c), talk, con- 

versation. 

@cj»a(f, /. {pl. -en), form, 

figure. 
geftan'bett, see flehen. 
gefte^'ett (gcftanb, geftanben), to 

confess, to declare. 
©cftcin', n. {collect.), locks. 
ge'ftern, yesterday. 
geftreng', strict, rigorous. 
geftrtf tett, see ftrciten. 
©cftttt', «. (//. -e), stud, stud- 

dery. 

getrau', see t^un. 
getrennf , see trennen. 

-'»'fittt, to become aware of, 

*'^ oerceive. 



qttohVttn, to aJlow, to give, to 

yield. 
getoarttg, mighty, stupendous, 

towering. 

^emaub^ «. (//. ''er), robe, 

dress, garment. 

getoe'fett, see auxtl. V. fein. 
getotn'nen (gewann, gewonnen), 

to win, to gain, to obtain; 

W^h gewinnen, to become fond 

(of, accus.), 
getui^'^ certain(ly), doubtless(ly); 

gang gewig, most assuredly, 

beyond doubt. 
geWdipn'Uc^, ordinary(-ily), com- 

mon(ly), customary(-ily) ; as a 

rule. 
geWO^ttf^ wont, used, accus- 

tomed. 

gewoit'nett^ see gewinnen. 

geso'gen^ see gießen. 

ging (gin'gcn) . . ♦ auf, see auf« 

ge^cn. 
ging . , . fort, see fortgel^en. 
ging . . * ^eim, see l^etmgel^en. 
ging « » * ^iuauf, see hinauf« 

ge(}en. 
ging . ♦ • nn'tcr, see untergeben. 
ging . * . noran', see oorauge^en. 
ging . • . wei'ter, see weiter» 

get)en. 
ging . . . 5U, see gugel^en. 
gin'gen . . . ^inau!^', see l^inaud« 

get)en. 

gin'gcn . . . um^er'^ see untrer 

gesell. 
@i^lf Cl, m. {pl. -), top, peak. 
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jett, to shine, to glitter. 
%\üitf smooth, slippery. 
%\afttn, to smooth. 
iian'btn, to believe, to think. 
glei4 (co^lo^.) = \o^Ui(ij, directly, 

forthwith, offhand. 
gierten (glic^, geglichen), to 
equal or to match (something, 
äaf.). [genial. 

glet^'geartet, congenerous, con- 
^lei^'mS^tg^ uniform, regulär. 
gU^, see gleid^en. 
i^litb, n, (pL -er), limb. 

^Ueb'magett, //., limbs (of the 

body). 
gUm'men^ to glimmer, to gleam. 
g(i^'ern^ to glitter, to glisten. 
^lOfltt'^fl (Roumanian)j proper 

name. 
m^'dt, /. (//. -n), bell. 
glo'ffen^ett, as clear as a bell. 
©(o'nenf^eilt^ w., glory, halo; 

evening-red. 
^lüff, n.t good luck. 
g(tt(f(i4, fortunate; happy. 

glu^'en, to glow. 

%inif /. (pl. -cn), glow, flame. 
@)0lb, «., gold. [yellow. 

gorben, golden, of gold, golden- 

©olb'faben, /«. (//. ^), goid- 

thread; (//.) spun-gold ; bridal 
veil. 
©Ott, m. (pl. ''er), God,the Lord ; 
ber Hebe ®ott, the good Lord; 
our heavenly father; bie Ü)h!t 
ter @Otte«^, the mother of our 
Lord, the Holy Virgin; mein 
®Ott ! good gracious ! 



(Softei^WiKctl, m., love of God; 

um ®otte«tt)iUen (or um ®otte« 

triÜen), for God's sake, for 

Heaven's sake. 
^MUh'l (intetj) = ©Ott 2obI 

thank God! 
gOtt'IO)$,godless,impious,wicked. 
®rab, n, (pl, ^er), grave. 
gra'ben (grub, gegraben), to dig. 

%xa^f n. (pi: ^er), grass. 
gräg'Uf^, horrible (-bly), awful 

(ly). 

grau, gray. 
grau'eu, to dawn. 
gratt'fQnt, cruel, atrocioQS. 

©tau'f amf eit,/. (pl-tv), cruelty, 

atrocity. 

grei'fcn (griff, gegriffen), to grasp 

or to catch (at, nod)), to raise 

one*s hand (at, uac^), to Stretch 

one*s hand (at, noc^). 
©ren'jC, /. (//. -n), boundary, 

border(s), limit. 
griff, see greifen. 
grttt'fen, to grin. 
grog, great, big, large; grand. 
©ro^'tttUtter, /. (//. ''), grand- 

mother. 

©rog'tiatet, m, (pl ^), grand- 
father. 

grün, green, greenish-gray ; ba« 
@rün, verdure; green fields. 

(^runb, m. (pl. "-t), ground, prop- 
erty; reason; @runb unb 
S3oben, territory, premises, 
grounds; gu ©ruube ge^en, to 
perish; im ©ruube, at (on) 
the bottom. 
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&tnp'pt, f. (pl. -n), (mountain) 

group. 
gtü'ftett, to greet. 

grü'^teit . ♦ , ^tttauf , see hinauf* 
grügen. 

gütt'fttg, favorable; propitious. 

®är'tc(, m. {pl. -), girdle, belt. 

^ni (comparat. bcffer; superl. 
beft), good ; (adv^ well, fortu- 
nate; gute« (@ute«), good 
things; gute« umnfc^en, to 
wish some one well. 

gÜ'ttg^ kind(ly),gracious(ly). 

^aar, n. (pl, -t), hair. 

^ttttr'ftra^ne,/. (//.-n); lock of 

hair. 
l^H'be; ^ttft (pres. indic. of auxil. 

V. l^abcn); have (I); hast 

(thou), have (you). 
l^tt'bC ! {imperat. of ^aben). 
^a'bcn ftatte, gelobt), auxil. verb 

to have; to possess. 
^ab'gier, /., greediness. 
$a^n, m. {pl. "■£), cock. 
^alb, (one, a) half, partly. 
^ttlftC,/. (/>/. -W), half, middle; 

gur ^älfte, to the middle. 
$ariC, /. (//. -n), Vestibüle, 

corridor. 
$afm, m. {pl. -c), blade (of 

grass). 
$af^, w. (/>/. "e), neck, throat; 

c« foftet iftm bcii §al§, it costs 

his life. 
^äf^'dfen^ «. (//. -), (sweet or 

pretty) little neck. 



garten (^iett, gehalten), to hold, 
to keep, to carry, to take for, 
to consider; für fldjtx galten, 
to take for certain; gUUt bcftcit 
l^attcn, to make sport or fun 
of one. 

Wartung,/, {pl. -en), attitude. 

^Ö'ttttfc^, malicious(ly), spiteful 

(ly). 

^anb,/. {pl'^'t), hand. 
^aN'gen (t)ing, gegangen), to hang, 

to be suspended. 
^är'c^en, n. {pl. -), little hair, 

Single hair. 
f^atif hard, severe, unrelenting; 

tough. 
^a'felHUg, /. (//. "e), hazel-nut. 
^af ^eln, to wind up, to reel. 
Raffen, to hate. 
4ä§'(t(^, ugly, hideous. 
f^at'tt; haften, see l^ahen, auxil. v. 
Wtt; Wttn {past subj. of 

l^abcn). 
lo^^vdtVi (^ieb, genauen), to hew; 

to strike, to cut ; bcr ^är l^icb 

nac^ \\)X, the bear Struck a 

blow with the paw at her, 
^au'fen, m. {pl. -), heap, pile. 
^au|lt, n. {pl. ^cr), head. 
^att^, n. {pl. ^er), house, home; 

cottage; nad| ^aufe, home 

{adv^\ öon ^au(e, from home; 

;;u §au|e, at home. 
^ttllt, /. {pl. ^c), skin, com- 

plexion. 
^e'ben (t)ob, gehoben), to raise, 

to throw up. 
$cer, n. {pl. -t)f army. 
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^eft, n. (pl. -e), haft, handle. 
l^ef tig^ intense(ly), immense(ly), 

keen(ly). 
^et'be, /. (//. -n), heath. 
^etm^ M.) home. 
l^etttt (adv.)y home. 

^ei'mat^ /. (//. -cn), home. 
^etm'ge^en (ging, gegangen), to 

go home. 
^eim'fe^ren, to return home. 

l^eim'fommen (fam, gefommen), 

to come or to return home. 

^eim'Hc^^ secret(ly), private(ly); 
familiar(ly), intimate(ly) ; still, 
quiet. 

^etm'ftt^ttttg^ /. (//. -en), Visit- 
ation; punishment. 

tet'raten^ to marry. 

l^cij, hot, fervid, vehement. 

l^et'^en (t)ie6, geheißen), to call, 

to name; to be called or 

named; to bid, to request; 

Wie l^eißt bu? what is your 

name? 
l^ci'tcr, cheerful(ly), merry(-ily), 

serene(ly). 
^ei'tcrfcit, /., merriment. 
$c(b, m. (pl. -en), hero. 

$erbent^at^ /. (//. -en), heroic 

deed. 

^erbentnm, «., heroism. 

Werfen, (pres, indic. ^elfe, ^tlfft, 
^ilft, Reifen, etc.), ^olf, gel]olfen, 
to help, to bring or to render 
help. 

^ett^ clear, bright, brilliant; 
silvery; immer fetter, more 
and more brilliant. 



^er, hither, this way, up; ^in 
unb ^er, hither and thither, up 
and down ; um . . . ^er, round 
about ; oon . . . ^er, f rom. 

^erab', down (upon, QUf). 

l^erab'rottett, to roll down. 
^erab'ntfeu (rief, gerufen), to 

call down (upon some one, auf), 

to summon. 

^erab'fh'ömett^ to flow down. 
^eratt'friec^ett (frocf),. gefroc^en), 

to creep or to crawl near. 
^eran'rüffett, to advance (to, 
towards, ju). 

^eran'faufett^ to gallop up or 

near. 

^eran'fHtrmett, to advance to 

the attack. 
herauf, up, upwards. 

herauf bringen (brad)te, gebrodit), 

to bring or to carry up (from, 
QU^). 

^eraufbrö^nen^ to rumble up, 

to boom up. 
herauf eilen, to hurry up(wards). 

^eranfgeletten, to lead (to ac- 

company or to take) up. 

herauf fommen (fam, gefommen), 

to come up. 

^eranfftetgen (ftieg, gefiiegen), 

to Step up, to come up (to, gu). 

^erani^'fommen (fam, gefommen), 

to come out (of the house). 

^erau^'ne^men (na^m, genom« 

men), to take or to draw 
out. 

^eranS'^ie^en (gog, gebogen), to 
pull (to draw, to get) out. 
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Ijerberntfen (rtcf, gerufen), to 

call (here or near). 

l^erbei'ftrömen^to rush orxo flock 

near. 
^er'bc, /. (//. -n), herd, flock 

(of sheep). 
l^ereitt' (^u), in, into. 
^erettt'bredfen (brac^, gebrochen), 

to come on, to set in, to befall 

or to overtake (some one, 

über). 
^ereiu'fotttmeu {jLoxiKf gefommen), 

to come in, to flow {or to 
blow) in, to enter. 

l^eretn'luQen^ to look or to peep 

(into, ,:^u). 

^erein'ftrömett^ to stream or to 

flow in. 

^ereitt'jHirsen, to rush in (to, \xi), 
^eretn'treteu (trat, getreten), to 

walk in, to enter. 

^er'gebeu (gab, gegeben), to give 

up, to deliver. 
$err, m. {J>L -en), gentleman, 
Sire. 

^cr'rin, /. (//. -nen), lady, mis- 

tress. 
l^ett'Uc^, magnificent, stately. 

^erü'bcrfommcn (fam, gefom* 
men), to come over (to this 
side), to cross. 

^erü'berlaffeu (liefe, geloffen), to 

allow to cross or to come 

over (to this side). 
^eruttt', round, about; brum 

beruni, all around (them), 

round about (them). 
\^ZXWsCitx, down. 



^entn'terljeBen (l^oB, gehoben), 

to heave or to hand down ; to 
help (some one, dat^ down. 

^erutt'teno&l^en, to roll down. 
^ert)or'lirafi4te,see l^erüorbringen. 
^ertior'brinoeu (bradjte, gebrad)t), 

to bring forth ; ein Sßort ^er= 

vorbringen, to utter a word. 
^emor'iiuellen (quoll, gequollen), 

to flow forth, to ooze out. 
^emor'iiuoK, see l^erüorquetten. 
^ertlOr'f|irttbe(u, to be sputtered 

forth or out; to be rapidly 

spoken; ^erüorfprubelnbc SBor* 

te, deluge or volley of words. 

^emor'fte^fen (fta^(, gcfto^len), 
flC^, to flow forth, to break 
forth. 

^emor'treten (trat, getreten), to 

Step forth, to come forward 

(from, au^). 
^tX%f n. (pl. -en), heart; um« 

^erg, at heart. 
$er'5e(eib, «., heart sore, grief, 

worry. 
^CU, «., hay. 
^eu'len, to howl, to roar; bte 

^eulenbe (howler, roarer), 

roaring torrent. 

^ctt'f (greife, /. (//. -n), locust; 

grasshopper. 
^eu'te, to-day. 

^«'jCf /• (Pi- -n)/ hag, witch. 
^e'cenburg, /. (//. -tw), witch's 

Castle. 
^ieb, see ^auen. 
lliitUf see galten. 
l^ielt « « * att, see anl^alten. 
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re ; ^ier unb ha, here and 
, now and then, occasion- 

(emphat. Ijiev'aüf), on 
i, to, for) this. 
f.t help. 
!e ftclfen. 

\lf m. (J>1. -), heaven; 
en ; sky. 

id^betuo^ner, m. (pl. -), 

litant or denizen of 

:n. 

ther, one way, that way, 

; l^in unb \)tx, hither 

hither, up and down. 

down (to, ju). 

c^ctt (ging, gegangen), to 

wn. 

Hf^en, to reach down. 
)tten, to roll down; ba« 
jrollen, rolling down. 
;^cn (fo^, gefe()en), to look 

är^en, to fall (to shoot, 

nble) down. 

ibctt, to storm or to rage 
(to, iju). 
lallen, to roll down. 

irettgett, to galiop up (to, 

up (to, ;;u) ; am . . . l}in= 
up . . . along the . . ., ben 
hinauf, up the river, up 
n. 

lücfen, to look up (to, ^u). 
le^eii (ging, gegangen), 
or to walk upwards or 
e stream. 



^tttanf grugett, to send a Salute 
up (to, gu), to blow a kiss up 
(to, gn). 

^tnanf manbent, to wander up. 
^tnauiS^ out (of, ju). 
il,imvL^'^t\!^tn (ging, gegangen), 

to go out, to leave one's home. 

^tnauiS'jagen, to tum out, to ex- 

pel. 
^iuauiS'ie^en (fa^, gefeiten), to 

look out (of, gu). 
^tnauS'treteti (trat, getreten), to 

Step (to go or to come) out. 

^inein'ftarren, to stare into; to 

stand out. 

^inein'ttiaten, to wade in. 
^iu'fattett (fiel, gefallen), to fall 

down. 
^tng, see fangen. 
^itt'fommen (!am, gefommen), to 

come or to get to a place 
(there); xoQ ift er ^inge!om= 
men? what has become of 
him.? 

^infitn , ♦ ♦ untrer', see untrer« 

l^infen. 
^in'finfett (fanf, gefnnfcn), to sink 

down, to fall to the ground. 
^tn'ftarren, to stare at (or to- 

wards). 
l^ttt'tet (dat. accus.), behind. 

^tit'ter bein, «. (//. -e), hindleg. 

^tltter^er', behind, following. 
^ttt'tretett (trat, getreten), tostep 

forth or near, to make one's 

appearance. 

^tnit'berbliffeu, to look over (to, 
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^ttt^u'fügen, to add. 

^tnt'geflltttft^ n. {pl, -t)f fancy, 

phantom. 
$ir't(e), m. (pL $irtcn), herds- 

man, shepherd 
S^Miit, /., heat. 

^ob^ see ^eben. [^ebeit. 

^ob . ♦ . ^erun'ter, see l^eruntcr* 
l^oc^ (attrib. ]^of)er, ^o^e, ^^ed), 

high ; tall, stately. 
^9^'lUp\txCbf loüd beating, pal- 

pitating. 
^OC^'jcit, /. (//. -en), wedding, 

nuptials. 
$0(^'5etti^tag^ m. (pL -c), wed- 

ding-day. 
^of, zw. (//. ^e), yard, castle- 

yard; court; im ^ofe, in the 

yard (castle-yard) ; bei §ofc 

(am §ofe), at court. 
^Of fen, to hope. 

^off' nnng, /. (//. -en), hope. 

^öf Ü^, polite(ly), courteous(ly). 
^O'fte, see \)q6), 

^'^'¥f /• (/^- -")/ ^eight ; in bie 

^Q\)tf up ; in bie §ö^e je^cn, to 

look up. 
^O'^ettt, see ^od^. 
^ö'^er, see t)OC^. 
^0^1, hollow, sunken (eyes). 
k^^'Uf /. (//. -n), cave ; den. 
l^Olb, sweet, charming, graceful. 
^Olett, to haul ; to fetch, to go 

for, to take (from, au§). 
^ol^'ftaB, m. (pl. ^e), piece of 

(smootlied) wood, willow-stick. 
^o'ra, /. (Roumanian), dance, 
country-waltz. 



Pr'Bar, audible (-bly). 

^Ot'fi^eit, to hearken, to listen 
(to, auf). 

Iji^'XtVif to hear, to perceive, to 
notice; ^ören laffen, to sound, 
to blow (an instrument) 

S^OXXif n. (pl. ^er), hom. 

%M ^ ^ ^wXf see anl^ören. 

^It ! (intetj) ugh ! 

4ub * , ^^% see anheben. 
Pbfc^, pretty. 

^Uf, m. (pL -e), hoof (of a 
horse). 

$uf ff^fugr ^' iP^' "^^)f foot-beat 
of a horse, clang (or tramp) of 
a horse's feet. 

$it'ge(, w. (pl--)f hin, elevation. 

^unb, w. (//. -e), dog. 

fiun'htti, (one) hundred. 

^nn'ger^ »/., hunger. 

^UN'gem, to hunger, to be 

hungry; bie §mtgernben, the 

starving. 

^nn'qtt2mif /. (//. ""e), famine. 
l^Ü'ten, to guard, to tend. 



ic^, I. 

t^m (pers. pron), (to) him ; (to) 

it. 
t^n (pers. pron.)y him (it). 
t^'nen (pers. pron.)^ (to) them. 
i^t, i^'rc, i^r (possess, pron,), 

her ; their ; (pers, pron.) her. 
!3^t (nominat pl. of pers, pron^y 

you. 
ilJ'tCt (genit. pl, of pers* pron^^ 

of them. 
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im = In bem. 

tttt'ntet, always, ever, for ever; 
immer l^cUcr, brighter and 
brighter; Immer noc^, still; 
noc^ immer, still. 

im'merfott, all the time, con- 

stantly, ever and ever. 
itt (dat. accus.), in, into, to. 
in'brüuftig^ ardent(ly), fervent 

^ (ly). 

inbettt' (conj.\ while or by pres. 

Partie. 
inntif tett; in the midst of , amidst. 

vx^ = In ba«. 

Stt'na (proper name), Irene. 

ir'r(c), astray, wrong; Irre fü^= 
ren, to lead astray (wrong or 
out of the way), to mislead. 

3tt'tttm, m. (pl. ^er), error, 
deception, erroneous notion. 



ja (affirmative particle), yes; (ex- 
plet. adv.) why ! you know. 

3öÖ^f /• (P^- -^^)f hunt, chase; 
hunting-party; auf ber 3ögb, 
hunting. 

Sagb'fretiel, m. poaching. 

ja'gen^ to hunt, to chase; to ride 
(to drive, to dash, to sweep) 
along or forth ; O^ue ßdoubutd 

jagen, to poach. 
^ä'ger, ni. (pl. -), hunter, hunts- 

man; (for bie 3ögerin) hunt- 

ress. 
iag'ten ba^in\ see bal}iniagen. 
jag'ten * « « bation', see baüon^ 

jagciu 



3[al^t, n. (pl. -e), year. 
iättt'merit^^ miserable (-bly), 

deplorable (-bly). 
iam'mern, to wail, to moan ; baö 

Kammern, wailing, moaning. 
jan(^'5en, to shout exultingly, 

to exult. 
je, ever; je — (befto)umfo, the . . . 

the. 
je'bet, je'bc, je'bei^, each (one); 

every (one) ; either. 

je'ncr, je'ne, je'ne^, that (one); 

bicfer unb jener, one and 

another. 
jc^t, now; nod^ je^t, even now, 

still. 
ju'genblt(^, youthful, juvenile. 
jimö, young. 
3ttn'öC, n. (pl. -n), young, a 

young one; chicken (chick). 

^nng'frau^ /. (//. -en), maiden, 

virgin. 

^üng'üng^ m. (pl. -e), youth, 

lad. 
iüngft (adi'.), of late, lately, the 

other day. 
^Uttier, n. (pl. -eu), jewel, gern; 

(//.) jewelry. 

iü\\\f bald, bare, leafless, smooth. 
Ätti'fct, m. (pl. -), emperor. 

fam, see fommen. 

fam . . * ab, see abfommen. 

fam . . . l^eranf , see ^erauffom- 

men. 
fam . . . l^crein', see j^ereinfom* 

men. 
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!aitt (fa'mett) . • • tiov, see ))or« 

fomtncn. 
tarn • ♦ . jtttior'^seeguöorlommcn. 

^amitt'^ m, (pl, -c), fire-place, 
fireside, open fire. 

fäm'mett, to comb. 

^attt'mer, /. (//. -n), (side-) 

Chamber, (adjoining) apart- 
ment, closet. 
^am^f^ tn, (pL ^c), struggle, 
fight(ing). 

!Sm>fett^ to fight (for, um). 
fantt, iüXLn% see fönneit. 
fantt'te, see fcnnen. 
^ano'ne^ /. (//. -n), cannon. 
fau'fen, to buy. 

fanm, hardly, with difficulty. 
^e'gel, m. (pl. -), cone. 

fe^t'te . . ♦ 5ttrft(f , see jurüd* 

fe!)rcn. 
feim'te . . . auf, see auffctmcn, 
fein, fci'nc, fein, no; gar feinen 

©C^Iaf, no sleep whatever. 

fci'ner, fei'nc, fei'n(e)i^, no one, 

not any one; nothing, not 

anything; neither. 
^ti'XtXf m. (pl. -), cellar, cavem. 
fen'neu (fonnte, gefannt), to 

know. [wretch. 

^tti, m. (pl, -e), fellow (chap), 
^ern, m. (pl. -t), kernel, nucleus ; 

pupil (of the eye). 
^tt'%tf f. (pl. -n), candle, votive 

candle. 
^tnb, n. (pl. -er), child. 
^inn, n. (pl. -t)f chin. 
^tr'c^e, /. (//. -n), church, 
chapeL 



\ 



^ffctl, n. (pl. -)f cushion; pil- 

low. 
Äla'ge,/. (//. -n), lamentation, 

complaint. 
Kattg, see flingen. 
WaXf clear, bright, transparent. 
lW\^t% to pop, to clack, to 

clap; in bie $änbe flatjd^en, to 

clap hands. 
^leib, n. (pl.-tx), dress, garment. 
f(etn, small, little. 
lUm'mtn, to squeeze, to jam. 
fün'gett (flang, geflungcn), to 

sound ; to be heard. 
no'^fen, to knock; to beat, to 

palpitate. 
f(ltg, wise, prudent, smart. 
üntk'htf m. (pl. -n), boy. 
^ic, «. (//. -e), knee. 
fnic'cn, to kneel. 

fitie'tc , . . nie'ber, see niebcr« 

fnieen. 
Äo^lc, /. (//. -n), (piece of) 

coal. 
fo'ntiffi^, Comic, funny, droll. 

fomm . . . herauf ', see l^erauf» 

fommen. 
fomm . . . ^eraui^', see ^crau«* 

fommen. 
fom'me . • . ^eim, see l^eintfom« 

men, 
fom'me . . ♦ tote'ber, see toicber* 

fommen. 
fom'men (fam, gefommen), to 

come, to arrive, to get to; 

mieber gu fic^ fommen, to 

recover. [men« 

tomm^ v^W^tx, see toiebertom' 
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^d'tttg, m, (//. -c), king. 
^d'ttigttt, /. (//. -ncn), queen. 
^B'ttigteid^, «. {pl^-t), kingdom, 

realm. 
Äö'ttigi^ftttb, «. (pl. -er), child of 

a king, (prince or) princess. 
UWm^^\ikiU^f n. {pL ^cr), royal 

Castle. 
^d'ttigi^fll^ttr m. (pL ^c), son of 

a king. 
Idn'nett (pres, indic. fanii, fannfl, 

fann; !5nncn, etc.), fonntc, gc= 

fonnt, can, to be able; to be 

allowed; (^ mÖQett) may. 
funtt'iter see fönncn. 
^0|lf, w. (//. ^e), head. 
^urtt^ ». (//. ^cr), (seed-) com, 

(seed-) grain; rye. 
^Bnt'C^en, «. (//. -), little grain, 

granule ; little bit. 
^0t>er, m. (pl. -), body. 

fn'ftett, to cost; c« toftct i^m bcn 
^a(d, it costs his life. 

^ttftr /• (/^- ^f)f strength, 
power, force ; all« aÜer Äraft, 
to the best of one's ability, 
with might and main. 

fra'^en, to crow. 

^an^f m, (pL ^c), wreath, gar- 

land. 
IxaVi^, curly. 
StttX^f m. (pl. -e), circle; im 

Ärclfc, in a circle; ring« im 

Äretfc, all around. 

Ihreng, «. (//. -e), cross; ba« 
3etd^cn bc« Ärciije« mad)en, to 
cross (or to bless) one's seif. 

Stritg, m. (pl. -e), war. 



^ncgiS'tärm, f«., tumult of war. 
fwd^ . . ♦ fittan'f see l^cranfric* 

i'ntf /. {//. -n), crown, dia- 

dem. 

I, m. (pl. *c), pitcher, jug. 
fruittltt, bent, crooked. 
^XÜp'pti, m. (pl. -), cripple ; bt« 

x6) ein Düppel bin, until I am 

crippled (or maimed). 
fü^(, cool. 

fÜ^'Cett, to cool, to refresh. 
Kl^lt, bold(ly), daring(ly). 
^tttt'be, /., news, intelligence. 
^Utt'fel, /. (//. -n), obsol. for 

ber ©pinnrodfcn, the staff to 

which a bündle of flax is tied ; 

distaff. 
^Üt'bti^, m. (pl. -e), pumpkin. 
fürs, short(ly), curt(ly),brief(ly), 

abrupt(ly). 
fftf fett, to kiss. 



Sab'faC, n. (pl. -e), comfort. 
Iä'4e(n, to smile; ba« i^äc^eln, 

smiling, smile. 
(ä'^elte ♦ ♦ ♦ au, see ;5uläd)eln. 
la'd^ett, to laugh (at, über), to 

smile. 
U&fit . ♦ ♦ attf, see auflad)en. 
(ag, (a'gett, see liegen, 
lag . . . ba, see baliegen. 
ila'i^ttf n. (pl. -), couch, bed, 

sick-bed; (mil.) camp, encamp- 

ment. 
(a'^etU, to be encam^ed. 
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lamm'fromm, as gentle as a 

lamb, lamb-like; exceedingly 

tarne or mild. 
Sattb, n. (pl. *cr), land, country. 
lan'g(e) (adv.), long; throughj 

(for) a long time. 
Xm'^tXf longer. 
(ang'fam, slow(ly), gradual(ly); 

by degrees. 
San'se, /. (//. -n), lance, spear. 
Sätm, m.^ noise. 

(äffen (lieg, getaffcn), to let, to 

make, to have, to allow, to 
cause; to leave; fid) tt)ieber 
fc^cn laffcn (to let one's seif be 
Seen again, to appear once 
more), to be seen again ; tion 
(Sinem laffen, to abandon some 
one. 
ßaft, /. (//. -cn), load, bürden, 
Charge ; gur ?aft fcill, to be bur- 
densome, to be a dead weight 
(lipon some one, dat.), 

(au'fen (lief, gelaufen), to run, to 

move, to be in motion ; to run 
at füll speed; h)eit laufen, to 
make a long way. 

Iau'f4en^ to listen, to lend an 
ear. 

XaVitf loud, aloud, in a loud voice 
or tone (of voice) ; noisy ; bic 
^unbe würben laut, the dogs 
gave tongue. 

(äu'tett, to ring, to peal, to toll. 

lüVi'itXf pure, clear, (adv,) clearly; 
(= nid)t« alö) mere, nothing 
but ; öor lauter 2)en!cn, out of 
sheer pondering. 



2t'htn, n„ life; am ?cBcn fein, to 

be alive. 
(e'bett, to live, to be alive; to 

reside. 
(ebett'big, alive, living; tvteber 

lebcnbtg machen, to restore to 

life. 
(e'betti^gefa^rdd^, perilous, mor- 

tal. 
2t'htn9mittti, //., victuals, pro- 

visions. 
2t'htn^vtiitx, m, (pL -), life- 

saver. 

(e'cfeit, to lick. 

(e'gen, to lay, to put, to place; 

fic^ legen, to be put (<7r placed); 

to lie, to rest. 
Se^ltt, »«., loam, clay. 
le^'nen, to lean (against, an); 

fid) lehnen, to lean. 
(C^'rcn, to teach. 

Set'^e, /. (//. -n), corpse. 

leidet, light (of weight); easy 
(-ily), quick, brisk(ly). 

ßcib, «., woe, affliction. 

(cib (adj'f adv.)f sorry, grieved, 
weary, sick ; ba^ ?eben ift mir 
(eib, I am tired (have become 
tired) of life. 

(et'ben (litt, gelitten), to suffer; 

to bear, to abide, tolike; n)Ol)( 
gelitten (ein, to be in favor 
(with, öon), to be in some 
one's good books. 
(ci'fc (adv.)y lowly, softly, gently; 
slightly, imperceptibly. 

(ettf te « * * ba^in', see ba^iu« 
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le^'te (her), last. 

Itndl'itnf to shine, to beam, to 

gleam. 
2tn'ttf //., people ; men. 
2iäit, n. (pl. -er), light ; lamp. 
Heb, dear, beloved; lieb \)Oht% 

(to love), to like. 

fite'be,/., love (for, gu); gu liebe 
or guliebe (= gii ?iebe), for 
love of ; to please (some one, 
dat.), 

(tc'bc (ber), dear, beloved. 

(te'Bett, to love; ber Jiebenbe, 

lover; geliebt, beloved, dear; 
ber ©etiebte, beloved one, lover. 
Ste'benbe, m.,/. (pi. -v), lover. 

Wt'htX (see lieb), rather, sooner, 

better; er iüottte lieber, he 

preferred. 
IteB'lt^, delightful, charming, 

pleasing. 
Sieb, n. (pl. -er), song, lay; 

ballad. 
lief, see laufen. 
(te'gen (lag, gelegen), to lie, to 

rest ; to be placed. 
lieg, see laffen. 
lieg ♦ • • nai^, see nad)laffen. 
«i|>>e,/. (//.-n), lip. 

ÄO'cfe, /. {//. -n), lock (of hair), 
curl. 

Sn'ffettl^attlit, n. (pl. ""er), curly 

head. 
fio'rfeitfOllfr m. (pl. ^^e), curly 

head. 
lo'cfeirn, to loosen, to make loose. 
ßo^n, w. (//. ""e), reward; jum 

l^ol^U; as a reward. 



Inf^'bteii^ett (brad^, gebrodften), to 

break or to burst forth or out. 
lö'fd^ett, to extinguish. 
lö'fen, to loosen, to untie. 
loi^'löfett, to loosen, to detach, 

to separate. 
lOi^'macfien, to loosen, to un- 

fasten. 

Sä'toenmäl^ne, /. (//. -n), lion's 

mane. 
(ttb . . . eilt, see einlaben. 
ßttftr /. (/^. ""e), air. 
SÜ'ge, /. (//. -n), lie, invention. 
Suit'gO (Roumanian)^ long. 
lu'ftigr merry (-ily), cheerf ul(ly), 

in 

ttta'djen, to make, to render, to 

create, to shape; to do; to 

act. 
mäd^'ttg, mighty, large, huge. 
WihV^tUf n. (pl. -), girl, maid; 

maid-servant. 
9)lägb'(ein, n. (pl. -), young girl 

or lass. 
ttta'get, meagre; thin, ill-condi- 

tioned. 
üJitt^Caeit, /. (//. -en), meal, 

repast. 
9)'2flib, /. (//. -e), maid, maiden. 
^Xax^f m.f malze, Indian corn. 
SSfltiWUxn, n. (pl. ^er), seed of 

a corn-cob. 

9Ka(, ft. (pl. -e), time ; mit e i n e m 

9JJal, all at once, suddenly; 
3uni ^weiten 3Jiale, for a second 
time. 
äl^amaU'ga, /., commeal-mush, 



108 



VOCABULARY 



matt, one, they, people; or by 
passive. 

ittatt'd^er, tttau^fj^e, tttatt'ii^ei^, 

many a one, many a thing. 
tttattd^'ntaC, sometimes, at times. 
ä^atttt, m, (pl. ^cr), man; hus- 

band; (pl. SKamun, warriors, 

vassals). 

SRatt'ttett, //., see ajJann. 

^an'Mf w.(//.^),mantle,cloak. 

a^laf fe, /. (pl. -U), mass, bulk, 
quantity, multitude ; in 2)iaffcn, 
in great numbers. 

äW^'ßf «. (pl. -t)f measure, quan- 
tity. 

tttä'Pg, moderate(ly; in modera- 
tion). 

tttatt, exhausted, feeble. 

aWau'er,/. (//. -n), wall. 

aWottCwnrf, m. (pl. ^c), mole. 

ttte^t, more, longer. 

ttte^'rcre, several. 

tttCttt, tltet'uc, tttCtlt, my. 

tttet'ttett, to mean, to think; to 
remark. 

tttetft, most; blc mciflcn, most, 
the most part. 

9Rettfff|, m. (pl. -cn), man, per- 
son, human being ; (//.) people; 
alle SJienfc^cn, every one. 

älZett'fd^ettgebettfett, «., memory 
of man; feit 3)?cnfd^cngcbcnfen, 
since time immemorial, in 
(witliin) the memory of man. 

9IZett'fcf|ettftttb, «. (pl. -er), hu- 
man being. 

ttter'fett, to perceive, to notice, 
to be »wäre. 



ntetftlPfitbtg, Strange, remark- 

able. 
aWeffer, «. (pl. -), knife; hunt- 

ing-knife or banger. 
ttttd^ (pers. pron.)y me. 

ntm'ber (= weniger), less. 

SRttttt'te, /. (pl. -Vi), minute. 
ttttt (Person, pron.)^ (to, for) me. 
^XX'ta (Roumanian), proper 

name. 
ittt'f 4ett, to mix ; fid^ mifd^en, to 

mix (intrans.) =: to be mixed. 
äRtg'ttauett, «., distrust, sus- 
ttttt (dat.)t with. [picion. 

tttif bräd^tett, see mitbring eiu 
ttttfbnttgett (brachte, gebrad^t), 

to bring along (with one). 

ntif gebett (gab, gegeben), to give 

as a portion. 

nttt'futtttnett (!am, gelommen), to 

come along (with one). 
äl'lif letb, n.f compassion (for, 
für), pity (on, für)» 

tntfne^ttten (na^in, genommen), 

to take along. 
m\i'in^mü% n. (pl, -e), mid- 
day-meal, dinner. 

m'^üb/itf möd^'ten (see mögen), 

might, should like. 

tttB'gen (pres. indU, mag, magfl, 
mag; mögen, etc.), mochte, ge* 
mod^t, can, may; ftd^ mögen 
(colloq.)f to like one another; 
möge er (may he), let him. 

tttög'ltfi^, possible; mögUd^ftütele, 
as many as possible. 

älZorbaU, /. (proper name) Mol- 
davia. 
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^Dhlttb, m. {pl. -c), moon. 
^^XlVWÜHi, «., moon-light. 
9)>}01tb'f(i^einr /»., moon-light. 
'Sfi^^^, n, (pl, -c), moss. 
VtOir'berif^, murderous, bloody. 
«Wfgcit, to-morrow. 
'Sk^x'^tVif m. {pl. -), morning. 
a»Or'gCttlllft, /. (//. ^C), mor- 

ning-air, morning- breeze. 
SRofd^ (Roumanian)f old, old 

man. 
mü'be, tired, fatigued, weary. 
WX\^'t, /. (//. -n), trouble ; aVit 

SD^Ü^e, a great amount of 

trouble, considerable pains. 
mü^'fam, troublesome, hard. 
mü^'feng, laborious, toilsome. 

äRttttb, m.y mouth; tt)ic QU« ctncm 
SJiuube (= cinftimmig), with 
one accord, as one man. 

Itttttt'bett, to be acceptable or 
palatable; bic SWa^l^clt mun* 
bet mir, I relish the meal. 

iDlütt'bnng, /. (//. -cn), mouth 

(of a river). 

9Rütl'5e,/. (pl'-Vi)f coin, medal; 
amulet. 

mnx'VXtiUf to murmur, to whis- 
per. 

äKttfe'nm, n. (pl. SJ^ufccn), (na- 
tional) museum. 

WÜf fClt (pres. indic. mug, mußt, 

muß; muffen etc.), mußte, 
gemußt, must, to have to, to 
be forced or compelled to. 

mug; tnug'te; mug'tett^ see 

muffen. 
Wtutf m.y courage. 



SÄttt'ter, /. (//. '), mother; bic 
SKuttcr ©ottcS, mother of our 
Lord, Holy Virgin. 

aRiittergot'tedliirb, n. (pl. -er), 

image of the Holy Virgin. 
aWtt'^e,/. (//. -n), cap, bonnet. 

n 

uail^ (dat^^ after; to, towards; 
according to. 

S^ad^'bariauig, «. (//. ''er), ad- 

joining (next door) house. 
nad^bem', (conj), after. 

naii^'benfett (bad)te, gebadet), to 
reflect, to ponder, to muse (on 
or upon, über). 

Vi^ibi^t\^vx (gab, gegeben), to re- 
lax, to slacken. 

ttad^lieir^ after(wards), later. 

nad^'Cajfett (ließ, gelaffen), to 

slacken, to relax ; to yield the 

hand. 
9{a4'nfi^t, /. (//. -en), news, in- 

telligence, information. 
VLwSsi\to[\ät% to send (or to call) 

after (one, dat^. 

nad^'fel^ett (fa^, gefeiten), to look 

after, to follow with one's 

eyes. 
ttftd^'fte (ber), next, following; 

nearest. 
ttad^'ftür^ett, to rush after (some 

one, dat^ ; to fall or to follow 

afterwards. 
9lac^t,/. (//. ^e), night ; bei 9^ac^t 

(= nad)t^), at night, in the 

night(-time). 
tldtfti naked, bare, leafless. 
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tta'geltt, to nail (to or on, an), 

to fasten with nails. 
tta'^(e), close or near (to, bei) ; 

next or hard (by, bei); ganj 

na^e (bei), very near. 
tta'ie (ber), neighboring, near- 

by. 
9{S4'ef /•» neamess, presence; 

neighborhood, vicinity ; in ber 

SSiQi\!\t betrachten, to look closely 

at, to examine closely. 
ttSll'ent, fl(^, to approach (some- 

one, dat^, 
tta^itt^ see nel^men. 
XL^vx • ♦ ♦ ab, see abnel^men. 
tttt^m * • « mU, see mitnehmen. 
9{a'me(n), m, (pL Skamtn), name. 
ItSm'lidie^ (ber), the same, tho 

very. 
9la'f e, /. (pL -n), nose. 
Ua^f wet; fo nag, wet through, 

wring-wet. 
9{atttr', /. (//. -en), nature, 

character, disposition. 
ttatür'liffl, naturally, of course. 
9le'bcf, m. (pl. -), fog, mist. 
Ite'beu (dat.-accus.)y by, by the 

side of, beside, alongside, 

near; next to, adjoining. 
tte'ffett, to tease (about, mit). 
92ecf tOlirt, »., t//. -e), teasing 

remark, raillery. 

ueli'mett (na^m, genommen), to 

take, to accept; to marry; 
bei @eite (beijeite) nehmen, to 
take aside. 
net'^en^ to bend, to bow. 
tteitt^ DO, 



nen'nen (nannte, genannt), to 

name, to call. 
neu, new; öon neuem, anew. 
S^eu'gter, /., curiosity. 
tteulifi^, a Short time ago, the 

other day. 
tttd^t, not. 
m4ti^, nothing, not anything; 

nic^t« a(«, nothing but. 
nie, never; noc^ nie, never be- 

fore. 

ttie'berfnteen, to kneel down. 
ttte'betlajfen (ließ, gelaffen) fic^, 

to let down; to alight, to 
settle. 

me'berlegen, to lay down. 
nie'berfd^ütten,to pour down. 
ttte'berfhrdmcn^ to pour down 

(upon, auf). 
tttc'bewerfett (lüarf, geworfen), 

to throw down, to prostrate. 

me'betstelieu (gog, gebogen), to 

draw or to pull down. 
vXz'XMX^f never (and never). 
ttie'manb, no one, nobody, not 

anybody. 
ttt'ftett, to nest, to build a nest. 
ttOfi^, still, yet, as yet ; nodft nie, 
never before ; immer nod^, still ; 

nod) immer, still. 
9{iir'ben, m.. North ; üon Sfiorben 

l^er, from the North. 

^^\t /• (/^- "'^)t need, distress, 

calamity. 
nun, now, henceforth; {explet) 

welll why! 
ttlir,only, solely,simply; nothing 

but-, \\is\.. 
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0) 

o! ohi 

ohf if, whether. 

O'htn, up, high up, on height; 

bort oben, up there. 
Dd^'fe, m, (pL -n), ox. 
o'ber, or. 

D'fCttf ^' (P^- '^)f stove. 

»f fett {attrib. offner, offne, offne«), 

open ; mit offnem SKunbe, open- 

mouthed. 
offettbar' (or offenbar), evident 

(ly), apparent(ly). 
Bff ttett, to open, to force open. 
oft, often, frequently. 
oft'lttaCi^^ often, frequently. 
oii'ne^ {accus.)y without ; o^ne gu 

tt)iffen, without knowing. 
O^n'lttS^tig, fainting, uncon- 

scious; ol^nmäc^tig werben, to 

faint. 
D^r, n, {pl, -en), ear; taube 

O^ren machen, to tum a deaf 

ear. 
d>f et, n. {pl. -), offering, sacri- 

fice; ein Opfer bringen, to 

make a sacrifice. 
»Ilferfreubig, self-sacrificing. 
Ottenta'Itfd^, Oriental. 
DfTwittb, m. (pL -e), East- 

wind. 



^aVLXf n. {pl, -e), pair, couple. 
$ettt, /., pain, torment, agony. 

^ela'tttä^e, /. {//. -n), f ur-cap, 

fur-bonnet. 



^er'tett, to rise {or to shine) like 
pearls. 

?Per'(ett!ette, /. {pl. -n), chain 

of pearls. 

^er'lentet^e, /. (pl. -n), set of 

pearls. 

^erlettffi^ttttr, /. (pl. ""e), string 

of pearls. 
^Petfott', /. (pl. -en), person; In 

eigner ^erfon, in person. 
^eff^ftnil^, m., pestilential mi- 

asma. 
^etrolenttt, «., petroleum, mi- 

neral oil, naphtha. 
^fab, m. (pl. -e), (mountain-) 

path, trail. 

*fet'fe,/.(//.-n),pipe. 

^fet(, m. (pl. -e), arrow. 
^ferb, n, (pl. -t), horse. 
^f erb'd^en, n. (pl, -), small horse, 

(poor) little horse, naggy. 
Ilfle'gen, to tend, to nurse. 
Ilflü'ffett, to pick. 

Iiflü'gett, toplough; gum pflügen, 

for ploughing. 
^ta'tra 3(r'fa (Roumanian), 

"BurntRock." 
^(a^, m, (pl. ^e), place; room, 

Space; swing, play. 

?prattberei', /. (pl. -en), chat, 

chattering, gossip, gossipping. 

llCd^'Üd^, suddenly, all at once. 

Illün'beirtt, to plunder, to rob, to 
Strip. 

«Po'Je, m, {pl. -n), Pole, Polan- 
der, inhabitant of Poland. 

^Porfi'rie {Roumanian)y proper 
name " Porphyrius." 
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^OViaV, n. (//. -c), portal, en- 

trance. 
ptiläi'ÜQf costly. 
pVün'^tn, to shine, to make a 

splendid show. 

^reii^r ^'»- (/^- -^)/ price; um 

jcbcn $rci«, at any price (fr 

rate, at any sacrifice. 
^ro^a'tia, /. {proper name), a. 

tributary of the Lower Dan- 

übe. 
^xoffü'mtfial, n, (pL ^er), valley 

of the Prohava (river). 
\^X^)f\^t^t\'tVif to prophesy, to 

predict, to foretell. 

^tt'belmfi^e, /. (//. -n) = ^cla* 

tnü^c, fur-cap, fur-bonnet. 
Pu'i de Imparat' (Rouinanian\ 
"Emperor's Chick." 

^ur'iiutmantel, »/.(//.''), purple- 

mantle. 

Q 

^Vi^\f /. (//. -en), agony, 

afüiction. 
Clterie, /. (//. -n), source, well. 

H 

9la'lier »w. (//• -n), raven. 
[Ra'^eburft, m,, thirst for (de- 

sire of) revenge, revengeful- 

ness; vindictiveness. 
JRab, n, (pL -"er), wheel; spin- 

ning-wheel. 
ra'gen, to rise, to tower (up). 
ttt'ßtn * * ♦ em)iiir', see cm^or* 
ragen. 



ragt (ragten) ♦ ♦ ♦ em^ot'^ see 

emporragen. 

rafd^, quick(ly), swift(ly), 

prompt(ly), without delay, 

oif-hand. 
ra'f en, to rave, to rage ; rafenb, 

furious, frantic. 
Sillt, m. (pl, ^t), counsel, con- 

sultation, deliberation ; (mit 

ftd^) gu matt ge^en, to consider 

the advisability. 
tau'Ben, to rob, to take away. 
xm'tiltn, to smoke. 
xan'^tn, fldj, to fight, to scuffle. 
xanfi, rough(ly), harsh(ly), se- 

vere(ly). 
9lattm, m. {pi. ^t)f room; space, 

compass. 
töu'men^ to remove; au« bem 

SSege röumen, to make away 

with. 
tau'f^ett^ to rush. 
9le4t, n. (//. -e), right, claim. 
[Re'be, /. (//. -n), speech, talk, 

words; e« ift bie 9flebe öon 

etma«, the topic of the day is 

(about) . . . ; M btejer 9iebe, at 

these words. 
Xt%VXf to speak er to talk (to, 

mit). 
re'ge, stirred up, lively; rege 

mad^en, to awaken, to arouse. 
92e'gen, w., rain. 
Xt'^tXif fid^, to be or to become 

stirring or alive, to show one's 

seif, to appear. 
Xt^'ntn, to rain. 
Ätt^i w. (j)L -iV xot, do^. 
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reid^, rieh. 

rei'd^ett, to reach, to band, to 

offer, to present, to give. 
füti'flt, /. (//. -n), row, line, 

series. 
teitt^ pure. 
xti'^tn (riß, geriffcn), to tear; 

in @tü(fc reiben, to tear to 

pieces. 
tei'tett (ritt, gcrttten), to ride (to 

go) on horseback. 

tet'tett ♦ ♦ ♦ eilt, see einreitcn. 

diti'itXf m, (//. -), rider, horse- 

man. 
ttV^ttlf to stimulate, to incite, 

to provoke, to charm. 
refteit, to save. 
rifl^'teu, to arrange; to serve or 

to dish up ; to make ready. 
tit^'itit • ♦ ♦ auf, see aufric^tciu 
tief, see rufen. 
rief ♦ ♦ ♦ etttge'gen, see entgegen* 

rufen. 
rief ♦ ♦ ♦ ^erbei', see herbeirufen. 
ne'fen ♦ • ♦ 5u, see juruferu 

rie'feftt, to drizzle. 

SRie'fen^a^n, pt. (//. ^e), gigantic 

tooth (dent) or tine or prong. 

9«itt'be, /. (//. -n), bark. 

9iim, m. (pl. -t), ring. 

rin'gen (rang, gerungen), to wring 

(one's hands). 

[Ring'leitt, «. (//. -), (piain) 

little ring, ringlet. 
txn^^f around, in a circle ; ringd 

im Äreife, all around. 
ringi^um' (= ring^^erum), round 

about. 



9?itt'tte, /. (//. -n), Channel, 

furrow. 
Diitt, m, {pl. -e), ride, riding. 

ritt ; rit'ten, see reiten. 

ritt ♦ • ♦ tmp^x'f see emporreiten. 

giittf {Roumanian\ " the " brook. 

MÖ'te ♦ ♦ ♦ ^erab'r see l^erab* 

rotten. 
rot, red; ba« 9?ot, red color, 

blush; blood. 

ru'fen (rief, gerufen), to shout, to 

cry, to call, to say. 

rafft • • ♦ ^erab', see l^erabrufen. 
ru'fen, to rest, to be placed. 

rüi'ren, to move; fid^ rühren, 

to move (freely). 
IRtti'tte,/. (//. -n), ruin(s). 
Diumä'ne, m, {pl. -n), Rou- 

manian, inhabitant of Rou- 

mania. 
[Ruma'netttanb, ».,land(country) 

of the Roumanians, Rou- 

mania. 
rttmä'niffi^, Roumanian, of the 

Roumanians. 
run'5e(ig, wrinkled, puckered. 
run'5eln, to wrinkle, to knit 

(the brows). 



^aalf m, {pl. @öle), hall, drawing- 
room, saloon. 

©ä'beliieb, m. {pl. -e), sword- 

cut. 
@a'4e, /. (//. -n), thing, pretty 

little thing. 
©ä'djelifteit, n. {pl, -), little 

thing; (//.) gimcracks. 
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@arf, m. (pl. ''c), sack ; bag. 

fä'eit, to sow; jum @öen, for 

sowing. 

fa'gen, to say. 
\a% See feigen. 
falt « ♦ ♦ liinatti^'^ see ^inaud« 

fall « ♦ « nad^, see nad^fe^eit. 
fa^ • ♦ ♦ um, see umfcl^en^ 
fa^ ♦ ♦ ♦ gtt, see gufcl^cn. 
ffi'ftc (Pa^t subj) of fet)cn. 
fa'^ett ♦ ♦ . ani^, see au^fcl^cn. 

Sanidt, »*., seed (-corn or 

-grain). 
fam'meln, to collect, to gather, 

to pick up; fic^ fammcln, to 

assemble, to rally. 
Samt, »I., velvet. 
famt {dat^y together with. 

@amt'fleib^ ». (//. -er),- velvet- 

dress. 
fämf (td^e, all, each and every 
(one), in a body. 

@amf matttel, w. (//. ^), velvet- 

cloak. 

@anba'(e, /. (//. -n), sandal. 

f anft, soft ; gentle, sweet. 
@anff tttlltr /., gentleness, meek- 

ness. 
fait! ♦ ♦ ♦ ^iii, see l^lnfmfcru 
@ar0, m, (pL ^c), coflSn. 
\a% see ft^ciu 
@aftel, m, (pL '), saddle; auf 

bcn (bcm) @attct, in the saddle. 
fäftigCll, to satisfy; fi(^ föt» 

tigen, to satisfy one's appe- 

tite. 



wrong, loss; tüie fd^abc! it is a 
pity ! what a pity ! 

©dSia'bel, m. (pi. -), skull. 

@4af, «. (//. -c), sheep. 
©d^fi'fer, m. (pl. -), shepherd. 
f d^af f en, to do ; (colloq.) to work ; 

tXXooA mit Einern yx fd^affcn 

l^aben, to have something to 

do with one, to have dealings 

with one. 
(Sd^a'Ie,/. (//. -n), shell. 
fd^ariett (fd)on, gefd^oücn), to 

sound, to resound; to be 

heard. 
@d^am, /., shame, disgrace. 
^d^an'be, /., shame, disgrace. 
^ikfiiX^ /. (//. -cu), score, crowd ; 

troop, host. 
fd^atf, Sharp, acute; harsh, 

cutting, pungent, severe, pi- 

quante. 
@dfjaf tett, m. {pl. -), shade, 

shadow ; in bcn ®d)attcn ftcücn, 

to place in the shade. 
@d^a^, m. (pl. ^e), treasure; 

love, lover, darling. 

fd^Su'mett, to foam; fd^öuntenb, 

foamy, frothy. 
fd^att'mig, foamy, frothy. 
ff^au'rig, dreadful, dismal. 
@d^eitt, m,, shine, light, bright- 

ness. 

fd^efnett (fd^len, gcfd^icncn), to 

seem, to appear. 
©d^ci'tcl, m. (pl. -), top (crown 

of the) head. 

fd^ertett ((c^att, gcfd^olten), ta 
sco\d, lo lepio^'cVi, 
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f^en'fen, to give, to present. 

fi^er'aett, to joke; jc^crjcnb, 

joking(ly). 
fC^er^'tlPetfe^ by way of jest, in 

jest. 
fl^ett, shy(ly), timid(ly), faint- 

hearted(ly). 
fd^eit'C^en, to scare, to f righten ; 

to dispely to drive away. 
ffl^id^'tett, to stow, to pile up, 

to put into rows or layers. 
fd^t'ffett^ to send. 

fd^ien, see fc^cincn. 

ft^ie'ßett (fd)o6, gcfd^offen), to 

shoot; to rush, to flush. 
ffi^irbettt, to picture. 
fd^tm'mertt, to glisten, to glitter, 

to shine. 
@(^Iai^t, /. {//. -en), battle; 

fighting. 

©^(ad^ffelb, n. (//. -er), battle- 

field. 

©fl^laf, w., sleep. 

ft^la'gett (Wlug, gcfd^ragen), to 
beat, to strike; eine (Bc^lac^t 
f erlagen, to fight a battle; ba« 
©crg tdjlug i^m, bis heart 
was throbbing or palpitating. 

fd^Cang, see fc^Ungen. 

fd^Iattf^ slender, slack and slim. 

ffl^Iau, sly, cunning. 

fd^Ieil^t, bad(ly), poor(ly), in- 
ferior. 

ffi^Iei'^en (Wlid^, gcfdjUti^cn), to 

sneak, to skulk, to prowl, to 
creep. 
Sl^lei'er^ m, {J>L -), veil, bridal 
veil. 



fdjfct'fett, tö drag along. 
fd^Ieu'bettt, to throw, to hurl, to 

dash. 
fd^lid^, see fc^tcic^en. 
f^Itfi^ (Wx^tv) ♦ ♦ ♦ ittn^er'^ see 

umt)crfci^(ei(i^en. 
fii^rtef • ♦ ♦ eitt, see einfd^tafciu 

f^Umm, bad, ill; harmful, per- 

nicious, fatal. 
©d^lttt'ge,/. (//. -n), loop, noose. 
ft^Utt'gctt (WoiMf gefc^Iungcn), 

to wind, to twine, to twist; 

fic^ jc^Ungcn, to be wound or 

twined or twisted. 
^üiliU^, n. (pL *cr), Castle. 
f|j^(ttgr see fd^Iagcn. 
fdifug • ♦ • eilt, see cinfc^tagcn. 
fd^Ittg ♦ ♦ ♦ gll, see gufc^tegen. 
fdjlu'gen ♦ ♦ ♦ ab, see abfc^Iagem 

@fi^lnm'mer, m., slumber, sleep. 

^d^Ium'metlieb, «. (//. -er), 

lullaby, hushaby. 
@fi^met$, m, (pL -en), pain, grief. 
f^mü'ffett, to adorn, to attire, 

to trim. 

Sd^nee, m.y snow. 
^djnee'fläfl^e, /. (//. -n), snow- 

field. 
©d^itcc'florfe, /. (//. -n), flake 

(of snow). 

f^nee'gefri^nt, snow-capped. 

fdjnee'toei^, snow-white. 

ffl^uet'ben (fd^nitt, gefc^nitten), to 

cut, to carve, to chisel. 
fd^neff, quick, fast; soon. 
fd^nü'rett, to pack or to truss up. 

fd^nur'rett, to hum, to buzz'; ba« 
(Schnurren, humming, buzzing. 
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fil^oB ♦ ♦ ♦ gtttftff , See gurüdf« 

fd^ieben. 
fd^off, see {d^aUen. 
fd^on, already,instantly ; (expUt.) 

without that, in itself. 
fdjött, beautiful(ly), fair(ly); 

fine(ly), handsome(Iy). 
fd^O'ttett, to be regardful of, to 

take care of. 
fd^og, see fd^icgen. 
fd^o^ • • ♦ i9i, see totfd^icßcn. 
^m^Xtäf m, (pL -cn), terror, 

fright. 

©d^rerf'liifb, «. (//. -er), fright- 

ful Image, terrific vision. 
^d^re'ffen, w. (//. -), Horror, 

terror. 
fd^re'lfCtt, to frighten, to terrify. 
fd^tednid^, terrible. 
Sd^rei, m. (pL -c), cry, outcry. 

fd^rei'Ben (fc^rle b, gcfc^ricbcn), to 

write; to Scratch. 

fd^rereu (jd^ric, gcjc^rlccn), to cry. 
fd^rte'ben ♦ ♦ ♦ gtt, see gufc^rcibcn. 
@dfjritt, m. {pL -e), step, pace, 

stride, stalk ; im ©d^ritt reiten, 

to pace, to amble. 
fd^ritt ♦ ♦ • 5«, see gufd^reiten. 
fiftüdl'tertt, shy(iy), timid(ly), 

diffident(ly). 

fd^urbig, guilty; her ©c^ulbige, 

culprit. 
Sd^urter, /. (//. -tt), Shoulder. 
f4Ür'5ett, to tuck (to pin or to 

truss) up. 
Sd^Utt, w,y dust, dirt, ruins. 
fd^üt'teltt, to shake; öon grofl 

ffefipätteH^ shivering with cold. 



fd^üftete ♦ ♦ ♦ itic'bcr, see nieb 

(d^ütten. 
fd^Ü'^en, to guard (against, öo 

to protect. 
fd^toad^, weak, feeble. 
^d^tOtÜd^tf /., weakness, fatigi 
fd^tuan'fett, to stagger. 

^d^toarm, m. (pi. ""e), swan 

fd^toar^, black, dark. [ho 

fd^toe'bett^ to float (in the ai 

to hover ; to glide along. 
©d^ttPcif, m. (pl. -e), tail. 
fd^toet'gett (ft^ttJieg^ gcfd^miegei 

to be silent; gum ©c^meig 

bringen, to silence. 
fd^toetg'fam, silent, without 

Word. 

^dimi^' tropfen, m. (pi. -), be 

of Perspiration. 

fd^tueriett (fd^ttjott, gcfc^njottei 

to swell, to rise. 

fd^toett'f en, to wave ; baö ©d^mt 

!en, waving. [hai 

fd^tuet, heavy, onerous ; difficu 

©dftttpe'fter,/. (//. -n), sister. 
©c^mic'ngfett, /. (//. -en), di 

culty, hardship. 

fd^ttPttt'beCn, to be (or to fe< 
dizzy ; jd^ttjinbelnb ftcil, 
steep as to cause giddiness. 

fd^toinb'rig, dizzy, giddy ; maki 
giddy; ein fc^winbügcr $fc 
a path that causes giddines 
e« »irb mir fc^ttJinblig, I U 

dizzy, 
ff^toitt'gett (fd^ttjang, gejd^ixju 
gen), to bend, to curve, to ; 
flect, to arch. 
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^ä^t^WnUf towhir, to flit; burd^ 
cinanbcr fc^tüirrcn, to cross 
each other. 

fd^luoren), to swear, to take an 

oath, to vow. 
@ee, m, (//. -cn), lake. 
Se'geit^ m.f blessing. 

feg'nen, to bless. 

fe'ieti (fo^, ßejcl^cn), to see, to 

behold; fitlj(t)l behold I 

^ti^'ntn, ^6), to long (for, nacl^), 

feljt, very, very much, extremely ; 
\tlfX jur Safl, very burdensome^ 
a great bürden. 

fei; fetfl; fet'eu (/r^j. j«^;*.) ^ 

auxil, V. fcilU 
@et'bc, /., silk. [silk web. 

^tx'^tVl^t\pXlX% »., silk spun, 
fet'btg, silky, as soft as silk. 

1. feitt, fei'ne, feitt (posses.pron.), 
his (its); ble @cincn, his 

people ; his folks. 

2. fcitt, auxil. V, (mar, gcwcjcn), 
to be. 

fei'ttc, (bcr) = fclnigc, his (friend 
or comrade); bic ©einen, his 
people or folks. 

fet'tttge, (bcr) = jeine, his. 

feit {dat^y since, within, in. 
feitbem' {adv^^ since that time, 

since then, ever since; (conj) 

since. 
®ei'te, /. (//. -n), side, slope (of 

a mountain) ; direction ; an ber 

@elte, by the side. 
feit'tliarti^, sideways, sidelong, 

aside. 



fefber = felBjl. 

feCbfit (my-, your-, him-, her)self ; 

(our-, your-, them)selves. 
fett'bett (fanbte, gefanbt), to send ; 

to give. 
fett'fett, to sink, to lower, to 

hang; jic^ fenfen, to let one's 

seif down, to sink. 
©ef'fel, tn, {pl. -)f arm-chair. 
fe'^en, to put, to place; ft(3^ 

fe^en, to seat one's seif, to be 

seated ; gefangen fe^en, to im« 

prison, to detain in custody. 

Sen^d^e, /. (//. -n), epidemlc 

disease, epidemy. 
fettfaett, to sob, to sigh, to 

groan ; feufgenb, with a sigh. 
filj^ {reflex, pron.)^ him-, herseif, 

your-, themselves ; (reciproc, 

pron.) each other, one another. 
fi'd^er, certain(ly), sure(ly), posi- 

tive(ly), confident(ly) ; safe- 

(ly), secure(ly). 
pe (person, pron.), she, they ; her, 

them. 
pc'ie ! see feiern 
(Sirberfabeti, m, (//. '), silver- 

thread; @Uberföben Im $oar, 

gray hair. 
firbent, of silver, silver; eine 

fltbemc ©timme, silvery voice. 
Sirber5eng,»., silver wäre, plate. 
fitt'gett (fang, gefungen), to sing, 

to chant. 
fitt'tten (fann, gefonnen), to re- 

flect, to plot. 
@ifte,/. (//. -n), custom; e« Ifl 
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fi'^Ctt (faß, gefcffen), to sit, to be 

seated. 
fi'^eft ...ha, see bafi(jen. 
Sntaragb'^ ». (//. -en), emerald. 

fo, so, such; fo? is that so? fo 

ein . . ., such a . . . 
iohaWf as soon as. 

foe'bett, just now. 

fog • ♦ ♦ auf, see auffaugcru 

fog ♦ ♦ ♦ eitt, see cinjaugciu 

fogair', even {adv.), 

{0glei4'^ at once, immediately. 

So^tt, m, (pL ^c), son, boy. 

foliftcr, fori^e, for^ei^ (ein . . .). 

such, (so large) as large as that. 

@iilba'tettmattte(r m, (pi. ^), 

soldier's (military) mantle or 

cloak. 
forien, shall. 
©Om'mer, m, (pl. -), summer. 

Som'merglnt^ /. (//. -cn), glow 

of summer; ^ctgc @ommcr* 
glut, fervid heat of summer. 

fott'bertt, but. 

^^vlXit, /., sun. 
Son'^enfdjein, m., sun-shine. 

@on'nenfhra^I, m, (j>L -tn), sun- 

beam. 
@onn'tag, w. (//. -c), Sunday. 

fotttt'tierliranttt^ sun-burnt. 

fottft, eise, otherwise; formerly, 

at other times. 
Sot'ge, /. (//. -n), sorrow, care ; 

apprehension, misgiving. 
forg'fam, careful(ly), solicitous 
fOüicr, so much. [(ly). 

fPWie' (manu^r) as well as ; (time) 
as soon as. 



\pawx, see fpinnen. 

f))ar'Uli^, slender, arid, poorly 

watered. 
fliar'fant, sparing, economical; 

fparfamcr, less productive. 
f|>at; fllä'ter, late; later. 
^pttXf m. (pl. -c), spear. 
flJCi'fcit, to feed. 
®|>Ct'f Cf aar, m, {pl, -jörc), dining- 

hall. 
^ptHa'ltlf w., noise, hubbub. 
fliett'bettr to spend, to give. 
Sptx'xtn, to shut up or in, to 

lock up. 
@|>ie'ge(, m, (pl, -), glass, mir- 

ror. 
^Ilieraeug, n, (collect.), play- 

things, knickknacks. 
f|lie'|en, to pierce (with a spear). 
^pxn'Mf /. (pl. -n), a piece of 

wood for twisting and wind- 

ing the fibres drawn from the 

distaff; spindle. 
@|>itt'tte,/. (//. -n), Spider, 
flittt'ttett (jpann, gcfponncn), to 

spin; ba§ ©Pinnen, spinning. 
f))i^, pointed. 

@|iorn, m. (pl. ©porncn or 
©poren), spur ; bcm $ferbe bic 
@poren geben, to set spurs to 
one's horse. [Oy)- 

flliiftifd^, scoffing(ly), scornful 

flirad^, see fprec^en. 

flira'd^ett ♦ ♦ ♦ 311, see gufpred^cm 

fptang . ♦ ♦ auf, see aufipringen. 

flire'fl^ett (fprat^, gefprod^en), to 
speak, to talk (to some one, 

mit, ^uV 
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f^tttt'gen (f^ranfl, gcf^rungeii), to 

spring, to Jump, to leap. 
Bptndll, m, (pL ^c), saying; 

decree. 
f)nrft'l(ett, to emit, to shoot forth. 
^pWCf /. (//. -cn), track, mark, 

footprints. 
f^fi'ten, to perceive, to feel. 
@tobt,/. (//. ""c), city, town. 
@tamm, m, {J>L *c), trunk. 
ftanb, see jic^cn. 
ftattb • ♦ ♦ auf, see auffielen. 
ftan'ben ♦ * * gegenü'ber, see 

gegenüberfle^en* 
f^Otl, strong, vigorous, robust. 
ftar'teit^ to stare, to fix one's 

eyes. 
ftar'rett ♦ ♦ ♦ att, see anflarren, 
ftanr'tett ♦ ♦ ♦ Isivxtxvi^ see hinein* 

ftarrcn. 

ftatt (genit^y instead of. 

©täf te, /. (//. -n), place; scene. 

fUltf (idj, stately, splendid, noble. 

^i^Xi\ m.y dust. 

ftStt'ben {pr ftaubcn), to fall down 
in spray. 

ftau'ttett, to marvel, to wonder ; 
öoü ftauncnbcr grcubc, füll of 
amazement and pleasure; in 
ftauncnbcr Scrounbcrung, füll 
of amazement and admiration. 

fte'ffen, to put, to place, to set; 
in ^ranb ftccfcn, to set on fire. 

fte'^en (ftaub, gcftanbcn), to stand, 

to be Standing ; ftct)cn bleiben, 
to remain Standing; to stand 
still, to stop. 
fttif, süff, rigid, benumbed. 



ftei'gen (flieg, gefliegen), to step; 

;;u %\)ql\ fteigen, to descend. 
\it\lf steep, abrupt, precipitous; 

fc^tDinbelnb fleil, so steep as to 

cause giddiness. 
Stettt^ m, (pl. -t)f stone, rock. 
^tX'ntXXLf of stone, stone. 
©tcitt'fhtfe, /. (pL -n), stone^ 

Step, marble-step, 
©tcl'le, /. (//. -n), place, spot. 
ftcriett, to put, to place; in ben 

©d^atten ftcÜen, to throw into 

the shade. 
fier'bctt (florb, geflorben), to die 

(of or from something, öor) ; 

ber @terbenbe, dying man. 
Stettt, tn, (pl. -e), Star, spark. 
fttxn'lo^f starless, without stars 

or Starlight. 
fti'ätn, to embroider. 
frtcg, see fteigen. 
flieg ♦ . ♦ tmpot', see empor« 

fleigen. 
frtet, see flogen. 
ftic j ♦ . ♦ an2, see au«fio6en. 

frtö, still, quiet(ly); ftitt fein, to 
pause, to have finished. 

ftiriett, to quench (thirst), to 
satisfy. 

^tm'mt, /. (//. -n), voice. 

ftiltt'men, to move, to dispose; 
günftig ftlmmen, to move (to 
dispose) in some one*s favor. 

@tirtt(c), /. (//. -n), forehead, 
brow. 

ftöVntUf to groan ; ba^ @tö^nen, 

groaning, groans. 
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tYett'tten, to separate; jtd^ trcn* 
nett, to separate (from one 
another) ; getrennt, separate. 

ttt'ttn (trat, getreten), to step, 
to come f orth ; 3:^ränen traten 
in iljre fingen, tears appeared 
in her eyes. [treten. 

trc'tet . ♦ ♦ lixnan^', see ^inau«* 

trett, true, faithful. 

ttXp'ptin, to trot (with short 

Steps). 
XtOp'^tUf m, (pL -), (rain-)drop. 
ttd'ftett, to console, to comfort. 
ttO'^ig, defiant(ly), darmg(ly). 
tMf gloomy(-ily), sad(ly) ; mel- 

ancholy. 
tntg, see tragen« 
trü'ge, see tragen« 
tnt'gett • • * sttfam'mett, see gu« 

fammentragen. 
Srfim'mer, //., ruins. 

Srttnf, w., drink, draught, po- 

tion. 
tttttt'fett, intoxicated, elated. 
Sfd^a^'iau, m. {proper name), 

a mountain in the Car- 

pathians. 
%wSo^^ n. (pL ^er), cloth, kerchief , 

napkin. 
%iäx'U, m. (pL -n), Turk. 
Xuntt, m. (//. ^e), tower. 

U 

ü'Ber (attrib. übler, üble, üble«), 
ill, bad; (Sinent üble« (Üble«) 
tl^un, to do soine one ill or 
wrong, to treat some one 

badly. 



ü'Bet {daL-accus.)y over, above; 

across; beyond; on, about. 
JlBerbie'tett (überbot, überboten), 

to outbid, to outdo ; fte liefe fic^ 

nid^t überbieten, she could not 

be outdone. 
Äberflie'gett(überflog,überflogen), 

to fly over ; to spread. 
ü'Berirbtffi^, supernatural(ly), 

heaveniy. 

überfom'men (überfam, über* 

fotntnen), to come over; to 

seize, to attack. 
Ü'bermÜttg, insolent(ly), wanton 

(ly); ber Übermütige, insolent 

person. 
fiberra'geu, to overtop, to over- 

peer. 
fiberta'f^ett, to surprise. 
überfluteten, to heap (to shower) 

upon. 

überfhrö'nten, to overflow, to 

Cover. 
Übersteigen (überwog, überwogen), 

to Cover; mit Ärieg übergießen, 

to invade, to wage war against 

(a country). 
über^o'gen, see übersteigen. 
Ü'brtge (ber), remaining, rest, 

other part ; (//.) the others. 
tt'fer, n. {pL -), bank (of a river). 
um (accus.\ around, about; for 

the sake of . . . (conj,) um . . . 

gu, to, in Order to. 

Umann'ung, /. (//. -en), em- 

brace, hug. 

um'blafen (blie«, geblafen), to 
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mnfaffett, to clasp round, to 

embrace. 
ttmge'dett (umgab, umgeben), to 

Surround, to stand by the side 
(of, accus.). 

ttmge'^ett (umging, umgongen), 

to go or to walk round (about). 

ttm^er'ge^ett (ging, gegangen), 

to walk about. 

ttml^er'gefhrent, seeuml^erflreuen, 
itmlier'^tnfett, to halt or to limp 
about. 

nsit^er'f^Ietii^ett (W^^f gefd^d« 

d^en), to move or to rove 
about< 

«mlier'ftrettett, io strew or to 

scatter about. 
Ittlt'!el|rett, to return, to tum 

back. 
nmflam'mttUf to clasp (in one's 

arms). 
Um'frei)^, m., circle, compass; 

ge^n WleiUn im Umfreije, (for) 

ten miles round. 

nm2 = um ha^, 

um'feliett (fa^, gefe^en), fid^, to 

look round or back; im Um* 

feigen, in a twinkling, in a trice. 
Umfonft', in vain, vainly, to no 

profit ; for nothing. 
nmtoi'dtln, to wrap up, to wind 

round. 
nmtOO'^tn, to stream (to flow) 

round, lo float around. 
tttttjitl'gcln, to enclose, to block 

up, to Surround. 

ttttauf^alffam (= unaufhörlich), 

incessant(ly), continual(ly). 



tttt'Batml^etsig, unmerciful(ly), 

cruel(ly). 
tttt'bebetttettb, insignificant. 
un'htmtvH, unobserved. 
ttttbef^reib'Ud^, indescribable, 

inexpressible. 
tttt'bettia^t, unguarded, unpro- 

tected. 
nn'httoaiM, without (growth of) 

trees, bare. 
nnht^toxnq'hatf insuperable, in- 

domitable. 
ttttb^ and. 
unettb'H^, immense(ly), bound- 

less(ly). 
nntvmt^'Üdjf immeasurable; 

bottomless, fathomless. 
UnenttÜb'Ii^, indefatigable 

(-bly). 
untXVtitii'hat, inaccessible, out 

of reach. 
Un'^ax, m. (pL -n), Hungarian, 

Hun. 
Un'gemaii^, «., adversity,trouble. 
Uttge^ä^If, uncounted, bound- 

less. 
ttnglaubltli^, incredible; nod^ 

ungtaublid^eve8, still more in- 
credible stories or things. 
Utt'glücf, »., misfortune, adver- 

sity, calamity ; unhappiness. 
Utt'glüffH^, unfortunate, mis- 
erable; ill-fated; 3)u Unglücf* 

(id^erl you wretch! 
Utt'^eU, »M mischief, härm; 

Unheil anrld^ten, to do (to 

cause) mischief. 
tttt'^etmÜli^, dismal; deterrent. 
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tttmtdg'Üdlr impossible. 
Utt'mut, nt,, ill-humor; depres- 

sion of spirits. 
tttt'ttü^, useless, idle, foolish, 

absurd. 
WX^ (to, with, for), us; für un9 

beibe, for both of us. 
Utt'ffi^ttlb, /., innocence; inno- 

cent girl. 
tttt'f^ulbig, innocent. 
ntt'fd^ltlbi^Doa, innocent, blame- 

less. 

ttii'fer, utt'fete, uit'fer (often 
unfrcr, unfrc, unfer), our. 

ntt'tett, down,beneath; ba unten, 
down there. 

nit'ter (dat-accus.), (place) under, 
beneath ; (number) among. 

ttltterbei^', in the meantime. 

ntt'tergattg^m., destruction, ruin ; 
@lncm ben Untergang bereiten, 
to work some one*s ruin. 

tttt'terge^en (ging, gegangen), to 

go down, to set. 
ntt'tetirbtf^, Underground, sub- 

terranean. 
lltt'ter(i)l)ie, /. (//.-n), underlip. 
tttt'Derftänbtg, imprudent,f oolish. 
ttttDerlQanbf , immovable (-bly), 

fixed(ly); ©inen unöerwanbt 

onfcl^ielen, to rivet one*s eyes 

on some one. 
Utt'tnett (genit [dat,]), not far 

f rom, near. 
Ü)l>tg, luxuriant(ly). 

WC'nM, very old or ancient. 
ürlatoa're, /. (Roumanian), 
*Roaring River,^ 
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»O'ter, »f. (//. ^), father. 

Derad^'tett, to despise. 
DerStt'bern, to change. 
Detatt'Iaffen, to cause. 
Derber'geu (»erbarg, »erborgen), 

to conceal, to hide; üerblrgl 
hidel 
DerBin'bett (»erbanb, öerbunben), 

to bind up, to dress. 

DerBranttf, see verbrennen. 
Derbtei'tett, ftd^, to spread 

(intrans.)f to extend. 

Derbren'tteu (verbrannte, »er* 

brannt), to bum, to consume 

by fire. 
htthün'htn, ftd^, to ally one*s 

seif; to enter into a confeder- 

acy. 
Derbatt'fett, to be indebted (to 

some one [dat,] for something 

[accus.]), 
Serber'beu, »., destruction, ruin. 

Derber'bett (»crbarb, ücrborben), 

to ruin, to undo; tq spoil. 
Derbtttt'feltt, to darken, to ob- 
scure, to cloud. 

Derei'nett, to unite. 

Derforgett, to pursue. 
Serfprger, m, (//. -), pursuer; 

persecutor. 
Derge'betti^, vainly, in vain. 

Detgeffett (vergaß, vergeffen), to 

forget. 
^ergte'fteii (vergoß, vergoffen), to 

spill ; to shed (tears). 
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Hergof feit, see tjcrgicßcn. 
Het^artett (öcr^idt, tjcr^altcn), 

to keep back ; to suppress. 
Iiet^ee'rett, to devastate ; to lay 

waste. 
Het^itt'bem, to hinder, to pre- 

vent (from, an). 
Iier^üriett, to cover, to shroud, 

to hide. 
tier^tttt'gertt, to die of starvation, 

to starve to death. 
tftxfüp'ptn, to mask, to disguise. 

tietfau'fen, to seil. 

ScrHft'rtttlg,/., glorification. 
tfttfofi'Un, to burn to coal; to 
get charred. 

lierfütt'bett (= öcrfüriblgcn), to 

announce. 

lierffir'^en, to cut short or off, 

to shorten. 
Iiericf fctt (ücrlleß, öerlaffen), to 
leave ; to forsake, to abandon. 

Herlau'fen (öcrlief, öcdaufen), to 

pass (by). 

lierUe'rett (ocrior, tjcrlorcn), to 

lose. 
tftxlo'htn, fld), to become (to 

get) engaged (to some one, 

^ttWhnnn, /. (//. -cn), engage- 
ment (to be married). 

berma'li^ett, to bequeath; to 
leave something (to some one, 
äat.), [large. 

betttte^'rett, to increase, to en- 

berttid^'ten, to ruin, to destroy. 

Derte'tfett, to die (of animals). 

tftX^am'mtln, to assemble. 



berfdlOir'tett, to hide in the 

ground, to rake up. 
htt^diln'ätn, to swallow, to gulp 

down; bte ^^ränett üerfd^Iucfen, 

to suppress one's tears. 
Derfli^o'tteu, to spare; to exempt, 

to excuse. 
berf^ttiei'gett (tjcrfd^mleg, Der* 

fc^tDicgcn), to conceal (from, 

Derf^ttfitt'bett (tjcrfc^tüanb, tjcr* 

fd^tüunbcn), to disappear. 
Derfe'^eu (»crfa^, tjcrje^en), ft(]^, 

to look for something; ft(^ 
einer ©od^e »erfc^cn, to be 
aware (of something, genit.), 

Derfltt'fett (tjcrjanf, öcrjunfcn), to 

be sunk örplunged ; in @(^Ium* 
mcr öcrjunfcn, wrapped in 
slumber. 

Derf^re'^eu (öcrjprad^, öertpro* 

d^en), to promise. 

Derftattb', see öerflel^en. 
Derfte'ffen, to hide, to conceal 

(from, öor); jid^ öcrficcfcn, to be 

hidden. 
Derfie'^ett (»crflonb, tjerflonbcn), 

to understand, to know. 

berftei'iieni, to petrify. 
nerfhret'ii^ett (öcrftrid^,Derflrld^en), 

to pass (by). 

nertei'bigett, to defend. 

ä^ertrait'en, »., faith, confidence. 
Hertret'bett (öcrtricb, ücrtrieben), 

to make pass away (the time) ; 

er ücrtrteb gern bic 3^^*, he 

liked to make pass away 

(beguile) the time. 
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HeHoatt'bedt, fld^, to change (=to 
be changed), to be converted 
or transformed. 

Iierttianbf, related, kin; bcr 
3Sertüaubtc, relative, kinsman. 

HeHoed^'fedt, to mistake, to con- 
found; gum 3Scrtt)C(J^jcln ä^n^ 
W^f so much alike that the 
one might be easily taken for 
the other or that one cannot 
teil the one from the other. 

tierlQUtt'bertt, to surprise, to 
amaze. 

Derge^'rett, to consume; to eat 
up. 

tiergi^'tett, to desist (from, ouf). 

Derstel^ett (ücqog, öcqogcn), fid^, 

to be twisted or contracted. 

Her^o'gett, see öcqicl^en. 

^ergttieif' (ung, /., despair, des- 
peration. 

Der^ttieif (ttngi^iioK, füll of de- 
spair. 

^Vt% n.y cattle. 

Utel ; öie'lc, much ; many. 

Diettetd^f , per^aps, may be. 

ijier, four. 

»O'gel, »I. (//. ^), bird. 

SJoH, «. (//. ^cr),people; nation; 

subjects. 
Dott, füll (of, öon or gentt)y re- 

plete, crowded. 
tidrUg, complete(ly); tJÖttig 

S^ac^t, dead night. 
tiom = üon bem. 

Don (^icz/.), of, from; about; by 
{in passive constructiori). 
ppr (^a/.-ac^us,), (place) before, 



in front of; in the presence 
of ; {fime) ago ; (cause) of, from, 
with. 

Doratt'ge^ett (ging, gegangen), 

to go ahead, to take the lead. 
Dor'atti^ (im), beforehand, in ad- 

vance. 
tiordefge^en (ging, gegangen), to 

pass by. 

Sor'lierg, m. ipi. -c), foot-hiil. 

Dotier', before, previously, the 
first time. 

nor'fomntett (!am, gefommen), to 

seem, to appear, to be con- 

sidered (by one*s seif, dat.), 
Sor'ftd^t, /., foresight, caution, 

precaution. 
Dor'ftettett, to introduce, to pre- 

sent; to represent; fid^ t)or* 

ftetten, to imagine. 
Dor'fHinttett, to advance, to push 

on. 

Dorü'bergeliett (ging, gegangen), 
to pass by ; ber 35orüberge^enbc, 
passer-by. 

Sot'ttfanb, m. (pl. "^t), pretext, 
pretence, subterfuge. 

W 

SBa'die, /. (//. -n), sentry, senti- 

nel. 
tt^a'd^tnf to be awake, to sit up. 
^adj^, n., wax. 
ttia^'fett (tüuci^«, getüad^Jen), to 

grow; \^o&j gcroac^fen, tall- 

grown. 
SKcifti^'aciit, n. (pl. -er), wax- 

(catvdle^ taper. 
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tüüdi'tt • • • attf, see aufmad^en. 
SS^a^t'fetter, ». (//. -), camp- 

fire, bivouac-fire. [ture. 

t^ü'^tn, to dare, to risk, to ven- 
mS^'lett, to pick out, to select. 
tüüfit, true, genuine, veritable; 

nid^t h)a^r? is it not so? 
tohil'vtnh (^^«/V.), during; (conj.) 

while. 

SBa^r'^ett,/. (//. -cn), truth. 
^af^v'^tiäitn, n. (//. -), sign, 

mark, landmark. 
aBoIb'iranb, m. (pl, ^c), fire in 

the forest. 
Sß^aVbt^S^atttn, fn, (//.-), shade 

of the woods. 

SBalb'fce, /. (//. -tv), wood- 

fairy, wood-nymph. 
Sß^aWtOt^f m, (pl, -e), wood-path. 

^oö'fo^rt, /. (//. -cn), pU- 

grimage. 
ttfär^ett, fld^, to roll, to welter. 

ttiölst . ♦ ♦ ^ernn'ter, see ^cr* 

untertüälgcn. 
ttianb . * . aui^, see audtuinben. 
ttian'beln, to walk, to take a 

walk, to wander; to promen- 

ade. 
SBoil'bcrcr, m. (pl. -), wanderer, 

pedestrian, traveller (on foot). 
loan'bern, to wander, to travel 

(on foot). 

ttian'berte * • * hinauf, see ^in« 

aufiuanbern. 
Söoii'bcrung, /. (//. -tv), wan- 

dering, journey, tour, travel 

(on foot). 
SBanbltttt^, /. (arck. and poetic. 



for ^ScrtDonblung), {pl, -eti)^ 

change. 
ttiatt'bte, see tDcnbcn. 
ttian'bte ***%% see gumenbetu 
S95ttn'gc, /. (//. -n), cheek. 
ttiatt'fett, to shake, to rock. 

tticr ; ttia'rett, see auxU. v. fein. 
ttiarb, see auxi/. v. tücrbcn. 
ttiä're; ttiä'rcii; '^Wji{past subj. 

of fein), was, were; would be. 
ttiarf, see tücrfcn. 
»arf (toarfcn) . . . j», see gu* 

tücrfcn, 
lOllir'nett, to warn, to caution. 
mar'tett, to wait (for, auf or 

genit.), 
V^axViVX'f why. 
ti^a^f (that) what; (colloq) = 

ettuad, somewhat, something; 

h)a8? what? tt)a« für ctu? what 

a, what kind of a . . . ? 
ttia'ffl^en (tt)ufd^, gcroafd^cn), to 

wash. 
SBaf fcr, «. (//. -), water; (//. = 

bic ©croäffcr, rivers, streams). 
SBofferfaß, /^/. (//. 'c), water- 

fall, cascade. , [tüatcn. 

ttia'tete . . ♦ l^tttein^ see l^incin* 

meii^'feln, to exchange; to apply 
to each other. 

^cift'felrebe, /. (//. -n), dia- 

logue ; alternate eulogy or en- 
comium. 
Sßeg, w. (//. -t)f way, road, dl- 
rection ; fic^ auf bcn 2Bcg machen, 
to set out, to Start ; ftd^ @iuem 
In bcn 2Öcg lücrfen, to throw 
one*s seif upon some one. 
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ttie'gett (genit)j on account of, 

for. 
meg'fra^en, to Scratch out or 

aside, to work off. 
loeg'f^artett, to rake away. 

1. ttfe'4(e), aching, painful; Ite^C 
tl)un, to cause pain; ftd^ iDe^ 
t^un, to hurt one*s seif. 

2. loe'^e! (tntety.)y woe! alas! woe 

(to, dat.) ! aönj unb xot\)t fd^rcicn, 
to sigh and cry, to groan and 
moan. 

loe'^ett, to wave; ein Selben, 

breeze. 

me^'mfitig, sad(ly), doleful(ly). 

tOt\(xtXif fic^, to defend one*s 
seif; to resist. 

t^le^r'te ♦ . ♦ cB, see abtüc^rcn. 

99$etll, n. (//. -er), wif e ; woman. 
tticici^, soft. 

SBerd^e, /. (//. -n), flank, side ; 
groin. 

loei'c^ett (tüld^, getüld^cn), to give 

away, to retreat. 
aSBei'be,/. (//. -n), pasture. 
loetl, because, since. 
SBetn, w. (^/. -c), wine. 
meinen, to cry, to shed tears, to 

sob. 

ttiet'fe (ber), wise. 

1 . ttf et§(^^'.),white, whitewashed; 
bie Sßcißc, white woman, white 
lady. 

2. ttici§ (verb)j see tüiffen. 

totxi (adv.)y far, distant, a great 
way; lüeit laufen, to make a 
long way; tt)Cit unb brclt, near 
and far. 



meUaufgeriffett, see itcitouf* 

reißen. 
meitauf retten (riß, geriffen), to 

open wide. 
SBei'te, »., distance; tjon njeitent, 

f rom afar. 
tuei'te (ber), wide, spacious, 

large. 
ttiei'ter (see meit), further, on, 

along. 

merterge^ett (ging, gegangen), 

to move on, to proceed. 
tticlci^! what al 

merd^er, ttiercl^e, merd^ei^, who, 
which ; weld^er I njelc^e ! njetc^e« ! 
what a . . . ! tt)eld)er? tueld^e? 
tt)eI(J^e«? which? what? 

SBeft, /. (//. -en), world ; .auf ber 

Söelt, in this World. 
ttieitl, (to) whom. 

ttiett'bett (manbte, genianbt), to 

turn ; jid^ tt)enben, to turn. 
loe'tttg; loe'ttige, little; afew. 
loe'ttiger (see lücnig), less. 

ttfCtttt, when, whenever, as, if. 
ttier (= njer, ber, correlat), (he) 
who; tt)er? who? 

ttier'beti(^r^j. indü, tt)erbe, tt)irjl, 
lüirb; iDerben, etc.), njurbe 
[warb], geworben; to become, 

to come to be; also auxiL 
verby for the fortnation of the 
fut act. (shall, will) and the 
whole pass. (be). 

»er'fett (roarf, geworfen), to 
throw; fid^ ©nem in ben 2Öeg 
Werfen, to throw one's seif 
upon some on^. 



VOCABULARY 



129 



t0tttf worthy, equivalent^ tant- 
amount (to,^^«//.); blc 3)eiuer 
ttJert ift, who can compete {or 
compares) with you. 

SBc'fen, n, (//. -), (living) being; 
creature. 

tOt^f^aih' (emphat. tt)e9'^alb)? 
why? what for? 

SBc'ftetl, m.y West. 

toi'd^tn . . ♦ 5ttrüff , see jurücf» 

iDcic^en. 
lOtb'nten, to devote, to give up 

(to, (fal.). 
tüit (adv.)f as, like ; (conj.) when ; 

lüie? how? 
lOte'ber, again, back. 

lote'berfomntett (fam, gefommen), 

to come back, to retum. 

tnie'berfe^en (\a\), gcfc^cn), to 

see (to meet) again. 

i.ttfte'geu, to rock. 
2.uiic'gcn(tüog,gettJO0cn),toweigh 

(intrans.)y colloq. used for 

ttjägen (ttJog, getüogcn), to weigh 

(transit.), to balance, to poise. 
Söic'fc, /. (//. -n), meadow. 
ttiKb, wild, impetuous; loose; 

dishevelled (hair); ferocious. 
^tlb'fattg, m, (//.^C), frolicsome 

girl, romp. 
IBtlb'^ett, /., exuberance, frisk- 

iness. 
ttittt ; Xo\\i% see n^oHen. 
miUfom'men, welcome, pleasing. 
SBtnb, m, (pl. -c), wind, storm. 

min'bct ♦ • • ba^tll', see ba^in* 

ttJinbcn. 
Wvxl, m. (pl. -c), wink, beck- 



oning; einen SÖlnf geben, to 
give a sign, to beckon. 

toin'Un, to beckon. 

aßitt'tcr, m, (pl. -), Winter. 

ttftr'beltt, to whirl. 

SBir'belttitiib, m. (pi. -e), whirl- 
wind; tt)ie ein SBirbcImtnb, 
quick as lightning, swift as 
an arrow. 

ttlirf Ü4, real(ly), indeed ; actual 
(ly), truly. 

ttiirft, see tt)erben. 
loif^'te ♦ ♦ . fort, see fortiDifd^cm 
ttiif fe (pres, subj, of tt)tf(en). 
tolffetl (pres, indic. ttJeiß, tüeifet, 

njeife ; tt)iffen, etc.), ttiufete, ge* 
tt)u§t, to know ; o^ne ^u ttJiffen, 

without knowing. 
ttii^t, see Itiffen. 
mo, where, when. 
aßo'c^e,/. 0>/. -n), week. 
ttfog, see biegen. 
ttfo'gett/ to wave, to shift. 
ttlO^tU', where, whither. 
ttlO^I, well, kindly, happy; 

(explet.) perhaps, I think, I 

guess, probably, likely; c^ 

lütrb mir ttJO^I, I feel at ease. 
ttfO^rgefÖttig, pleased; (adv.) 

with satisfaction. 
SBo^rflotlg, m. (PL ^e), har- 

mony, sound (of words). 
tUO^'nen, to dwell, to live, to 

reside. 
äBo^nung,/. (pl. -en), dwelling, 

house. 
SBoIf, m. (PL ^e), wolf. 

Sßorte, /. (pL -n), cloud. 
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WoVUnhtuäl, m, (//. *c), torrent 

of rain. 
tOOVUn {pres. indic. lülü, lülüfl, 

tDlü; ttjottcn, etc.), iDottte, gc* 

tDoQt ; will, to want, to wish ; 

to Claim, to pretend; to be 

about or at the point; nicl^t 

cnben ttJOÜenb, endless, never 

ending. 
monaci^' (emphat. tt)o'na(J^),where- 

after, wherefor; after which, 

for which. 
motanf (emphat. tt)o'rauf)r 

whereupon. 
looir'bett (= getDorbcn), see auxil, 

V, tDcrbcn. 
SBort, «. (pL -e ["er]), word. 

lOOllor' (emphat. loo'öor), where- 
of, of what. 

lon^)^, see tuad^fen. 

IButt'be, /. (// -n), wound, sore, 

boil, tumor. 
SBun'ber, ». (//. -), wonder, mir- 

acle. 
Ititttt'berblir, wondrous, miracu- 

lous. 

SBnn'berblume, /. (//. -n), en- 

chanted flower; flower from 

fairy-land. 
mnn'berfetn, exceedingly fine. 
Itnttt'bern, fld^, to wonder, to 

marvel, to be surprised. 
lOttn'berfli^Ön, charming. 
tOUn'bemott, wondrously fair, 

charming, exquisite. 
lOJltt'f ci^Ctl, to wish ; gute« (®Utc«) 

Wänj^en, to wish some one 
weJL 



lottr'be; mttr'bett, see auxU. v, 

iDerbcn. 
aSBür'be, /., dignity. 
ttfür'be ; tnüt'ben ; tnüt'befit 

(condit. of aux. v. feilt), would, 

could. 
aSBurf f^ieft, m, (pL -e), javelin, 

dart. 
tuttg'te, see rotffen. 
ttlü^'tett, see tDiffen. 
mieten, to rage, to rave ; ttJÜtenb, 

raging(ly), furious(ly), fran- 

tic(ally). 



^ftl^'mett, to tarne, to restrict. 
Ba^Kf ^' (//• ^e), tootb. 
^CL^n'xtX^tf /. (//. -n), row of 

teeth. 
ga^'^eltt, to kick and strike 

about, to fidget about. 
%HXif tender, soft, delicate. 
^ort'a*, tender(ly), fond(ly), 

loving(ly). 
^aVi'htX, m. (pl. -), charm, spell. 

3ßtt'berin, /.(//. -ncn), sorceress, 

witch. 
^t\'6)tn, n. (pl. -)f sign, medal, 
decoration, mark of distinc< 
tion ; wonder, miraculous sign ; 
Signal. 

get'gett, to show. 

3ett, /. (//. -en), time; t)or 

3eiten, in former (or olden) 

times. 

3eiföertreii, m., pastime; ijum 
3eitöertrelb, as a (by way of) 
pastime, ioi ^itciw'&e.xcv^wi. 
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^tthti'^tn feerblß, gcrbiffcn), to 
break with the teeth. 

Serf^meftertt, to smash, to 

crush. [spray. 

^ttftiku'htn, to tum into (dust or) 

Serfhrett'ett, to scatter; jjcrftrcut, 

absent-minded, inattentive. 

Bte'gett^aar, ». (//. -c), goat*s 

hair. 

Sie'^eit (sog, gcgogcn), trans. to 

draw, to pull; intrans. to 

move, to advance. 
gie'mett, to be becoming or fit, 

to befit. 
giftern, to tremble, to quiver, 

to waver. 

sog ; ao'öeti, See gießen. 

sog . . ♦ ^eratti^', see ^crausglcl^cn. 

sog . ♦ . ^v^\am'mtiXf see gujam» 

mcnsic^cn. 
So'gctt . . ♦ tiic'bcr, see nicbcr* 

Sie()en. 
SÖ'gern, to hesitate. 
3o^f, m. (pl. ^c), plait of hair. 
3orn, w., ire, rage. 
SU {Jat.)^ to, at; for; (adv.) too; 

(conj.) to, in order to j um ♦ ♦ ♦ 

311, to, in Order to. 

Su'brtngen (brachte, gcbrad^t), to 

spend (time), to pass. 
SU'tfcu, to flash (quivering). 
SU'brttrfcn, toclose(by pressure); 

(Sinem bie 5tugen gubrücfcn, to 
close some one*s eyes. 
SUCrff (adv.), first of all. 

Su'fitcgcn (flog, geflogen), to fly 
(to or towards, auf) ; to close 
with a bang, to slam. 



Stt'gebrtlfft, see gubrücfen» 

Su'gclien (ging, gegangen), to 
happen, to come to pass, to 
be brought about; e8 ge^t 
emfig gu, there is a busy time. 

3ü'gel, m, (pl. -), rein, bridle. 

SU'Iäd^eln, to smile (to or on 
some one, dat.), 

SUle^f , last, last of all. 

Snm = gu bem» 

SU'neigen, fld^, to incline (to or 
towards, dat.), 

Sur = gu ber. 

SUrÜff, back, behind; gurücfl go 

back! withdrawl 
Surüff bleiben (blieb, geblieben), 

to remain behind; to be left 

over. 

Snrüff geriffen, see gurücfreißen. 
Surüff festen, to retum. 
Surüffla^en (lieg, gelaffen), to 

leave behind. 

Surüiftei^en (riß, geriffen), to 

push (to pull, to tear) back. 
Surtlffreiten (ritt, geritten), to 

ride back (to, na(J^). 
Sttrücfrufett (rief, gerufen), to 

call back (to, ^u). 
Surilfffc^teben (jcf)ob, gefd)oben), 

to push back. 

Snrüif taumeln, to reel back. 

Surüfftreibeu (trieb, getrieben), 
to force back; to induce, to 
return or to come back. 

Snrüff'ttieiii^en (tuid), gemieden), 

to retreat. 

Sutücf sieben, ftd^, to go back, to 

retreat. 
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Stt'ntfett (rief, gerufen), to call 

(to some one, dat.). 
gttfam'mett, together. 
jnfam'mettBre^eu (brad^, gebro« 

d^cn), to break down, to col- 
lapse. 

Sufam'menfHItsett, to fall or to 

break down ; to be Struck all 
of a heap. 
Pf am'mentragen (trng^getragen), 

to bring ^rto carry together; 
to collect. 

pfam'menttiaii^fett (toud^d, ge« 

ttJac^Jcn), to grow together. 

Sttfam'mcn^telien (jog, gebogen), 

fic^, to be drawn tighter, to 
contractu to shrink up; to 
gather (said of clouds). 

aii'fc^Iagen (id^Iug, gefd^tagen), to 
bang, to Slam (a door). 

gu'fc^reibett (fc^ricb, gefd^rlcbcn), 
to ascribe, to impute. 

%vi\i^xz\itVi ((d^rltt, gefd^rltten), 
to walk (to or towards, dat^. 

au'fe^en (falj, gefe^en), to look at, 

on or upon, to watch. 



Stt'f^red^eu (f|)rad^, gefprod^en), to 

do justice, to enjoy (some- 
thing, dat^. 

5tt)ior'!ommett (fam, gefomtnen), 

to anticipate (some one, dat^. 
gUttienett, once in a while, at 
times. 

ju'ttienben (lüanbte, getüanbt), fic^, 

to tum one's Steps (towards, 
dat^^ to wend one's way 
(towards, dat^, 

Stt'ttierfett (roarf, gciDorfen), to 

throw or to cast (to, dat^; 
einen SUcf guttierfen, to cast a 
glance (at, dat^. 
gUlOt'ber {dat. ; postpositive\ 
against, contrary; e8 ift mir 
gUlDiber, I have an aversion to 
it, I dislike or hate it. 

gttiei, two. 

Jttiet'te (ber), second. 

3ttiirattgi8brttber, m. (pi. ^), 

twin-brother.- 
gttli'fd^Ctt (dat.-accus.)y between, 
amidst. 
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